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Praefatio, 



H» conunentarüs soUemnia icliolae Portensis saccnloria agenda iadicimns, molto laetiora 
ao gplendidiora, qoam qoalia Tel jiroximo saecolo (1743) iostitoi potnenmt, qoo Porta, 
etsi gab Friderico Aogoato IL, Freytagio rectore, booa fama florena, gaecoli ingenio rebos 
Bcholasticis parom fareote, publica luce mioos enitebat, Tel aoperiore, qno bello exitiabili per 
qointom et Ticeaimom iam annum patriam foede dilaceraote, mleeri praeceptor^, Kfihnio 
rectore, com acbola per plorea aaooa proraos deserta militiimqne inaolentiae permiaaa faia> 
aet, tIx com nndecim alomiLia oatalem Portae centeaimum agere potoenmt. Ad ea nobis- 
com pie celebranda, hoo tertio aaccolo felicioribaa aoapicüa fioito, cnm patria diotninae 
pacia muncriboa ac copiia florente, tom acholae ipaios atata proaperrimo, ioTitamaa etviroa 
omnes aonuae reTer^dos, qoi reboa noatria Tel praesont in Aogoatiaaiiiii Regia conailiis, 
Tel farent in doctorum collegiia, et alomnonun praeaentiiun patrca, et omaea qoi hoic 
acholae pridem adacripti faere Tel praeceptorea Tel alomnoa piam Portae memoriam aer- 
Tontes, ex omniboa patriae partiboa nt hno fireqnentes conTeniant et nobiacam Almae Matria 
honorea hoc feato die agont. 

Qood com facimus, primnm omninm, hio ipae diea XXI. Mail aaecnlaribns aacria in- 
atitnendia cor coatra aoperiorom tempomm nanm delectaa ait, cxponendani certiaqne nrga- 
meatia probandom arbftramar; ne qnia aoUemnia Portae natalitia per plora aaecdla Calendia 
NoTembriboa celebrari solita ideoqne per ipaam conanetadincm qoaai coaaecrata, in hnnc 
dieui tranaferendi consUinm, leribna nec aatia idoneia rationibna coaquiaitis, Tel a nobia 
temere propoaitain, Tel a anminia viria hia rebna noatria praefectia, probatnin et acceptam, 
Tel ab Rege Aogastiasimo ipso confirmatom esse pntet. 

Ac acholae Portensis natalein adhnc Calendia NoTembribna celebratnm esse ea de 
cansa, qnod illo diea. 1543. prinina omninm alnmnoa Nicolans Lutze Kindelbmccen- 
sis in hnnc Indam rcccptns esse dicitur, inter omnes constat. Caios rei teatia est Per- 
tocliins, oliin rcctor Portensis, in Chronicis T. I. p. 75. a. 1612. 4. bis Terbis: „Et 
„diacipliaae scholasticae initinin factnin est anno 1543 die I. Norembris, qui est Omninm 
„Sanctomni, qno primns in Portam se contnlit Nicolaas Lncius a Senatu Kindelbmccenai 
„transmissas.‘* Quibna rerbis nihil alind potnit significari, uisi pncmra illo die primnm 
affnisse, cnins advcntn Indi copiam tcI factaiii esse tcI mox fore discentibus probatem 
ait Tcmm antein disriplinae scholasticae initinm illo die haudqnaqnam factum est. Ncc 
enira nnins pneri udventu Indus potuit aperiri, cum certe pliiribna opns esset discipulis con* 
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gregatis ad doctrinae cnrsnm rite instltaendnin, neo idcirco id fieri potnlt, qnod magistris 
etiam tom Porta prorsns carebat. Sic enim in libro vetere bibliothecae noatrae sab 
fincm saecoli XVI. acripto, qao ipse Pcrtacbiiu est mos, sab titalo: ,^ndelbrfick‘‘ legitor: 
},Nicolaaa Lotse: Ab hoc, qaia primas intcr diacipalos omnes, et ante praecepto- 
y,re8) in bnnc ladom se contulit, recte conatitaitnr hnioa aclielae initiain Kal. Norbr.*^ 
Uinc manifcato patet, Calendia NoTcmbriboa illins anni, ipsina Löcii adrentn, praeceptores 
qoi scholaa habere possent, Doadam affaiaae. Gerte primna rector Portenais Joannes 
Gigas Nordhnaanas inseqaenti demiun anno 1544 Portam renit. Nam et in libro illo 
macto in rectonun indice aaqne ad annam 1597 perdocto legitnr: „Joannes Gigas Nortbn- 
,ysianns anno 1544, et Scbmiederna V, CI. oonlnnctusimns olim nobia coUega, nnnc ao- 
tninarii regü Vitebcrgensu Director, in CHgantia rita acribenda occnpatna, per litteraa nobis 
significavit, ex Melancbtbonia epiatola d. d. 13. Febr. 1544, Giganten edam tan üfariae- 
bergae, qno ex schola ad S. Joachimi tradnctns fnerat, commoratnm, aab festnm pascbale 
denrnm illina anni ae Portam contalisse, probabile videri: idqne idem post in libro recens 
edito: „Erinnernngsblätter^* p. 34 plenios demonatravit. 

Ergo qnod Lncios Ule omniam pnerornm qoi illo tempore bnio acholae aaaignati fne« 
rant, primna Portam intrarit, baec qaidem res fortnita ac levis omnino momenti faiaae ride« 
tnr, qnippe qoi a Michaela Lemmermanno, primo haina acholae qaaestore, cni et aeratü 
et rei domeaticae omnia cnra et administratio tradita fuit, nt bene llgenina noster in Pro- 
grammate 1820 p. 1. observavit, receptna et natritas domiqne habitns ait, donec plnribos 
panlatim pneria receptia, cam etiam magistrornm nnoa et alter acceaaisaet, doctrinae inidnm 
qoalecnmqne factom est') 

Sed nnlla de re minns cogitandam, qnam de sollemni aliqna hnioa acholae illo ipso 
die Calend. Novembr. qao primna pner in cam receptna est, vel dedicadone vel conse- 

1) Da NicoUo Locio, qoi calebritaicm qaandam par baec ipaa aaoaa scholaa sollemoia nactos ast« ranoras varB 
fenntoft sed certi qttidqmam Dasquain potuit a aobis cxplorari. Pertttchms de eo T. II. p. 374 sob Ut. ,fKiodelbnicca** 
nfscio qaq aactore, baec tradidit: »»Nicotans Lutaes Caoonicos folsse dlcitnr. Adfult bic primos io schola 
y^Portaasi a Divo Maoritio aperta.** Coolra Christ SeboUgeoios, gymaasH Cruciaoi Dresd. olim rector, onrntam diU- 
geotissimos rer am aotiqoarom, praecipoe Portcosiom, iovesügator, io Programmate ad ipsa eollemiiia buios scholaa 
saecalaria calebranda olim a. 1743 edito s. t. „Aoalecta qaaedam moDosterii Portcosis^* de Lodo oostro baec attulit 
p. 14 t „Si traditio rera est Ib't Ule 

„Crine ruber, oiger ore, brcvii pede, lomine laeius “ „Malum omeo, si staodom sH omiolbos. Neqae ootum 
^est qoomodo is patriae laservierit“ Nec plara de co exquirere potuit Haebscliioa, Maibematieas quoodan Porteo- 
ais, iflCollectaneis ad htstoriam scbolae PorteiisU msetU T. 1., praelerquam quod eom vel gibbenm vel claudom foLsse, 
achola cxdttsim, deoique adeo patibalo süspeosum, iucerta ait faaia tradL Kaden io libro mseto bibliolfaecae docalk 
GollMnae, qmem Cckertos V. CI. beoigae nobU commodavit, cx HuebschU schedis maxtoum partem exscripto, Hoeb- 
aebianis fere verbis leguatur. Nobis ipsls Kiadelbreccae, oppido LucH nalali. de ipso eiusqae geate sdsdtantibos, 
res mbUo meiios ceaslt. Raaebius eolm V. Rev. primas sacrorum ibi ministor, per Uiteras oobis iadicavlt, Lociam 
genlcm Io illo oppido prorsus exstiactam, et labulis ecclesiasrids magno iocendio quo oppidum a. 1661 vastatum est 
absuratls, Bollum usqaam de eo i&dicmm oflorrL luque obscuris de Ludo mmoribua locem allqoam offandere oobis 
aoo cofitigit 
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cratione publice facta, quod Kraldas et Sduniddas in libro de schola Portensi p. 11. 
perperam statoemnt. Qnae nt ficri poeset, et procoratoribna ac pracfectis rei Echolaaticae 
Opus erat a principe missia, et pnblici conventns frcqncntia, et omnium maxiine gjmnasii 
rectore praeside et ccteria praeceptoribos, qnibua cum omniboa etiam tnm Porta carere^ 
consecrari certe per nnni%. pnemlum ingresanm non potnit. Neo eiua rei actae nllam re- 
atiginm in antiquia acbolae annaliboa acripdaqae monumenda exatat, nee omnino de annoo 
aliqno aollemni in acbolae conditae memoriam inadtnendo in Tctnatis acbolae fonnnlia oc 
legibus, qnaa plnrea ex Tariia aetadbns habemns, qnidqnam praescribitnr; nt per primnm 
certe bnina acbolae aaecnlnm einsmodi aoUemne qnotannia actum eaao, ante annnm 1624, 
qno aacria in templo inadtnds primnm coepit celebrari, nendqnam probabilo Tideatnr.*} 

Qnare cum Lncii pneti illina adrentn Colendia Norembr. nec conditam esse hanc 
acholam neo inangnratam, ne doctrinae qnidem scbolasdcae inidnm factum esse cerdsaime 
conatet, non est quod nllo iure bio dies acbolae Porteosia natalis babeatnr, edamai propter 
diem bnina acbolae per anmmi principis conditoria edictnm Tore fnndatae ac consdtntae vel 
ignoratnm rei neglectnra Calendae illae adhnc celebrari aolitae aint. Condita enim ante 
illnm pnemm scbola dndnm erat ac conadtnta, et ad praeceptores non min na quam ad 
pncroa suo qnemqne loco commode excipiendoa a Micbaele Lemmcrmanno qnaestoro, qni 
pridcm a principe bnc miaana fnerat, nt aedea sacras ad acbolae nana aptaiet, omnia bene 
cnrata erant ac praeparata. *) 

Nam poatcaqnam a. 1540 Henrici Dncis inaan cnm ccteria per Saxoniara monaateriis 
anblatia, tnm conrentn fratmin Ciatercienais ordinia in coenobio Portensi solnto bona sacra ad 



«) tUbeaui MaariiU priocipU priTilegiani ft. 1&50 «ihibitan, qna «cbotae Portoosb conttUatae formft ei onml 
ptrt« de»cribitQr, bon», reditu, inra omolii coo&mftotor admiuUlraüooUque ratio defioitnr. Habemtu formoltm rtl 
ftchol>4ticfte Porteulf ÜftJdufii rectorU auoa propria a. 1577 llUeris coosigaAUm, io qoa omsea oC doctrbue el dl- 
fciptioae fcbolMticae ptite« plenUiime describuotof, eliaoi «ictus «t dienim fettorum ratio onoU eipooitur. Hib«- 
DiM reruo Io tcholii pruiIocMÜbni ordioatiooci, Qoain ob Augusto I. Doce et Electote a. 1560 coostiiaUin ac typU 
inpreaMtn} aUeram oiulto loctipleCioreia praeceptu ad oebocb remm ct ioUroaniai et exteraarom admioUtrattoneoi 
pertioealibiu a Chrietiaoo II. Doce et Electore a. 1609 bis «cbulU propoeitam. Io quibus omnibiu »oUeoioiaD echolae 
PorteaiU Tel fondalie vel pate&ctae vel ioaagtiratae babendorom ne ulla quidem meotio fit; quae il rei luu ?el lege 
eoiudUU eaieiila Ulb certe locU, obi de reliqoU diebof fe«tU eolleaiiu rita edebraodii egitur, ooiitli noo poteraot. 
Nec Io Pcrtocliii CbrooicU T. 11. ubi quaeetiooiun variU per annoiB diebue feelia ad poemata compoueoda vd dccla- 
DaUoQca babeodas lioloe acbolae difdpuUa propoaitarom megona muoenu alferturt oatelU acbolae tcJ poeinatia vel de- 
etamatloaibua alumooroffi feato modo celebrati qIIuid veaiigiuin repericor, nec id Io tabolia ecceptl et expcnal huioa 
acbolae vetuatia naquain apparet Sed Fr. Baldolol, aopreinl renun aacraroa ln Saxonia Electorali antiatliia aoaao et 
ftttctoritate a. 1694 prunim ad acbolae Inaognratae neaoriam celebreadain ren diviaein Io teoiplo Porlenai ioatitutam 
ftMef et poaterioriboa qooqne anala» o^n omoiboa, hone sioren eaie aerratooi» Sebnuederus V. CI* Io Ubro 

recBui editoi nBriooeraogablbtCer** p. 919 beoe expoaoU. 

Id rei lode patet, qaod Manrlüoa Du loanneiB Ro«bachiuiii , acbolae SBaoeoala procontorem, litteHe ad «oni 
d* 18. Septembr. a. 1543 datia Portan buait proficiaci, nt loapiceret UH atqoe triaeHaretori qoooiodo quaeator boe 
loco conatitotoa doaUdUa poeda apiaaaet, eamqDe rem celeriter cootkseodan coreret (vid. Maoritii Dncda et Eleciorla 
iüatofiaffl a Laogcaio V. Neb. editaAi a. 1841. T. H. p. 139). 
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pios USOS resemta et per seqaestratores adaiijilstrata (Pertnchii Clinm. T. I. p. 71), in dele« 
ctomm e terrae Saxonicae promcüa coBTentn Dreadae die YL Janaarii a. 1543 kabito, pro> 
cemm rcgni rogatn a Manritio Duce ad tres sckolas prorincialcs Misniae, Martiabargi et in 
monasterio Portenei condendas asaigiiata snnt*), nobilüsimas kic princeps, mdam riginti daos 
annos natns, edicto die Lnnae post Trinitatis (i. e. d. XXI Mail) a. 1543 pnblice 
proposito tres hasce scholas non modo constitnit et ad omnem doctrinae nsnm litteris et sacris 
et profanis tractandis consecrarit, sed totam etiam eamm formam, praeceptonun nnmemm et 
raanera et praemia siagulis tribnenda, aluinnonun in smgnlis scholis nnmemm, actatem, pa» 
triam, conditiones in iis recipiendis serrandas, cnrricnli scholastici tempns, rictns cnltnsqoe 
rationem et reliqna beneficia iis tribnenda, disciplinae normam et stipendia post cnirioilam con« 
fectnm in acadcmia iis tribnenda cnm snmmatim tarn singillatim descripsit, deniqne alnmnomm 
numenini gratis alendonim inter singnlas terrae Saxonicae ciritates, gentes qnasdam nobiles le- 
gitimo petendi inre praeditas et collegia qnaedam catbedralia ita distribnit, principis qnoqne 
rlementiae nonnoUis locis in illo nnmero ad largiendnm reserratis, nt haec nora collegia, com 
ex Omnibus regni partibns alnmnos snos acciperent, scholarnm prorincialinm nomine 
recte appellata sint.') 

4} V. Boettigeri H»t Sax. T. L p. 498. Id Manritioa priacepi faidicat b privilegio haic sebolae t. 1&50 tribato: 

haben wir mit ienutlbi^m wu Thirimgen tin^ Meimen, dieweil vor Anfang wteerer Hegif 

twng " etUehe Klotter deren Ordentpereonen ledig worden ^ dieetihen mit ihren guhehörenden Gütern — sur fhili- 
gvng de» iN’omcn« Gotte» wieder antuwendeny nnd in ttneem Landen etliehe Schulen vor die Jungen Knaben attfsu^ 
richten «nd betfellen ou lauen im Rothe beaehloaten.** — 

lo CbrUtiitnl U. Electoric formoU a. 1609 hb tchoUt ordtaandb propo>iU haee pdina verba legoalor: „£« hat 
JVeytand der Hoehgeborene Fmrtt^ Herr MorifSt ntroog n> Sachten, unter Fetter und Forfahr, Chrittmilde» und te* 
lige» Geddchlnit», auf Ritt «nd OutacAl«« ganter gemeiner Landtehafft, von den erledigten Klottem 
tmd StifflBguthem drey .S’cAul«n, Iforta, kleitten und Grimma ai^fgeriehtet. — Da adioiiibtta a MauhÜo propter 
baa icholat coadaodaa com prorladarom delectia laooaria neftM a. 164S habUia t. eUam LaogeBÜ liiitorUiD T. IL 
p. 190 aq. 

9) Hoc MaariUi prindpU edktvm publice propoaUom et typb exprenfiira eat LIpsiae a. lM3i ,,Hersog Moritzens 
n Sadisen, dreier Schalen und In etUchan andern Arükela Newa Laads-ordnange , 1&49. gedruckt zu Leipzig durch 
fiickel Wolraben. 4.“ Legitnr etiam In Codke Augusteo T. 1. p. 14 sq. onda nos primam qoatl forroae dcluieationetn 
haron sdiolamm boc edicto propo«ilJim hic excerptam exliibemas; ,,C*nd nacAdeme zu ChrhtUcher Lehre und ff'an^ 
del, auch su allen guten Ordnungen inid PoUcej/, von nöthen datt die Jugend au Oottca Lobe, und im Gehortam er* 
gegen, m denen Sprachen vnd Afunjlrti, und dann vornehmlich in der Ileiligen Schrift gelehret und unterweuet werde, 
damit et mit der Zeit an Kirchen •Dienern und andern gelahrten Leuten, in untern Landen nicht Mangel gewinne^ 
tind wir bedacht, «on denen erledigten Klbttcr^ und St{ff\»^Gütem, drei Schulen ai{f*urichten, nemlich, eine zu A/dt* 
•en, dannne ein Mogiiter, zveen 1/aecataureen, ein Cantor, aiad tecAzig AlnoAen. Die andere zu Mdrtthurg, darin- 
nen ein Magitter, zveen Baeealaureen, ein Cantor, »iebensig Knaben» Die dritte zu der Pforten, darinnen ein Ma- 
g^«fer, drei Baeealaureen, ein Cantor, und einhundert Knaben teyn, und an oi/en Orten mit J ortteAem und Dienern, 
Lehre, IToefen, und anderer A'oCAdwr^, wie felget, unuenH pcricAeti, und unterAotten oerden, und tolUn die Knaben 
alU untere l'nterthancn, und Aeinc ./4u«tdndi«cAe teyn. 

I nd enthfA wollen wir verordnen j dat» die AnoAen an jedem Orte mit einem ChrittUehen Prediger sollen verte- 
Aen seyn, und dtu* tie in einer Schaden, wie in der andern, gleU^förmig geleAret, und zu rechter A'tunde, zu Morgen, 
Afittage, f'etper und Abend gezpeitet, und ob eflicA« zcAirocA irurdcn, natAdür^^ geirortef und unter Aniten werden, 
E» »ollen oucA JuArticA Jedem Knaben, gehen Ellen Tuch zur Kleidung, etliche par Schuhe, eine Angahl Papier, auch 
etbVAe fidcAer gegeben werden, dem Bette*Ccvondt toi/cn aia s»eA sd6«t rcneAan | docA iratien mir einem Jeden 
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Ita cum edkto iDo Maoritii principis hae acholae pronnciales fundatac atque constitutae 
eaaent, diem eius edicti publice propositi vere natalem sibi habere et rindicare poterant. Quud 
ei Afrana ÜCsnensis et altera Martiabnrgq Grimmam paulo post translata, quod soUcmnibus 
qnibnsdam institatis ladum rite apemerunt, cam satis magnas et praeceptpram et discipnlorDia 
■umems adesset, sonm utraque coasecrationis diem sno iare qnotaimiB celebrare conaocTcront^ 
at Porteasis acbola tali coasecrationis die omaiao carnit. Qois enim nmqaam faado aadirit, 
Tel academiam aliqaam unias aaditoris, Tel g)’mnasiaro anias discipali adventa, cam etiam do» 
ctoribaa careret, esse consecratam? Qaare dimiseis illis Calendis Novembribas et Omaiam 
Saactoram celebritate, boaoqae illo Lncio, qui satis dia lacem natalem Portae praebnit, anti» 
qnitatis memoriae commendato, iam snmmi principis Manritii, meritissimi hnins scholac condl- 
toris, bonori boo tribaemas, nt eum diem, qao scbola Porteasis ab eo fandata et constitnta est, 
ab BOTO bains novi eaecnli bde cnrricalo sacram bangaratumqne babeamas, pioqae ac solito 
rib qnotannb celcbremos. Qnod posteaqnaro snbmisso coUegii magistromm Portensinm rogatn, 
rationibns certis proposids, snmmi bains prorbcbe Praefecti atqae coUegii rererendi, qnod 
rebns scbobsticis praeest, conseasa «o snasa, snpremns qni res sacras bains rcgni carat, Se- 
aatns com snmmo praeside, Regie Mbistio, concessit, atqae ipsias Angastissimi Regb volantaa 
sacravit et oonfirmaTit, est profecto cnr gandcamns atqae laetemnr com omnibns, qnicaraqne ad 
baec sollemnia saecnlaria coacelebranda ex longbqno et propmqno conflnxemnt, qood laetis» 
simo anni tempore, com omnia rirent ac florcnt, b amoenissima bac conralle et alamaomm 
borto bter Salam mborem et montis nmbrosi radices pnlcberrime sito, bter bilarcs sermones 
et ancnlanim cantns dies festes agere lioebit. Est etiam, qood nos omncs qni Porbe adscripti 

Kmabm el« tmd darem em wul tintn verordnen toMtn; frören aber el- 

tfcAe, jhmuthe vnvermögend^ tick mut dem Bette-Gemaudi mt vertekenf denen toU einem jeden ein Feder-Betttt 

tick damit sv decken^ verordnet werden. 

Einem Jeden S^mlmeieter m diesen dreien Sekmlen ^ wvBen wir JikrBch von denen f^etUcken Götem geben lat* 
ten, andertkalb kamdert Gäldent einem Bac e al m treem kmnderty einen Camtori fu^ffeig Gülden^ and dam ernem jeden 
s^en EUen T«dk« amr Kleidvng, aack Ktten und THnken sm der Sothdurfft und tollen ütnen die Knaben etwas sm 
geben nickt tekuldig tejfng Sie abeff ni ek u desto weniger^ mit dem Ukren, bei ikmen gkicken Fltitt tksm^ dem Ar^ 
M«n als dem Backen. 

Es tsü kein Knabe in diese Sckulen genommen werden, der nickt tckreiben und lesen kann, ouclk keiner, der sei*- 
«et Atters eil/, oder mfter /im//seAefi Jahr ist. H^ann sit aber m die Schulen angenommen, sollen sio 

teckt Jakr darinn umsoiut unterhalten tmd g^ekret werden, iImA ab«, ir« «« dem Studiren getchid^f Da aber 
einer dann angesdudet , ungehorsam, oder sonst der Gelegcnkeil befunden , dass er nickt lernen könnte , dem Schul» 
meitter ni^ folgen, oder denen andern wu bösen Sitten Ursack smd Krempel seyn ssurde, uttd davon nickt abstehen teoUct 
der toU eujederZeU, nack desSckalmeieters Erkaninits, aus der Schalen geteiesen, und Vnt die VrsaAt durek ihn ange~ 
neiget werden. 

Kaek Endung derer «eeft« Jakr, mögen die Knaben durek ikre Fresmdsd^^fft in unsere Vniversttät gen Leipnig ge* 
OsksiAet werden, edlda vomekmliek in der keiligen Sekr^ wu Üemen, mul nackdem fFir von etlichen Cmetliehen Lehen 
bis m einhundert Stipendia, sv «eron/iicii willens , wo dann der Zeit, wann sich einer aus der Schule, in die Universität 
begeben will, ein Stipendium ledig, und wir seinethalbem angesuehet werden, wollen Wir Vns mit gnädiger Antwort per* 
lassenf Dodk seolt^ fFir solche Stipendia m tdlewego ünsers CefaUau au verleihen 
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somos, coin alanmis nostris vehementer laetemnr et Regi Optimo grates maxlmas habeamns, 
qnod in omne postemm tempns hone diem nobis Portae natalem qootannis feetis modis agendniii 
conccasit, qno Liter vemi tcmporis snaviseimi incnnditates cnm alomnis nostris in borto scbola- 
ntico tempns postmeridiannm snb divo bilariter agero quasi in almae matris gremio licebit, ab- 
rogatis Ulis Calendanun Novembrinm soUemnibns, qnibas propter tristem plemmqne coeli ter- 
raeqne faciem Incisqne diomae breritatem intra domns parietes inclnsis commnnibns gandiis 
minns fmi permittebatnr. Ergo novnm saecnliun fanstis ominibns vel ideo cxcipimns, qnod 
laetioia nobis fert in omne tempns sollcmnia Portae natalitia. 

Cetenun in bis scholae nostrae sacris aaecnlaribns institaendis cnm Optimi Regis snmmam 
clementiam, tarn insignem vironnn iUnstrissimomm snmmeqne reverendomm, qnos cnm totins 
imperii, tnm hnins provinciae rei sacrae et scbolasticae omni praefecit, liberalitatem et benevo- 
lentiam meritis landibns eflcrre dcbemns, qnod impensis largissimo erogatis ad ea tali ratione 
relebranda, qnac vel florcnte remm statn snperiora saecala mol tum antocedente, vel hnins 
scholae copiis et celebritate, vel qisomm nomine ac loco satis digna haberi posset, summa cum 
cnra et diligentia id spectamnt, nt cnm sacris ritibas et ccrimoniis sadsfieret ot bonamin artiom 
qnoqne mnncribns locus esset, tum animomm hilaritati bis laetis soUemnibns convenienti prospi- 
ceretur, nt in festissima hominnra freqnentia Matris Almae benignitate omnibos vel hospitibus, 
vel praeceptoribns et remm administrationi praefectis, vel alnmnis qnos sinn fovet, vel etiain 
ipsis famnlis et administris comprobata, oinninm animi gratissLnam borum diemm memoriam in 
perpctnnm servarent. 

Commcntarios qnoqne, qnibns editis haec scbola qnotannis natalis sni stdlemnia indicere 
et ad ea celebranda omnes, qnicnmqne rebns ipsins favent, invitare solet, sacris saecnlaribns in> 
dicendis panlo pleniores exbibere placnit, nt recentiori hnins scholae bistoriae cum picta eins 
imagino a nobis editae coUegamm qnoqne omninm oommentarioli ex ipsomm stndiis depromti 
praemittcrentnr, qno omninm viromm qni hoc saecnli in alteram transcnntis tempore coninnctis 
stndiis in inventnte Portensi erndienda elaborarant, vel ingenii vel dUigcntiac roonnmenta in 
nnnm qnasi conData ad omnem posteritatis memoriam exstarent. Qni variornm commentarü, 
lactam et argnmentoram et ipsins sermonis varietatem referentes, si ncc paginaram perpetnitate 
inter se connexi snnt, neo ipsam speciem et typornra formarn acqnabilem prae sc fernnt, qnod 
cnm plnres simnl ty])is mandarentnr, alitcr fieri non potuit, ipsins coUegii uno qnasi corpore 
roniuncti varietatem in singulis membris exprimere ridentnr. 

Scribebam in Masco Portensi d. it. Moü o. sidcccxliii. 

C. Kirchner. 
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Ausfütclit auf Pforte. 



Von 

C. E. NIESE. 



^Wenn da Toa Nanmbnrg her anf der Landstraaae, die nach Frankfurt fährt, an das erste 
Wlrthshaas Ton Altenbarg an der Saale kommst — geh nicht auf der Landstrasse fort , es 
führt ein Weg oherhalh an den Hänsern hin: wenn dn dort znisrhen dem letzten and vorletzten 
Hanse, wo die Banmpilanznng am Berge anfhört and das Ackerland anfdngt, anf einem Raine 
den Berg liinansteigst and dann dem Fasswege, der dir oben entgegentritt, rechts bis zn der 
Höhe folgst, wo dir der Blick in das Thal vergönnt ist — da liegt Schal-Pforte, das alte 
Kloster-Pforte. 

Cisterziensermönche, von heidnischen Slaven im pleissncr Lande vertrieben and vom Bi- 
schof Udo von Ranrabnrg gastlich anfgenommen , sollen ca nm die Mitte des zwölften Jahrhnn- 
derts gegründet haben. Der zweite Pfeiler am hohen Chore der Kirche dort trägt noch eine 
alte Inschrift ans der Mitte des folgenden Jahrhunderts: Atuio Domini MCCLI. XII, Kal. 
Aprilis positum est fundamentum hujua sanctuarii. 

Einen lieblichem Ort hätten sic kanin wählen können : dort drängt sich der Floss am 
Fasse der Berge hin and überlässt den iip|tigen Saaten die gesegneten Floren, hier zieht er 
befrachtend mitten durch die Felder, nntcr dir pranget die Wiese in ihrem frischesten lachend- 
sten Grün, zwischen beiden breitet sich dos fruchtbare saatengesegnetc Thal. Von Feldern, 
Wiesen nnd Clärten nmgeben drängt sich dos Kloster in den Bergnnsschnitt hinein: hierhin 
sind die Anhöhen mit Bachen, Linden nnd Aliorn geschmückt, jenseits des Flusses wechseln 
W'cinberge nnd Winzerwohnungen in reizender Lage mit einander. Einen lieblichem Ort hät- 
ten sie nicht wählen können. 

Auch einen günstiger gelegnen kaum. Sieh , wie nach IVIittag hin das Kloster unter der 
Kühlnng des Khirmcnden Waldes ruht: seine dunkeln Schatten müssen nie von der gewinn- 
süchtigen Axt gelichtet, seine hohen Wipfel nie wieder von dem diebischen Beile geschändet 
werden! Dort, wo hinter dem Kloster der Abhang unter dem scharfen Winkel nach Süden 
nmbengt, siehst du einen Bergfortsatz nordwestlich tief in das Thal hineingreifen; der hat 
cs gegen die Gewalt der heftigen Abendwinde schützen sollen: dass er nie seines grünen W'ald- 
schinnckes entkleidet , noch von der breiten Landstrasse tief dnrebsebnitten das stille Kloster 
den abendlichen Stürmen preisgegeben hätte! Um den Bergfortsatz hemm windet sich ein Arm 
dos Flnssee dem Kloster za, and hierherwörts hinter dem Kloster bricht eincQnclleanten aas dem 
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Berge hervor, «eiche oodi jebet dem Klosterhofe das Trinkwaseer aolohrt. Aa dieser SteUe, 
«o BO die Anhöhen nach Mittag und Abend anfsteigen, dass sie gegen Wind und Sonne Schatz 
gewähren konnten, in der Nähe des reichhaltigen klaren Bergqnells and zngleich in dieser 
günstigen Lage zn der Wasserhöhe des Flnsses, worden Kirche und Kloster angelegt, nahe 
um sie her Klostergebände and Gärten , in weiterer Entfernang Wiesen and Felder, diesseit 
und jonseit; an den Höhen Waldung nnd Weinberge. Anch einen günstiger gelegenen Ort 
hätten sie nicht wählen können. Denn nur dort, wo der Abhang nach Süden sich wendet um 
alsbald wieder nach Westen sich weiter fortzosetzen, befindet sich ein ähnlicher Ort, nach Süd 
nnd West vielleicht ebenso and nach Ost noch mehr von den Bergen geschätzt als dieser, allein 
dort ist an dem ganzen nördlichen Berghange hin kein Qaellwasser weiter anzntreffen, and wo 
wäre OS möglich gewesen , an diesen höher gelegenen Ort einen Arm der Saale hinznieiten. 
Ja, der Reiz der Lieblichkeit hat sich hier mit der Gnnst des Yortheils aaf eine nngewöhnliche 
Weise vereinigt. 

Zwar wenn man die Betrachtung auf das Einzelne übergehen lässt, so ist durch dio Unbe- 
dachtsamkeit der Zeiten and Menschen viel gefehlt worden. Man will über dio Anlegung der 
Städte and ihrer Umgebangen im griechischen AJterthnme die Beobachtang gemacht haben, Asm 
sich die Begründer derselben von einer dopitelten Rücksicht dabei haben leiten lassen , nämlich 
cincstheils von der bequemen Einrichtung für den täglichen Yerkchr und Wandel, andemtheils 
aber von dem harmonischen Ucbcrblickc des Ganzen nnd seiner Theile. Anch in den ersten 
Gründern der Pforte muss dieser glückliche Sinn lebendig gewesen sein , das lässt sich aus der 
trefllichen Wahl des Ortes schliessen, nnd dafür spricht noch jetzt die nrspiiingliche Anlage 
der Kirche und des Klosters. AUcin dio nachfolgenden Zeiten , denen der Ausbau der Pforte 
und ihrer Umgebangen obgelegen, scheinen sich von keiner dieser Rücksichten haben leiten 
lassen zn wollen. So hat hier die Natnr im Grossen and Ganzen so viel gethan und der Mensch 
im Einzelnen und Kleinen so wenig. Sich die Landstrasse, wie sie ans den Gärten des Dorfen 
hervortritt nnd ihren nnsichem Lanf durch die Ebene beginnt, wie eine breite hässliche Linie 
ist sie qaer über das liebliche Bild gezogen : siehst da den innem Widerspruch zwischen ihrem 
zaghaften Gange und den stolzen hoben an ihr hinschreitenden Pappeln, die von da an vier- 
fach gepflanzt gleich einer dichten Wand das Thal wie in zwei nicht zn einander gehörige Theile 
scheiden. Man schlage sie nieder, dass das Thal die Pforte begrüsse and die Pforte sich 
ihres Glücks und Segens freuen könne ! Jetzt schiesst sie wie ein Pfeil längs der Mauer hin, 
und als hätte sie mit Gewalt den abendlichen Berg durchbrechen müssen, bengt sic sich an der 
nordwestlichen Klosterecke unter dem härtesten Winkel am, und bald darauf sieht man sie 
jenseits des Klosters gierig die Anhöhe hinankriechen, den Berg darrhschneiden nnd im jensei- 
tigen Tliale verschwinden. Hätte sie nicht ihren Weg nin den westlichen Bergesarm heram 
ruhig fortgehen können ? Dann führte wolil noch jetzt ein anmnthiger Weg durch schattiges 
Gehölz über den Berg in das andere Tbal, nnd sie selbst hätte ihren Lanf, sollte man gd^nhen, 
eben so scbiioll in das Tbüringcrland gefunden. Allein anch die Klostermaner, wie sie vom 
Berge herab unter diesen rechten Winkeln ein so bedeutendes Stücke ans der Fläche des Thaies 
heraussebneidet, stiiiiint nicht genug mit der übrigen Lage des Ortes. Entspre<'bend dem Berg- 
ausschnitte, ans welchem sie hervortritt, hätte sie vielmehr ein abgerundetes Theil aus 
der Tbalebene heransnehmen nnd für die nächsten Umgebangen des Klosters abgränzen 
müssen. Indessen diesem Fehlgriffe dürfte wohl scbwerlicb jemals wieder abgebolfen wer- 
den. Aber jene Wand dort zwischen Berg nnd Kirche, welche die Gärten am Berge nach 
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derKirdie sa elnscUiesst, wie häMlich Ist sie selten in ihrem remnchlassigten Süssem Zosiande, 
■ocli viel hässlicher aber darch die kraraiiie Linie , die sie iwischen den irenndlichen Gärten 
nnd der schlanken Kirche binxieht: ist nicht jenes Thor dort der Eingang in den Klosterhof? 
sie mnss doch von jeher den aller nnbefriedigendsten Eindrack auf jeden gemacht haben , der 
durch das Thor in die Pforte eintrat. Und das Gebäude da zwischen dem Gottesacker and den 
Wohnhänsera and der ulten Kapelle, das sich so nngestaltig nnd massenhaft ror den hohen 
Chor der Kirche legt : wer dem diese Stelle angewiesen hat , in welchem Sinne and mit wel» 
chem Bedachte er das wohl gethan haben mag! Es scheint ein Wirthschaftsgebände zu sein, 
ein Kcllergewölbe dem Eingänge nach zu nrtheilcn : da ganz in der Nähe ist noch ein zweites 
in den Berg hineingebant. Was wollen die Gewerbe des Lebens auf dieser Seite hier? Zwi- 
schen Gottesacker and Kirche nnd Garten , zwischen den Spielen der Jugend , unter den dun- 
keln Schatten des Waldes, wo Alles anf das Ideale des Lebens hinweist? Dass sie die hei- 
lige Stille mit ihrem nüchternen Getöse nnterbrcchcn , durch ihre unterirdischen Gänge den 
Todten die geweihte Erde entziehen, nnd mit ihren Fuhrwerken den Weg zwischen Gärten nnd 
Kirche nnanfhörlich zu einer zerfahrenen Strasse anfwühlcn? Man rcisse das nngcstaltige 
Hans hinweg, nnd den Keller breche man wieder ans dem Berge hcrans, damit das Heiligtlinm 
gesäubert werde, die Kirche auf Gottesacker und Gärten niederschaue, nnd Natur nnd Kunst 
ungestört ihre göttlichen Geheimnisse einander offenbaren. 

Allein, wo da noch binblickst, triflt dein Auge auf Unschönes, Unzweckmössiges, Unbe- 
dachtes : an Kirche nnd Kloster, an den Wohnungen und in ihren Umgebungen. Denn wo sich 
an dem Reinen and Schönen einmal ungestraft vergangen worden ist, da kannst du sicher sein, 
dass sich im Laufe der Zeiten an das Hässliche nur noch immer Hässlicheres reihen wird. Und 
dennoch, wie werden diese Einzelnheiten von dem Liebreize des Ganzen überwogen, nnd welch 
eine tiefe Weihe zur Anmnth muss über diesen Ort ansgegossen sein , dass alle diese Unroll- 
kommenheiten von dem Eindrücke des Ganzen unserem unbefangenen Auge fast verschwinden. 
Yon zwiefachem Bergesarm umfangen siehst du ihn an dem Herzen des mütterlichen Thaies, im 
Schosse des vollsten Segens der Natur, sein Kleid, schimmernd von Grün and Blüthen wallt es 
durch Gärten und Fluren, sein Angesicht, voll stiller Andacht und süssen Gottesfriedens 
weihet es das Thal zu einem heiligen Tempel Crottes. 

Ja er ist es werth, dass man ihn von den Beleidigungen so vieler Jahrlinnderte wieder hcr- 
tlclle, nnd die Stimme der Natur, die von seinen Höhen nnd ans seinen Tiefen redet, wieder 
höre, und den ursprünglichen Gedanken seiner Gründer wieder anerkenne nnd zu Ehren 
bringe. Noch bildet die Kirche mit ihren nächsten Umgebungen den Mittelpunkt, anf wel- 
chem unser Auge mit süssem Wohlgefallen ruht, und von welchem aus der Gedanke den 
umgebenden Raum vermisst, und seine Entwürfe aasbreitet und sich mit dem Gedanken der Na- 
tur vernimmt. Ein neues Jahriinndert ist für ihn angebrochen, nnd das letzte Jahrzehent des 
vergangenen hat dem kommenden mit kräftigen und richtigen Griffen vorgearbeitet. Siehst dn, 
wie die Kirche ans tiefem Schutte hervorgegraben nnd von einer Menge vemnstaltender Anbane 
bereits gesäubert worden ist : an dem Sockel ziehen sich noch die Spuren der alten Verschüt- 
tung hin , nnd die Mauern nnd Pfeiler weisen noch die Wanden ihrer frühem Schmach nnd Ver- 
unglimpfung. Lass uns daran die Zeiten kommen sehen , wo man die Natur wieder um ihren 
Sinn befragen und nach der Idee des Ortes und seiner Bestimmung die Garten- nnd die Bau- 
schnnr ziehen wird. 

Zu solchen Betrachtungen nnd HoOhongen reisst uns der Anblick des lieblichen Ortes fort. 
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beror vnr nns Boeh nacb dem Zwecke nrngeiban haben, dem er gewelhet ist nnd dem er weihet. 
Denn jene erste Bestimroong eines in klösterlicher Einsamkeit za fahrenden frommen und be- 
schaulichen Lebens scheint ihm nicht mehr zu eigen zn sein. Zwar die Mauer, welche ihn um - 
giebt, spräche rielleicht dafür > and selbst jener enge Eingang dort mag noch derselbe ecin, 
darch welchen einst in ernster Andacht betende Mönche za ihrem Kloster aas and eingingen; 
allein durch ihn muss gleichwohl eine neue Zeit mit andern Lebensgedanken den Weg gefunden 
nnd ihren Absichten Raum verschafll haben. Hinter diesen Fenstern suchen wir keine engen 
Klosterzellen mehr, darch die Bogen des hohen Kirdienchores schimmert es nie Emporen eines 
protestantischen Gottesdienstes, and in dem alten Denkmale dort zwischen den Gräbern bt das 
Fencr der ewigen Lampe verloschen. Aach diese Gärten sind keine Klostergärtcn mehr, in 
diesen AVohnangen haben sich die Segnungen des hänslichen Lebens niedergelassen, nnd die 
hohen Bechen, die vom Berge lierniederstcigcn , sclieineu nicht mehr in die strengen Geheim- 
nisse eines Cisterzicnserklostcrs hineinzuschaacn. Die alten Einrichtnngen haben nenen Ge- 
danken und Bestrebangen Platz machen müssen. Durch Herzog Moritz von Sachsen ist das 
Kloster im Jahre 1543 mit allem Zubehör dem Zwecke des ölTentlichen Unterrichts über- 
wiesen worden. Zn Gottes Lobe, Hülfe der Armen und Trost der Landschaft, sprach er 
sollen die KlostergUter verwendet werden. Das alte Kloster-Pforte wurde seit dem Schnl- 
Pforte genannt. 

Za einer Pflanz- nnd Pflegstättc der Wissensebafr ist die Uebnngsstätte klösterlicher 
Frömmigkeit and Gcbetsubnng ningewandelt worden. Es ist eine andere Befrcinng des Men- 
schen von den Banden des Ddischen als durch Fasten nnd Entsagen nnd leibliche Bereitung, 
es ist eine andere Yerpflanznng in die höhere unsichtbare Welt, in die Welt der Freiheit des 
Geistes und Gemeinschaft mit Gott — die Erziehung des Menschen durch die Wissenschaft; 
welche nicht bloss die wilden Triebe des Fleisches zn bändigen and die Herzen der Menschen 
za stillen Tempeln Gottes znznbereitcn geeignet ist, sondern auch den Beruf hat, die dun- 
keln Mächte des Staates mit ilirem Lichte und Leben zn durchdringen, und ihn zu einem gött- 
lichen Reiche umzusebaflen , die wilden Elemente nnd die rohen Kräfte der Natur zn bewälti- 
gen nnd sie ihren himmlischen Zwecken nnterthänig zu machen — die Erziehung znrErfoischnng 
nnd Erkenntniss der Wahrheit, zum Lichte nnd Leben des sich selbst offenbar werdenden Gei- 
stes. Das ist der Zweck! Dem ist das Kloster in einer Zeit grosser Thaten nnd Gedanken 
gewidmet worden : dem reifen die Saaten, dem grünen die Anen, dem blühen die Gärten, dem 
schatten die Buchen des W'aldcs. Diese ist der Zweck: die Bildung znr Wissenschaft, die 
Entwicklung des sich selbst erkennenden Geistes. Auf ihn muss Alles bezogen werden: 
Erziehung und Unterricht, Gebet and Andacht, Anstrengung nnd Gennas; denn von ilim soll 
Alles erwartet werden : ein neues gercifteoes Geschlecht als das der früheren vergangenen Jahr- 
hunderte, eine zweite höhere Freiheit als die des ersten unbefangenen Glaubens , das Mannes- 
alter des Menscheogcschleclits , erwiesen in dem sonnenklaren Bewusstsein der erkannten ewi- 
gen Wahrheit und einem von ihrem Lichte erlenchteten thatenvollen weltgcstaltenden Leben. 
Das Wort des Evangeliums , jenes wunderbare Geheimniss des göttlichen Reiches , das M ort 
vom Tater nnd Sohne soll, über alle Zweifel hinaus gerettet nnd gegen jede geistige Anfeindung 
sicher gestellt, zn einem nicht allein nie wieder zn entreissenden , denn das ist es nie gewe- 
sen , sondern nie mehr anzntastenden Eigentliume der Menschheit erhoben werden. Wie eine 
mchtbare W'elt uns nnaolhörlich nmgiebt und mit nnwidersprcchlichem Zengniss zn unserem 
sinnlichen Menschen redet, und wie das Bewusstsein unseres leiblichen Lebens und \^ebcns 
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Bor BB dem Bewoestseio ihres Daseins vollzogen wird, so soll der Mensch zn einer nnsichtbarea 
geistigen >^’elt erwachen : an dem Gedanken des Ewigen verbleicht die Welt der sichtlichen £r- 
scheinnng, ober ihrem versinkenden Schimmer erhebt sich das Reich der ewigen M'ahrheit, nnd 
an der Gewissheit ihres wandellosen Bestehens vollziehen wir nnnnterbroclien das Bewusstsein 
unseres eigenen nnvergänglichen Lebens. „Ich sähe einen neuen Himmel nnd eine neue Erde, 
denn der erste llimniel and die erste Erde verging, nnd das 3Ieer bt nicht mehr.“ Das ist 
der Zweck 1 Das Licht des Glaubens soll in dem Lichte der wissenschaftiiehen Erkenntniss 
seine Vollendung linden, nnd die Freiheit des durch die Wissenschaft erzogenen Menschen 
darin bestehen, ans diesem Lichte als ans seinem eignen Gesetze zu handeln, sein Leben aber 
in der freudigen Gewissheit des nnwidersteldichen Gelingens seines Wollens. So das Eine und 
Ganze im Auge nnd von einem nnd demselben Gesetze des Ganzen geleitet , soll er in diesem 
Liebte seinen Beruf auf Erden erkennen und unter diesem Gesetze die eigenthüniliclie Aufgabe 
seines Lebens lösen. Das ist der Zweck : Die Erhebung zn diesem Lichte , die Einweihnng 
in dieses Leben , die Erzichnng für diese Welt. 

O wie geeignet mnss dieser Ort dazu sein, wie von der Natur dazn znbereitet ! Diese Ab- 
geschiedenheit von änssem Einflüssen, diese Genngsamkeit der inneren Verhältnisse, die Stille 
des Hanses, der Emst der Umgebnngen, die alten Erinnerungen, die Aninnth des Thaies, die 
das Herz mit der Erde anssöhnt, die hohen Wipfel des M aldes, die den Blick nach Oben 
führen, das Alles mnss die Seele stimmen nnd den jngendlichcn Geist gewinnen für die nnsicht- 
bnre ideale Welt, in welche hier das junge Gemüth des Knaben eingeführt nnd für ihren Dienst 
nnf immer gewonnen werden soll. — 

'Welch ein wunderbares Gesicht emporgestiegen ist nnd wie in einem hiiniidisclicn Lichte 
über seiner irdischen Erscheinnng thront I Ja, das verklärte Bild einer geistigen Pforte erhebt 
sich aus der Tiefe des Thaies über der unter ihr liegenden irdischen irklichkeit; nnd bevor 
wir noch ihre innem Räume betreten und ans mit ihren Anordnungen nnd Einrichtnngen bekannt 
gemacht haben, gestaltet es sich ans dem blossen Worte ihrer Bestiiniunng nnd dem Anblicke 
der gegebenen Verhältnisse vor nnsem Angen zn einer vergeistigten Anschannng ihrer Aufgabe, 
ihrer hllttel nnd ihrer Vollendung. 

Bei der Jugend müsse man anfangen, hatte der treflliche Georg Komerstadt des Herzogs 
ansersekener Rath gesagt, nnd Herzog Moritz selbst in der Landtagsproposition vom 16. Ja- 
unar 1543: zn göttlichem Leben sollen die Knaben erzogen werden, in Sprachen, in 
Zucht und Tagend soU man sie unterweisen sechs Jahre lang; nnd in der Neuen Laudes- 
ordnnng vom 21. Mai desselben Jahres: Mit Vorstehern nnd Dienern, Lehrer, Kost nnd 
anderer Nothdnrft sollen sie umsonst versehen, wenn sie in die Schale angenommen, sol- 
len sie sechs Jahre darinn umsonst unterhaltcu und gelehrt werden; doch also, wo sie zu dem 
Stndiren geschickt. 

So ist es noch 1 

Dieser Ort gewährt ihnen Alles : Erziehnng nnd Unterricht, Kleidang nnd Obdach, Speise 
und Trank. Eine alma Mater nährt er in seinem Schosse die geliebten Kinder, nnterweist 
sie mit seinem Monde nnd behütet sie mit seinen schirmenden Händen. Ihm sollen sie 
Alles zn verdanken haben, damit er ihnen Alles sein müsse. Ihren Eltern selbst sollen 
sic sechs Jahre lang nnr das Leben zn danken , und ihnen nichts zn vergelten ha- 
ben als das, was niemals vergolten werden kann, ihre Liebe. Und wenn sie der sanf- 
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ten Pflege des beimatUichen Herdes entzogen sind, so sind sie es noch zngleicb seinen 
manchfachon Sorgen nnd Bedrängnissen; wenn sie aber einem reichem and glänzendem 
Leben entsagt haben sollten, so haben sie es ans eigener freier Entscheidnng getlian, 
nm hier ein edleres höheres Leben zn gewinnen. Denn hier sollen sie kein Leid tmgen als das 
sic sich selbst bereiten, nnd keine andere Sorge haben als das Ziel zn erreichen, das die 
Wahl ihrer eigenen Freiheit war. 

So ist cs! Das sagt nns diese eigene abgeschlossene Welt mit ihrem Reichtbnme von Um- 
gebnngen, bcziehnngeu nnd Besitzthnm. ' 

Auf diesem so gereinigten nnd geebneten Boden , da alle Hindernisse beseitigt nnd alle 
Bedürfnisse befriedigt sind , beginnt die Einweihnng in das neno Leben , die Erziehung lur die 
Wissenschaft, ihr Werk. Ihre erste Anfgabe ist: sie reicht ihren Zöglingen die Nalirang 
für die höhere geistige Welt. Hier werden ihre Seelen für das heilige Leben des Sohnes Got- 
tes auf Erden gewonnen nnd ihre Herzen mit den edoln nnd grossen Thaten der Geschichte er- 
fiillt, hier wird ihr Geist zn der Bewnndemng der ewigen Hoheit der Natnr nnd zn der Begei- 
sterung für die nnstcrblichen Werke der Knnst nnd Wissenschaft erhoben. Nicht das Nahe 
nnd Vorhandene, das Feme nnd Unsichtbare ist ihre Welt. Von der Gegenwart nnd ihren 
Wirmngen nnberiihrt weihen sie ihre Tage der Vergangenheit nnd dem Idealen. Religion nnd > 

Geschichte, Physik im höheren Sinne, nnd die Werke der Knnst nnd Wissenschaft alter nnd 
neuer Zeit reichen ihnen die geistige Nalimng dar and erwecken in ihnen die Bewnnderung al- 
les Heiligen nnd Gnten , Grossen nnd Schönen. « 

So erstellt in ihnen die neue Welt : ihr Reich ist das Reich des Geistes , ihre Entfaltnng 
sind seine ewigen Ideen, ihre Ofienbarang ist das Wort. Das frei zn machen, zn üben nnd zn 
beflügeln bt die nächstfolgende Anfgabe. Der Geist soll Zengniss geben von den Wundern der 
neuen Welt, allein dass sein Zengniss dieser Welt würdig sei, so licht, nnd klar nnd hannonisch 
wie sie herrlich gebaut, so edelgestaltct nnd zn schann, das ist die Anfgabe. Dazu muss der jnnge , 

Geist viel geübt nnd angewiesen werden in der Handhabnng des Worts, des Wortes, ihr 
das seine Brust gewölbt und seine Zange gebildet ist, seine Lungen gebant nnd seine Lippen 
geformt sind, and sein Blot ihm bereitet und ein Herz ihm g^eben ist, des süssen Wortes der 
thenren Muttersprache. Das vollbringt der dcntsche Unterricht Desshalb ist ihm auch jener 
grossere nnd weitere Raum vergönnt Der Geist ist Sich des höhem Lebens bewusst, das 
Auge sieht die herrlichen Erscheinungen der nenen Welt, wie ringt der Mund mit jngeudlicher 
Scham die lichten flüchtigen Gestalten zu bemeistem I 

So ersteht in ihnen die neue, aber otfenbare Welt; und doch ist diese Welt noch nicht 
die Welt der Wissenschaft, noch nicht die Welt des sich seihst erkennenden Geistes. Nicht 
darauf kann cs hier anknramen, der Welt des Geistes überhaupt anzngchören, denn also ist 
ein Jeder der ans dem Geist geboren ist, anch darauf nicht, dass man von dieser Welt Zeng- 
niss ablegen könne durch das Wort, denn das ist eine Anforderong, die wir an jeden Ge- 
bildeten zn machen berechtigt sind. Sondern darauf, dass das Wort sich selbst offenbar werde, 
auf das Wort vom Wort, dass dieses Licht dem Auge gegeben werde, Licht im Lichte, dar- 
auf kommt cs hier an, das ist die eigentliche, die höchste Anfgabe dieses Ortes. 0 dazu bedarf 
cs gewiss der allcrmanchfaltigsten und wiederholtesten Uehnngen an dem Wort. Damm 
ist diesen Uebnngen anch der allerweitcstc Raum gegönnt. Nicht weil sic das Höchste, sondern i 

weil sie das Nothwendigste sind, dos Nothwendigste, nm die Aufgabe zn lösen und das 
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Ziel za erreichen, anf das es hier ankommt; nicht weil sie das Ziel selbst sind, sondern 
das nnerlässlicho Mittel znr Errcichong des Ziels. Dein Mittel als dem Zwecke leben, 
wäre der Tod, das Mittel znin Zwecke zn machen, würde eine Aassaat des Todes sein. Die 
sich selbst uflenbare Geistcswelt ist das Ziel, diese offenbare Welt des Geistes aber ist dos 
M’ort, dosshaib geschehen diese Uebanj^en am Wort. Aber nicht an dein lebendigen Wort, 
damit das Leben nicht zum Mittel herabgesetzt werde, sondern an einem tudten Wort ans einer 
fremden AVclt, es möchte sonst das jnngc Geistesleben in seiner ersten Blüthe getüdtet werden. 
An dem todten, aber einst lebendigen Worte, ans einer fremden längst vergangenen, aber einst 
schönen herrlichen Welt, werden diese ersten Versuche Torgenommen zn einer gründlichen Er- 
forschung nnd Erkenntniss des Wortes, liier soll der Knabe seinen Blick üben: scharf 
sehen , sicher unterscheiden , nichts gering achten , in Allem eine Bedcntnng finden, jeder 
Oberlläciüichkcit und Zerstrennng anf immer entsagen lernen. W'ic der Knabe die 
Morte mit scharfem Blicke ansieht nnd sic nach ihren leisesten Teränderungeu unterscheidet! 
so klar nnd scharf wird er einst die Begriffe von einander scheiden. M'ie er die so nntcrschic- 
denen überblickt und die znsaramengehörigen zn einer inncrii Einheit mit einander verbindet ! 
so sicher und fest werden sich künftig in seinem Geiste die Urtbeilc gestalten , wenn das zu ein- 
ander Gehörige sich in ihm zn einer nothwendigen Einheit verbinden wird. Diese Uebnngen 
geschehen in der ersten Leetüre der alten Klassiker. Allein er nnterscheidet und verbindet 
nie nach bestimmten nnd feststehenden Gesetzen, alles M'illkürliche nnd Beliebige des Verfah- 
rens ist von diesem Gebiete verbannt and aasgeschlossen. Diese Gesetze schreibt ihm die 
Grammatik, für die Unterscheidnng der M'ortc nach ihrem Begriffe in ihrem ehinologischcn, 
für ihre Verbindung zn Urtbcilcn in ihrem syntaktischen Theile vor. So wird er einst die 
Gesetze der geistigen M'elt zn erforschen streben, bevor er wird sagen wollen, dass er die 
geistige M'elt verstehe. Das ist das Mittel, durch welches Begriff und Urtheil in ihm entwik- 
kclt nnd gebildet werden. 

Es bleibt nur noch ein Gebiet übrig, anf welchem der Geist des Knaben geübt 
werden mnss, wenn er für die Welt der M'isscnschaft tüchtig werden soll, das ist das 
Gebiet des Schlusses, in gewisser Beziehung wohl das höchste nnd wichtigste von al- 
len. Auf diesem letzten Gebiete wird die geistige M'elt eine freie schaffende M'elt, nicht 
mehr bloss das Gegebene aufnehmend and das Verbnndene ab Verbnndenes zusaramenfos- 
send, sondern Verborgenes entdeckend und nie Dagewesenes ins Dasein hervorrufend. Man 
könnte cs die Meissagnng in der M'issenschaft nennen, wenn sie nun sagt: So ist es, 

denn so mnss es sein. Allein diese Seite der M isscnschoft kann nicht geübt werden an dem 
Morte: Schlüsse mitzudenken, Schlüsse nachznbildcn , das kann man einüben an dem 
gegebenen Morte, aber — freie Schlüsse schaffen nicht. Das kann der Geist nur anf 
ideellen Gebieten lernen. Diese Aufgabe vollzieht der Unterricht in der Mathematik. Anf 
dem Boden ihrer ideellen M'elt, aus den reinen Elementen des Raumes nnd der Eins lehrt sie den 
Knaben ihre einfachen Gestalten und Fnnctionen schaffen, die Gesetze derselben erkennen nnd 
ihrer Nothwendigkeit und Allgemeinheit vertrauen, nnd stählt seinen Gebt für den stillen ruhigen 
Gedanken : so ist cs — und w eiin tnascml Augen es nicht sehen : So ist cs, denn so mnss es sein. 
So wird die Mathematik ihm das Vorbild aller wahren M'issenschaft. Fasse die Begriffe, wo 
sic schwerer sind als hier, so scharf wie hier, werde Dir Deiner Aufgabe, wo ihre Fragen 
verwickelter sind als hier, eben so klar bewusst wie hier, nnd verfahre in ihr ebenso vomrthcils- 
frei and absiehblos wie Du hier verfährst, und «ertraue darauf, dass ans dcrM'ahrhcitDir ewig 
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Bor die Wahrheit kann henroifehn. So Ist sie ihm sngleidi die Ennnthigang cn aUer hShera 
Wissenschaft. 

In der Mathematik findet der anf die wissenschaftliche Welt Torbereiteade Unterricht seine 
VoUendung, allein diese Vollendung bildet zugleich den Uebergang zu einer hohem Stnfe. In 
ihr feiert die Wissenschaft dem jugendlichen Geiste ihre ersten Siege, allein er weiss cs, es gibt 
eine reichere, wissenswerthcre, lebensvollere Welt als die Welt des Raumes and der Zalü, in 
dieser hohem Welt verlangt er ihre Siege fortgesetzt zn sehn. 

Hier beginnt der Unterricht in den Elementen der Metaphysik. In ihm begrusst der jn- 
gendliche Geist znm ersten Male das reine Licht der neaen W elt. 

Das war das Ziel: die Erhebung zn diesem Lichte, die Erzlehong für diese Welt. Das 
war das Ziel, und das ist es hier. 

Doch die Erscheinung ist verschwanden und es ist nichts geblieben als das Gesetz, das 
sie ans offenbaren sollte. 

Abersieh die Pforte, von Bergesarmen umfangen raht sie noeh immer am Herzen des 
Thaies im Schosse des Segens der Natnr, ihr Kleid wallt, ihre Kränze wehn, ihr Angcsiclit 
heilig nnd ernst weihet das Thal zu einem heiligen Hause: die Säulen ihres Hauses steigen auf 
und über ihnen bauet sich ihr Himmel. 
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De Plaull Aulalar. act. in, scen. T. 

Scripsit 

€f. A. JB. W Ol ff. 



Ultimo programmate, qaod ante acptcm hos annoa mihi in laccm edendom fnit, prolego- 
mena ad Plauii Aidulariam conscribere visnm erat, qnibns, gi qai hanc fnbnlam lectnri 
essent, viam qnaai praeircm lectioncmque fere praepararero perlostrans, qaaeconqoc, anteqoara 
fabolam Icgerent, Bcitn necesaaria ndcrentnr ad clegantiam pulchritudincmqac illina comocdiae 
admodam cclebratae penitina intelligendam. Reatabat, nt olim, occaaione data, de fabnla ipaa, 
de texta, qnem dicont, aermonia orationiaqae, de rebaa, de veraibns, aingnlatim deniqac de 
aingulis, aive grammatica eaaent, aire inctrica, aire ad rem accnicain, sirc ad antiqiiitatea, qnaa 
vulgo dicunt, apectarcnt, acriberetor. Talia inteqirctationia liccat mihi nunc initia quacdam 
ponere, cum ad concelebrandam aolcmnitatem featurum dierum, quibua acholae Portensia aaeca> 
laria aacra aguntnr, panca aunt conacribcnda. 

Sed nt ad iatam aconam, quae in Aalulariae actn tertio qninta legitnr, nunc maxime de> 
latna aim, non temere vel caau quodam factum eat. Programmate enim illo, qnod ante novem 
annoa acripsiaae me iam dixi, inter alia de tempore dispntare conatua cram, qno fabniam Plantua 
compoauiaae videretnr. Intemam comoediae indolem virtntemqne respiciena animadvertcram. An- 
Inlariam nnam ease ex ilUs Plauti fabnlia, qnaa matoriori vitae anae aetate, ncc acnili nec in- 
Tcnili, poeta fecisset. Summam hic nempe alacritatcm eaae et artionia et orationia, acd in 
eadcm candorem qnendain et innocentiam iocorum et facetiamm, atque boneatiorcin acntiendi 
rationem ; descriptionem qnoqne aive, quam dicunt, oeconomiam fabnlao iuatins ad artia normam 
quandam et praecepta eaae conformatain ; interiorcm dcniqne indolem animi et ingeniom magia 
virile magiaquc probatnm hic cxliiberi. Itaque coniiciendura ease, Anlnlariam tempore com- 
positum videri, qnod ab anno 200 fuisset nsqne ad annnm 190 a. Chr. natnm ; id qnod co veri- 
aiinilins eaae, ai historice respicerentnr, quae de luxu mnlierum et snmtn inato maiore acrina 
a comico notarentnr. 

Admodam gavisna anin poatea legena, quae de eadem re vir doctissimus Ladewigiu* 
protnlit in ephemcridd. liter. Zimmermanni d. 27. Oct. anni 1841. Ad qnod ipso animnm 
non adverteram, vimm illnm acntioria ingenii minime latnit ; nam nt temporis pnnctnm certina 
tangeretnr, illina fabulae acenam quintam actus tertii respexit, qua Megadoms, dum in co est, 
nt indotatam dncat nxorem, Inxnm plnribna dcacribit, cni matranas Romanomin nobiliores et 
opnlentiores dotatas iato tempore indnlgcre dicit. Yerissime monnit, haec non potnissc scribi, 
niai post annum 195 a. Chr. natnm, qno Oppia lex, qna Inxns mulienun fnerat cocrcitna, ab- 
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rogata sit; ncqne minns in idem tempns cadere comoediam, qnae Epidiens inscribitnr, nbi 
similitcr Inxaa focuiinarum acrius notatur act. 2, sc. 2, tss. 38 — 50. Ita certissima nascitor 
sententia, non scriptum esse Anlolariam nisi post annnm 193 , qno, abrogata lege , mutronae 
liccnüns denno Inxni se pennittcre potnemnt. 

Sed haec ipsa, qnae a Ladewigio doctissime dispntata invencram, propins me dnxomnt 
ad sccnani istam, qua de nimio inxn mnlicmm Romanamm qnerclae halientnr. Mox enim in- 
tellcxi, intcrpretationcin scenao istins in universnm ndiurari illis, qnae de lege Oppia apnd Li- 
vium dicta exstarent, operacqiie esse ])rctiam, si co|>iosius de ista re dissereretnr. Ita animnm 
induxi, nt nnnc de scena ista scriberein, LivU loco jiotissirnnm ad interpretationem adhibito, si- 
mnlqnealia, qnae ad srenam subtilins intelligendam facere viderentur, adiieerem, sed ita, ntangn- 
stioribus finibus contiifcretnr libcllns, ntjtotc cum ipsa occasione, qna data nunc ntor, breritas 
qnaedam neccssario sit imperata. Qiiod qnidem consilium co |immtins repi, rnm, qnae scena 
ista de luxn moribusque, qiii Roinae illo tempore erant, referuntur, admodum eint inemorabilia 
et digna, qnae ab nnoqnoqnc, qui Romanorum antiqnitatem ]ierlnstrat, aniinadvcrtantnr. 

Itaqne est quod miremnr, ad hanc scenam, qna vividissiine luxus matronamm apnd Ro- 
manos depingitur, minime rcspcxissc Bncttigernin in libro, qui inscribitnr Sabina; id qnod ne- 
scio an feccrit reritns, ne Plantus coinica vi, qnae inest, iusto magis abreptns veram rei ima- 
gineiii pamm proposucrit; nimintn hlc fnisse comienm in salibns et facetiis. Id quod Tcmm 
esse pntemus, si orationis serinonisquc formain respirimus ; neque tarnen rcra hnic imagini et 
descriptioni desnnt facta, qnibns res ipsa tanquam fiindamcntis nititnr; sed ridienia deinde more 
sno poeta addit exaggcmtqnc rei Tcritatcm modnni aliquatcnns coinire cxccdens. Quanta enim 
amorc muliercs deditac fnerint istis eleganliis munditiisqne, nonne inimm qnam patet ex iis, qnae 
Livius de conatibns narrat, qnos matronac fecerint ad tribunos plebis aliosqne retinendos, ne 
abrogationem legis Oppiae dissnaderent? Neqne est quod negemns, breri post abrogatara le- 
gem in immensum fere Romanomm Inxnm in cnltn mnndoqne vestinm crevisse. 

Ferrarius, qui de re vestiaria scripsit, Imiic lorum ca|iitc pecnliari, libri III. riresimo 
primo, tractarit plura interpretutus. In pluribns tarnen hacrel, nescius, quo se vertat. Pancis 
hunc locnm simniqnc, qnae de eadem re apnd Plautnm Epid. II, 2 legimns, comraemorarit Vir 
doctrina admodum insignis, Bekkerns, in libro, quem Gallum inscripsit, tom. I, pag. 318. 

Cum optinie de istins srenae iuteqiretatiune roeritus sit Gocllems, qui vir doctissimns anno 
1823 separatim Anlnlariam edidit, qnae ille iam protulit, ntetalia, qnae Tanbmannns, rnias 
editionem maxiinc seqnor, ceteriqne viri docti de singnlis monuerunt, ea brevitatis cansa si non 
plane omitto, certe levins tantam et pcrfunctorie, nt cum Angnstino loqnar, tangnm. 

Locnm, quo plnribns de lege Oppia doccinnr, legimns apnd Livinm libri XXXIV capite 
primo. Ad annnm 195 a. Chr. n. Livins, „M. Tundanins et L. Valcrins, tribnni plebis,“ 
inqnit, „ad plcbem tnlemnt de Ojijiia lege abroganda. Tulerat eara C. Oppins tribnnns plebis, 
„Q. Faliio, Tib. Sempronio consnlibns, in medio ardnre Punici belli, ne qna mnlicr plus se- 
„munciam anri liabcret; neu vesthnento versicolori nterclur; neu inncto vchiculo in nrbe oppi- 
„dove ant propins inde mille |iassns, nisi sarmmm pnblicomm cansa, veheretnr.“ Practerea 
de eadem lege panca habemus apnd Tacitum Ann. 3, 33 et 34, et npud \alcrinm Max. 9, 1, 
etiain apnd Prisciannm, nec tarnen ex bis locis plus ad intcqirctationem Incrati fuerimns. 

Tria vetita fuerant lege, ne anro insto magis nterentnr, ne vestes varii coloris sive versi- 
colores gestarent, ne innctis Tcbicnlis intra nrbem oppidnmve, ant propins ab nrbo inde mille 
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passns, nüi lacrifirii pnblici cansa vchercntar maliercs. Ad tria baec capita mirnm estea, 
qoae in hac scena Anlulariae, qaam tractanins, de Inxn mnliebri fosins notata Icgiintnr, maxi- 
mam fere purtcm rcdirc. Etiam bic semto est de anru et de Tebicnluram niinio nan; aed mnlto 
magis Tersatiir Plaatna loqnitnrqne de Tcstimcntia varii coloria, de coloribaa, qnibns Testes re« 
Btininqnc juirteB inficiendas mnlieribns rnrcnt opifires. Mirari oportet, qnnt infertomm »enera 
bic reccnseantur. Unde bnic maxime loxoi, qiii in Tario Testiinentormn rolore fuit, aetatc ista 
ninlicres et matronas Roinanas indnlsissc apjinret, nt Plantns iain nee lincin ncc inodnni adbi- 
beat huic stoititiae salsins acerbinsque dirtis, etiam ridicule denoininando inedendi. Utnt igitnr 
in nnivcrsnin mnndi mnlicbris maiorcm inagnificentiam snintnsqne inde oriundos nimios acrina 
carpit, inpriinis tarnen illum fnrorcm tangit, qno ad Tcrsirolorem vestitnm abripiebantnr ma» 
tronae. Qni ipsis Oppla lege ante interdictns fncrat, eura iam ita nmarc roepemnt, nt omnem 
roodum exccderent, neqne nnquam cnlores, qnibns Testes |iotissimnin laneac utqne pallac tinge- 
rentnr, novos invenire et excogitare dcsiitemnt. Hnic ainnri, qni nimins erat, insaniaeqne f^re 
respondet Planti oratio; redit reditqne coiornm inentio inreetnminqne, adco saejie, nt ipse ordo, 
qno singiila componenda et iungenda crant , sit ncglerlns ; inrectornin nbiqne inseritnr mentio, 
i<l qnod a Plantoiocosiori consnlto factoni neminem fugerit Istuin scilicet fnrorcm, qni inter mn> 
licres infinitns fere erat, atrocissime ludibrio opponi voluit. 

Maxime antcin mirainnr de exitu isto, qno in syllabas arii vorabnla desinnnt, per pln-' 
riina fere nomina in hac scena satis insolenter repetito. Isto modo Tocabnia qnaedam, qnae dc- 
rivatis adnnmemntnr, liniendi ex inore qiiidem Romani ntebantnr, nt opilires noininarcntnr, qni 
sno qnisqnc vivendi gencre qnaestuiii faricbont , qneinadmoduin lapidarii, nngnentarii, ralrearii, 
scxccnti alii dicuntur. Hoc tarnen loco Plantns insnisam, qnae sna aetate erat, perstringit 
consnctudinein istomm opificum artilirnmqne, qni, elegantiores sibi visi, mnndnm splendidiurcm 
scilicet istnm, cninscnnqnc generis erat, matronis istis deliratioribus parabant vel vendebant; 
fatnis eniin istis hominibns, qncmadinodum apnd nos band dissimili rationc beri solet, nt ostentatio 
artiCcii, qnod cxercerent, qnaedam subesset, varia baec genera ninliebris rultns lunndiqiic Grac- 
cnlis nominibns vocarc placcbat et sc ipsos inde appellabant tenninatione nsi, qnain Romanns 
nsns loqnendi postnlabat, desinentc in syllabas arii, nt iam niira exsistcrent inonstra noininum, 
Toccs, qnae dirnntiir, bibridac, qnae originem ex Gracco scmione, ex Romano terminationem 
fineini|iic dneunt. Sic myrobreebarii ineinorantnr nnguentomm propolae, qnod tarnen nonien, in- 
solcntissime iictum, vere legitnr in inscriptione, qnae Forcellini lexico raeinoratnr; siiuiliter 
molichiriarii pariter insrripdonc qnadain coinniemorantnr, de qnn eodeiii Icxico inentio fit. 
Niminm ridicnla in bis noininibus vocibnsque hibridis erat insulsitas; qnam nt acerrime carperet 
Plantns, illa tenninatione etiam ntitnr, ubi per analogiam esse non poterat, nt etiam sntores 
dixit sedentarios. Neqne dissimilis cst Planti ioens ille, enm Capt. 1, 1, 10, de canibns in 
re Tcnatira iocatnr: ProlatU rebus parasiti venalici Sumus; quando res redierunt, rno~ 
iossici, Odiosieique et inulturn incommodistici, 

Qnod deindc eadcm in scena insolcntins videatnr, tammnlta snnt genera infectomin, nt mi- 
rantes iam qnaeramns, nnm tot genera enmm vere fuerint, qnot bic rommemorantnr. Nonne 
nnns infector pIns nna raäone modoqne et genere vestes inficere poterat ? Etiam bic habemns 
Plantnm coniice ioeatnm. Qnnt genera infectionis, tot infectomm fingit esse genera, dnmmodo 
maior fiat opificum mnltitndo, qnibns pccuniam |H>stnlantibns mariti molestcntnr. Itaqne si in 
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hac Bcena passim qnaerimnS) nam Loc et illad nomcn etTocabnlam genninnm sit, non rcspi- 
cienduiii cst, nam hoc, de qao qaaeritur, opificum genas alibi mciuorctur, sed, num de hoc 
gcncrc nuindi mnliebris alibi Icgatar. Opificem pccaliarem huias et illias gcncris coinicas paa> 
aim ipso iiaxit, nti stataendam pato de ccrinariis, de flamniariis, sienti legendnm videtur, de 
seinizonariis, de diabathrariis. Nam colorc ccrara ct flaramam iinitante inficiuhantar Testes, nec 
tarnen pcculiarcs lii crant infedorcs ; scmicinctia et diabatbra innlicres gestabant, nec tarnen pc- 
caliarcs corum nccessarii crant opiiiccs. Yiolarias tarnen infector vere coiumeinorator in in- 
acri^itione, de qna mcntioncin habcinns Forcellini Icxiro. 

Haec habai, de quibas, antequam ad singula transircin, in nniversam monerem; caquo 
comincmoranda putavi, ut penitias ct arenratius ipsa scena intcliigi jwssit. V erbo monco, quando- 
cunquo codienm et lihronira MSS. mcntioncin feei, nhique ante ociilos me hubuisse notas cri- 
tlcas, qnibas Pareus in edit. PI. 1611) Icctinncs codirum Palatt. et veleris codicis commanicaviL 

Megadoms, qai nxorcin daccre stutuit Kuelionis paupcrriiiii siinul(|uc avarissliiii iiliam, 
com Eaclio Glium despondisset, abierat in forum, ut pararet emeretque, quao ad naptias illico 
faciendas neccssaria sunt. Ex furo nunc redit in scenum, cum Euclio aiiri ollum tcctius sub 
Teste tenens simul in scena Tcrsatur nec tarnen Megadoro in conspedum se dat. Sic Euclione 
audiuiite Megadoms de consilio suo loqui incipit indotatam ducendi cx|H>nitquc, quae oriantnr 
coiumoda, si quis indotatam duxerit. Tum inrehitur in mutronaruni luxuni sumtuinqnc, qui 
tempore suo in immensum fere invalucrit; id quod non uno loco ct rationc fccit jioeta, sed, quod 
aniinadTcrti Tclim, bis ad candem rem redit. Priinum de ipso liixu mnliebri dicit tss. 19 — 28, 
nbi satis eleganter inatrona ipsa inducitur loqucns; aumiii pnrpuramqnc aliaqne a innrito suo 
sibi iure dari postniat. Deinde a Tcrsu 33 nsqiie ad finein opiGccs rcccnsct artiGcesqne, qui, ut 
pecunia sibi debita detnr, iam in mnriti aedes Tcninnt. Cctcrum de die certo hic cogitandura est, 
qno cum pecunia solrenda esset, Tcnire soicbant, quibuscunque pecunia a ]iatre familias dcbc- 
batur. Num fortassc de calendis singnlorum mensium cogitarc licet, qno fociicra crant danda? 

Primi tres Tcrsus ab aliis alitcr ct legnntur ct iiinguntnr. Vulgatam tuentur codd. MSS., 
\ . C., quem Pareus norainat, ct Palatt. I, 2, 4, 6 : Narravi amicis mtdlis consiliiun metint 
De conditione hac Euclionia filiam T,audant ; sapienter facium ct conailio bono. Qui 
nnper ediderunt fabulain, Bothius, Gocllcrns, \Vcisius, mutant Tcrsum 2 scribentes De condi- 
tione hac Euclionis filiae, ut Laudant ]icr sc dicatur, ncutraliter, quod diennt grammatici. 
Conditio, quod Tocabnluin de coningio band raro scri|itum legitnr, iungi solct cnin genitivo mn- 
licris, quacum coniugium cst, nt apud LiTinm 3, 45 Icgirans conditionem filiae <piaerendam 
esse; cinsdcminodi fonnnla ista cst solcmnis de repudio: conditione tua non iitor. Verun- 
tamen cndicum nullus habet filiae, deinde enra filia adhuc ne Tcrbnm quidem fecit Megadoms, 
et tandem frequenter apud Plautum Tcrba haec conditio legnntur Aulul. 2, 2, 60; Stich. 1, 1, 
44; Trinumm. 2, 4, 54 et 81; adde Tcrentinm Phorm. 4, 1, 13, genitivo non addito. 
Quidni ergo serremns Tolgatam? Verba Iluclionis filiam Laudant eqnidcm iungenda cen- 
seo; sequantur Tcrba sapienter factum et consilio bono, in i|aibns cum Gocllcro orationem, 
quam obliquam dicunt, auiieorum inesse pnto, quam cum probet ipso Megadoms, aeqq. addit 
causam, particula nam usus. 

De dotatis ct indotatis nxoribus dum loquitur Megadoms, hand dubie Graecos quosdam 
scriptores ante oculos haboit Plantus, quäle fragmentom exhibet Meincko V. G. in fragmentia 
Menondri pag. 116. 
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Malam rem ts.9 qio mmas csm qaibn»daat de casdgatioie et de Terberibns, qnibos m>« 
lierca a riiis |>nBiaatar, iatarpretemur, loci natura et coaditio im|>edit. Talis inter serros sermo 
esse potest, non de uiatronia. Infortaninm intelligitnr, qnod dotnta in mariti familiam indncit ; 
i|ue Plantna intcq»retatnr re. 61 Dotatae mactant et malo et damno viro». 

Vs. 14 nnper scribi malrbam Neque lex neque ptidor eaf, capere qui poseit moditm, 
cum tntoris mentio absona videretnr; ipsc de Tcrcntii versa Andr. 1, 2, 4 et 5 cogitabam. 
Qnain conieetnram qno minus nunc ]irobem, Codices iinpediiint, qoi vnlgatam tuentur. Qnod 
enim in Y. C. pancisqne aliis MSS. sutor legitur, ininoris est inoinenti. Accedit, qnod usus 
loqnendi verbum est a pronoinine qui scinngi non patitnr. Planto enim non innsitatae snnt 
formnlae est qui infra vs. 48, est quod Anlul. 2, 2, 26, est ubi Capt. 2, 2, 77, est cum 
Capt. pro). 4 et Rnd. 3, 3, 1, qnas Gracro fere modo ita ponit, nt idem sint, qnod aliquia, 
aliquod, aliquando. Sed in cinsmodi formnia est seponi non potest nec post pudor coUo- 
cari, id qnod, si pudor scribatnr, ]ier metruin neccssarinm videtnr. Neqne magis, si vera 
snnt, qnae modo dixi, de av/xvaei cum Bothio cogitarcriin. Qnae cnm ita sint, vnlga- 
tarn servandam pnto. Tntores pneris inrcnibasqnc dabantnr nondnm adnltis, practerea ma- 
licribns, qnae se ipsae tneri non poterant. Tales fere etiam isti pntandi sont avidiores, qnibne 
ani fere non compotibns similiter tntor euuatitacudus vUetnr, qnanqaam ne sic qnidem cnpi» 
ditati eomm modna adhiberi possit. , . , 

In TSB. 21—28 Inxos potissiumm depingitur inatronamm, qnando foras pedibns exennt 
ambolantqoe, ant iter facinnt caqicntis vcctae. Malis plenunqne ntebantnr vehicalo iongendis; 
ita ioin fuit Planti aetate. Posten delicatiores facti mnlabns potins ntebantnr et viri et foeminaCi 
xid. Ferrar. de re rest. 1. c. 8. Item Martialis qneritnr 3 epigr. 62: Pluris mula est, quam 
domus, emia tibi. Gallici cantberii vilissimi hic dicuntnr. Honestius tarnen de Gallicis cqnis 
apud Uoratinm indicandum est od. 1, 8, 5 et H: Gallica nec lupatis temporat ora frenis, 
ubi snnt et ferocissiiui et nobilissiini. Cantberios |ter se abiectiores fnisse, patet etiam ex loco 
Planti 3Ien. 2, 3, 44, ubi mulicr, qnae qnasi somnians loqui dicitor, com cantberio somnien- 
loso coinponitar. 

Cetemm Oppia lege vchicnlomm et carpentomm nsns intra nrbem Romam et intra oppida 
mnlicribos fnit interdietns ; iiedibns eundain erat, nisi solenuiins ad sacra pnblica irent matro- 
nue, ant remotios iter esset faciendum. 

In VS. 24 igiiur primam habere videtnr pofeslatein. Vero enim oriri id pntant viri doctis« 
simi ex pronomine is, nt idem fere sit, qnod eo, ita, tum, postea, nt nos dicimns dann, nnter 
dergleichen Umständen ; id quod doenit vir doctissimns Handius in libro, qnem scripsit de par<* 
ticalis tom. 3, pag 106. Etiam qnae versn 26 legitor, particnla enim alium, atqne vulgo 
et locom et potestatem hic habet. Naraqne hic non post, sed ante ponitnr, nti promisene Plan- 
tos facit Post Plantnm demnm consnetudo valcre coepit, postponendi hanc particalam, nti 
iam Tcrentins rarins primo loco scripsit. Deinde particnla enim hic non causaleni, sed os- 
aeverandi vim habet. Ad primam hnins coninnctionis vira originemqne est redenndum, qnae 
partim ex antiqniori nsn, qni est adhnc apnd Plantnm, partim ex compositis particnlis, qnamm 
altera pars est enim, cognoscitnr; enimvero, verum erämvero Latin! habent. Ni omnia 
me fallnnt, ntraqne particnla nam et enim einsdem est originis. Cohaerent com jtarticalis 
nunc, num, ySy, yvp et rv; inde factum est nam et praelixa vocoli e enim, nd Handius in 
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libro de particuHs II, pag. 375 iam statait. Ita particnla enim prima vi significat, qood 
DOS diciinns m/n, nnter solchen Umständen. Causam eadem particnla sic reddi |iosse 
ante dictomu, quis non intcliigal? Yemm esse aliqnid, patet es iis, qnae inde seqnuntnr et 
provcniunt. Etiam apnd Graecos /dp es opo ortnm est, et Germanomin particnla denn est 
dann. Ita proprio enim assevcrandi rim habet. Sic demnm esplicaveris enimvero, verum 
enimvero: nnn in der Wahrheit, das Wahre nun aber. Paritcr inde ironica ris ista orta est, 
qna non raro apud Plantnm enim 8cri])tiim reperitnr. Illam asseverationem hoc loco anget par- 
ticnla qttidem. Mulier, qnae dotata plns attnlit pccnniae, qnam maritns ipse habnit, confiden- 
tius iam instat sno qnasi inre postnlans, nt sibi dctnr purpurn et anmin, qnibns Testes, nomina- 
tim palla, splendidius orncntiir. In comitatn, quem in publicum progrcdiens matronu secnra 
liabebat, ancillamra et pediscquorum multitudo masiiiie erat conspicna. Salutigeri, qni in Glos- 
sario qnodam, qnod iulexicis mcmoratnr, Imaxinxai noininantnr, etiam ab Apnlcio in libello, 
quem de dco Socratis scripsit, comiucmomntnr. DcminnÜTe a Planto maiorcm in iocnm voca- 
bnlura eSertnr. 

Purpuram atque aurum dari sibi postniat mulier dotata. Ad haec dno potissimnm 
rcdiissc ridentnr, qnaecnnqoe ad cultum mnlicbrem Insnmqne ncccssaria erant, et cum pretio- 
aissima illa dno essent, instar omninm fere in provcrbii modom nomioabantnr. Qnod ita fnisse, 
ex praestantissin-J* Ulis patet orationibns Gatonis et tribnni L.Yalerii, qnae de legeOppia apnd 
Liivinm Icgnntnr libr. 34, capp. 2—7. Purpura et aurum illic saepissime mcmorantnr, an- 
mmqne eo facilins matronis concedi posse indicat tribnnns, cum in c« praeter rnanua pre- 
tium nil interlrimenii sit, potiua praeaidium et ad privates et ad puhlicoa uaua ; ex 
qnibns verbis appnret, anmin illic dici factum, de omamentis anreis, qnibns mnlieres sc con- 
decorant, eninsmodi snnt monilia, armillae, annnli, inanres, alia; taJe anmin faetnm ancillae 
dat Thais anferendnm apud Terentinm 4, 1, 13. Anrea haec oniamenta olim, urbe capta 
a Gailia, ut urba redimeretur, mnlieres ad publicoa uaua contnlcrant, nt idem tribnnns 
praedicat apnd Lirinm ibidem cap. 5. §. 9. Sed anro edam pingi vestes, (lotissimnm pallain 
innliebrcin postea ridebiinns. Neqne modo anri, sed etiam argenti niiuium nsnm lege Oppia 
TCtitun fnisse, nt per se patet, ita tribnnns qnoqne Yalerins dicit apnd Lirinm cap. 6, §. 14. 

Yersn 30 Graecoram morem Plantns seqnitnr, apnd qnos yvyaixöxoafioi sire /vraixoro* 
pot fnemnt, de qnibns Cicero dicit de rcpnbl. Üb. lY. Sic tectins menet Romanos, ntilc et ne- 
cessarinm esse, legem dari, qna mnlieres a nimio loxn retineantnr. 

Dno, qni iam legnntnr, rersns 31 et 32 pamm ad orationis scriem qnadmre ridentnr. 
Qnod Osannns Yir Celebcrrimns in analectia, qnae edidit 1816, pag. 188 monuit, villam 
a Planto nnsqnam dici, sed rua, id niinns coro, cnm villici nomen in Casina, in Pocnnlo et in 
Mercatore saepins legamns. Maioris inomenti est, qnod plaustrorum hic est mentio. Planstris 
onera morentnr et asportantnr; haec mstica qnid rolnnt hic, nbi de rchicnlis, de carpentis, 
qnibns foeminae ntnntnr, tantnm sermo est? Itaqne dnos hos rersns aliena mann intmsos esse 
pntarerim, nescio an antiqniore tempore. Eiici possunt, sermone minime inteimpto ncc 
tnrbato. 

Ys. 34. Omnes qnatnor fülle, phrygio, aurifex, lanariua, ad candem mnndi mnlie- 
bris partem ridentnr spectare, ad pallam, qnae ex lana confici solebat ; eni faciendae et restan- 
randne operam dabant lanarins et fnllo, expolieudae et exomandae phngio, qni acn pingebat. 
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et anrirex ; de inaorata palla loqnitar YirgiJ. canens pallam iignis auroque rigentem. Ita» 
qae non eat, quod secuadum codicea qunsdam iiic scribatnr linariiu. Lintconcs in seqq. ha* 
bemns. Accedit, qnod hunc lurum ante oculo» kabuisae ridctor Arnobins, qni libro 2, c. 70 
Bcn|Mit: quid fullones, lanarioa, phrygiones, coquo» Caetcruiii aurifice ctiam aliis 

in rebus opos habebat matrona Roinana cultal uundoqne deditior, nti iain sapra monitum cst. 

Dohiatn, qno hic veraas cffcrtnr: stat fdllo, phrygio, atlriffx, landrins, noli haesitare. 
Memnravit haar iam Lin<pus in libello, qiieni de hiatn in remibna Plantinia edidit, pag. 10. In 
trimetris iambicis probarc slnduit ad fincin cniasqnc dipodiac trochaicae hiatnm a Plaato admitti, id 
qnod hic eo magia ficri potnit, rnm tdagula vocabula per se qnasi soparatim pronnntientnr. Quae 
idem vir doctissimns eodem in libello de versibus II — 13 scenac, qnain hic intcrpretamnr, 
pro|H>8nit, iis non snbscri|>serini. Ncqne cnim modo anducins mntavit vnlgatam, vcmra ctiam 
a codicam lectione insto longins reccssisse vidctnr. 

Vs. 35 caupones bene interpretatnr Goellcms esse propolaa ; sic ctiam Graccis snnt 
ßißltnxdrtrjXns, i/iartoxdrttjlog, aiToxänrji.os. lidcm in scqq. magnificentins dicnntnr propolae, 
qno nomine Gracco paritcr Plantns canponnm qnomndom, qiiibns Roinana a|ipcllatio vilior esse 
videbatur, vanitatem perstringit caqiitque. Üe cinißorübua neqnc hoc loco, ncqne vs. 41| 
nbi pessime qnidcin fullonum mentio repetitnr coramqnc loco ciniflones scribi inssit GocUenu, 
cogitari potest. lli crant ex servomm familia, ncqne aliuadc pretio condneebantur. In nai- 
versnm Ülc veraas Petunt fullonea^ aarcinatores petunt, licet aliis qnoqne in locis lullones 
et sarcinatorcs sive ^dnxai inncti reperiantur, tarnen enra verbum petunt ordinem orationis 
intcrminpat prssimcqnc rcjictatnr, nescio an aliena, non Planti mann adicetns videatnr. Sic 
cetera melios coliaercnt. Codices tarnen hnnc ctiam versnin tnentur. Adicetns esse potnit 
tcmjiore antiqniori. 

In YS. 44 circumatant cnm Aridalio scribendnin pnto. In codd. est conatat, cum 
staut; partirniac ct/m et circum saepe in codd. confnnduntnr. Tanqnam phylacistae cir- 
enmstant crcditorcs ab omniqne parte cnstodiara tenent, ne hems, qni ipsis peenniara debet, 
eflhgere possit. 

In vss. 45 et 46 inre lacnnam esse voluit signavitqne Goellcms; duamtur in omnibns 
fere codd. legitnr; vocabnia aea datur in optimis, in V. C. etPalatt., omittnntnr; postcc/iscas 
versns mntilus manet, nec qnidquam in MSS. adiectam invenitnr. Accedit, quod verba Iam 
hoace abaolutoa cenaeas, cum ex snpcrioribns repetita sint, spnria esse vidciitiir. 

In versa 52, nbi erheotarii per metri rationem legi non posso videtnr, Goellerus^ qni 
versom 47 ex Epid. net. II, scen. 2 ante oculos habnit : Indusiatam, patagiatam, calthu- 
lam aut crocotulam, vocabulnin calthularii in textnm rcccpit, invitis tarnen codicibns, qni 
crocotarii , crocotarum habent. In antiquis qnibnsdam editionibns scriptum est crocotu- 
larii; qnidni hoc, nti iam Weisios fecit, recipi |K>ssit, nt per syncopen, qnae in duas pri- 
nias syllabas croco cadat, vocabnlnra fiat qninqne syllabamm? Dcniinntive in talibns loqni 
adiuodoiu araat Plantns. Eadein vero syncopo cadit in voc. semizonarii in versa 52. \Va- 
eins, qni de senario scripsit, pag. 234 Icctioncm crocotarii relinnit, brevem per diastolcn pro- 
dori statnens. 

Vs. 53 ita explico: peennianon in manibus est; itaqnc ad argen tarinin, apnd qnem pecn- 
niam depositam habere solebant ditiores, nt inde sumerent, qnando opns esset, se confert. Ta* 
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men ratione compntata, nil es, qnod ab argentario repetat; ipse debet iam argentario. In ts. 
56 plu» eiieiendam est et haec vs. 58 legi debet secondam ea, qnae Bendeins bene dispntavit 
ad Terent. Andr. 1, 1, 99. 

Qaotl ex Nonio post tb. 56 intrnditnr a Goellero reranq per se band spemendns Pro Ulla cro- 
cotis ströphiia, aumtu uxörio, probari non potest. Ex plnrimis Utis, qnae de Inxn mnliebri 
Jam disputata snnt, cor bacc tantnm hic repetita sint? Licet igitur rerans admitti non possit, 
tarnen inde patet, qaantum l’luntas iam antiqno tempore sit depraratus. Alii alios addidemnt 
aingalos versus, undc apnd grammaticos plnrimi commemorantnr Plauti versns, qni in eins fa- 
bnlis nunc non Icguntnr; de qua quidem re fnsius dixit Osannns in analcctis. 

Et ita, qnod postremnm monere iiceat, etiam in hac scena nescio an nonnulla legantnr, 
qnae non a Plauto ipso, sed, quanqnam antiquissimo tempore, ab aliis, sive ab histrionibns, qni 
Bgebant, sive ab aedilibns, qni agendam enrabant banc fabnlam, passim sunt adiecta, pronti 
libebat aut tempora inbebant. Id qnod potissimnm in posteriori loco, qno de mulierum nimio 
sumtn Inxnqnc serino est, inde a versn 34 nsqnc ad Gnein faetnm esse iudicaverim , minus in 
priori, in vss. 20 — 28, qni quidem locus raagis Planti sermoncin ingeniumque prae so ferro vi- 
detur. Neqne tarnen <Ie einsmodi mntationibns ves^a in codicibus exsistere posaun^ quippe 
qni inniores sunt, quam istinsmodi cormptio,' qnae, nt iam dixi, antiqnitas est orta. 

Cctcmm ex Ulis, qnae de hac scena in nniversnm snpra sunt dispntata, satis patet, nt 
apnd Graecos AriKtophancin, sic ex partc saltcm apnd Romanos qnoqne Plantiiin a rebns civi- 
libns minime nbslinnisse. Etium Plaiitus fabulis suis band panca passim immiscuissc videtnr, 
qnae ad rempnblirnm spectarent; id qnod ita esse eo magia apparebit, qno certius de tempore, 
qno singnlac fabnlac snnt srri|>tae, constiterit. Huius antcin rci ratiunc habitn, intcqirclutio- 

neui Plauti Imud nicdiocritcr adiutnm iri, nc;iiincm latebit. 

. • 
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Probe 



einer 



leichten and einfachen Behandlangsweise der 

Kegelschnitte , 



YOD 



C A. Jacobe 






I. li Der naefalolgeiideft klanen Abhandkig liegt vorzBglick die Absicht zmn Gnade, darcfa 
eine hinreichend einfache Entwickelnng einer Anzahl von Lehrsätzen ans dem Gebiete der Ke- 
gelschnitte, wo mö^cb, den tbatsäcUkhen Beweis an liefeni, dass der grössere nnd weseift- 
Uebe Tbeil dieses anziehenden nnd wichtigen Zw-eiges der Geonutrie riel melir den Elementen 
als dem böbern Gebiete dieser Wissenschaft beisnzählen, nnd dämm dnrehans geeignet sei, in 
den Unterricht anf onsem Gymnasien anfgenonunen zn werden. Ton diraem Gesichtspnncte 
ans bitte ich das Mitgethcilte SU benrtheilen. -.‘i <■ -i i .. . 

'Die Beschränktheit des seretatteten Ronmes trägt, allein die Schnld , däss Tieka wsgg»* 
lassen worden ist, was zu einer vollständigen and in sich genügend zosommenhängenden Eiit- 
wickelnng allerdings nöthig gewesen wärej ' ci r 

2. Unter Ellipsennmfang oder Ellipsenlinie remteheajwir. den geometrischen 
Ort für die Mittelponcte aller dcijenigcn Kreise in einer Ebene, welche einen in eben die- 
ser Ebene gegebenen festen Kreis (von innen) berühren, nnd deren Kreislinien durch einen in- 
nerhalb des letztem gegebenen festen Punct geben. Der von der EjlipseaL'nie vollständig be- 
kränzte Tbeil der Ebene heisst Ellipse^ (kr gcgcibene feste Kreis ihr Richtkreis, der 
festePnnct ihr Brennpnnet; eben diesen Namen führt auch dcrMittelpnnct des Richtkreises. 
. Die übrigen Begriflsbestimmongen, die bJeher gehören, müssen als bekannt Toran^esetzit 
werden. 

' 3. Es sei LEM (Fig. J) eine Brennsc^e d. b. eine durch den Brennpnnet E gebende 

Sehne des Richtkreises; D and I die Pnncte, in welchen der Ellipsennnifang von den zn den 
Eadpnncten der Sehne gebärenden Radien des Richtkreises geschnitteii wird. Verbindet map 
alsdann E mit D and I, so sind die Dreiecke FLM, DLE nnd I>1E glcicbschenkelig, donun 
einnnder ähnlioh, dnnua DE II FM and EI l| LF, darum D and 1 in gmwdpr Linie, mit C 
dem Uolbiemngspnncte von £F d. h. 

. die zn den Epdpucten einer Brennschne des Richtkreises gehörigen Halbmesser schnei- 
den den Ellipsennrnfang ln den Scheiteln eines Dorebmeseers., ! " , 

Umgekehrt, die Endpnncte zweier solcher Halbmesser des Richtkreises, welche dnrrh die 
Scheitel eines ElUpsendarähmcsscrs. gehen, liegen^, wie' sich; leicht indiriect zeigen, lässt, mit 
dem Brennpankte in gerader Linie. , j.. ,jv,- . 
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Anmerk. Eine Brenn>ebnc and einen Dnrchmeiier, die «o einender in der Benlebnng wie LN 
nnd Dl etcben, nennen wir künftig lu einender gehörig. 

Zns. 1. Alle Ellipecndorchiiictwcr werden im 3Iittelpancte halbiert. 

Zos. 2. Die Summe zweier Geraden, welche einen Brennpnnet mit ,den Scheiteln eines 
Dnrehmessers rerbinden, ist gleich der grossen Axe. 

4. Ist KDS eine die Ellipse in D Berührende, so ist DE 4- DF kleiner als die Somme 
jedes andern Liiiicnpaarcs, welche.« man durch Yerliindung eines andern Functes der Tangente 
mitE nnd F erhält, and darum wird, einem bekannten Satz aus den Eleineaten zofolge, Win- 
kel LDE halbiert, also : 

jede Tangente halbiert den Nebenwinkel der ihrem Berühmngspnnkte zogehörigen Brenn- 
linien. 

Zu.s. 1. Umgekehrt, wenn KDS Winkelhalbierende ist, so ist sie auch Tangente, weil 
alsdann dem erwähnten Elementarsatis znfolge DEH- DF ein Üfinimnm, also alle von D ver- 
schiedenen Pnnctc der KS ausserhalb der Ellipse liegen müssen. 

Zns. 2. Die durch den Scheitel eines Durchmessers gehende Tangente halbiert unter 
rechten Winkeln eines der Si^mento, in welche die zagehürige Brennsehno des Richtkreises im 
Brennpnnctc getheUt wird. ne/ tm .. i .i 'in.') 

Zus. 3. Umgekehrt, jede Gleradc ist Tangente, wcirhe eine durch' Brennpnnet nnd Um- 
fang des Richtkreises begrenzte Gc^dc nnter rechten Winkeln halbiert. Ihr Beriihmngspnnct 
liegt auf dem Halbmesser des Richtkreises, welcher durch den einen Ehdpanct der halbierten 
Geraden bestimmt wird. '' i 

Zus. 4. Die durch die Scheitel eines Dnrehmessers gehenden Tangenten sind einander 
parallel, da aie bbide anf der'zogdhtirfgen Brennschne des Richtkreises senkrecht, nnd nm- 
gekehrt. ' • . ...i ; ile- ' :n; ... . i 

5. Man beschreibe den Axenkreis d. h. denjenigen, welehcr die grosse Axe znm 
Durchmesser hat, nnd verbinde G ihit K, 'dem Halbicrnngspnncte von EL. Alsdann ist CK = 
*|i FL, also K ein Pnnet anf der Peripherie des Axenkreiscs, d. h. diePeripherie dieses Kreiset 
ist der geometrische Ort für die Halliicrnngspnnrlc , aller Geraden , welche den Brennpnnet mit 
beliebigen Poncten der Periplierie des Richtkreises verbinden, nnd darum aneb der geometri- 
sche Ort fdr die Pnncte, in denen die durch die Scheitel von Dorciimesscrn gehenden Tan- 
genten den zngehörigcB Brennsehnen des Rirlitkreises begegnen. 

Zns. 1. Da CK II FL so bildet der Brennpnnet E den zu Axenkreis nnd Richtkreis ge- 
hörigen äusseren Aehnlichkeitspnnct. ' 

Zns. 2. Verbindet man unter einander S und U, die zweiten Dnrchschnitts]mncte der 
dnreh die Scheitel des Dnrehmessers DI gehenden Tangenten nnd der Peripherie des Axea- 
kreiscs, so geht diese Verbindende, wie sich leicht nacliweiscn lässt, durch den zweiten Breu- 
pnnct F. 

Znt. 8.“ Fällt man also anf eine beliebige Tangente Senkrechte ans den beiden Brennpvac- 

ten, so L’egen deren Fusspnnctc stets anf der Peripherie des Axenkreises. ^ ^ ' 

Zns. 4. Die Peripherie des Axenkreises ist der geometrische Ort für die Halbienuigs- 
pnncte derjenigen Tangentehstückc, welche Sehnen des Richtkreises bilden. 

An merk. 1. * Die bisher entwickelten Eigenschaften der Tangenten bieten mehrere 

fkche Lösungen der Aufgabe dar, an einen ira Umfange einer Ellipae gegebenen Pimc* eine 
Tangente su siehen. 



Diüili^^d b\ ■ OO 



t 



Anmerk. S. Aach die andere Aufjrabe, ren einem tnaeerbalk einer Ellipte ;e^enen Pnncte 
Tangenten an dieaelbe au lieben, laut aich darch Hülfe der rorhergekenden Lebraitae löaen. 
Man beacbreibe von Jenem Pnncte all Mitlelpunct mit aeiner Entfernung ron dem Breiinpuncte 
ala Radina einen Kreta, deaaen Peripherie, arte man leicht nachwciaen kann, ateta die dea Uicht- 
kreiaea achneiden mnu. Die durch dieae Durchacbnittapnncte beatimmten Ilalbmeaaer dea Richt- 
kreiaee achneiden den Eilipaenumlang in Pnncten , weidie die Berührnnppuncte für die geauch- 
ten Tangenten aind. 

6. Bezeichnet man der Kürze halber den heliebij^ Halbmesser CD (Fi^r. 1) dnreh r, 
die zn ihm gehörigen Brennlinien DF nnd DE durch v und w, die grosse Axe, kleine Axe und 
Excentriritiit beziehongsiteise durch 2a, 2b, 2e, so cihält man, weil DG Seitcnhalbirende des 
Dreiecks D£F ist, ‘ ^ ' •; 

. • : ■ . 1 (r» + e*) =x *• + w* ä (r -f- w)* — S* , w, 'ilao 

r*+ T. w = 2 a* — e* = a* '+ a* — e* = a* 4 b*" ^ ' 

d. h. die Snmme des Quadrates eines ElUuMnl^massers and des Rechtecks ans den ihm zu- 
gehörigen Brennlinien ist eine für dieselbeUlipse beständige, Ton der beeondem Lage des Halb- 
messers unabhängige Grösse. ' ' * , 

> Zusi' Ist alsö n ein sweiter Halbmesser, dessen Brennliiiien p und q, so ist 
* ' ' ‘ n« + p.q = r» + T.w. ■ 

1 7. Unter eben diesen Umständen, nnd wenn R and N die WinLel bezeichnen, welche die 

Brennlinicn bezielinngsweise der Halbmesser r nnd n bilden, ist einem bekannten trigonome- 
trischen Satae znTolge : , . ' ' I . . ' n ' 

j 4e* «=** + «* — 2 r.w cosR &= p* -I- q* — Spq I cotN, 

also auch 

4a* — 2t. w (1 4- oosR) = 4a* — - *pq (1 + cosN) 

and dämm anch 

Ä * * * W 

t . w cos*- = p . q . cos* - ^ 

d. h. das Rechteck ans den orthographischen Projectionen zweier znsaipmengelMrigQn. Brenne 
linien auf die den eignen Winkel dieser letztem Halbierende ist eine beständige voq dor besondera 
Lage der Brennlinicn onabbängigo Grösse. 

Zns. 1. Da non fdr die beiden Brennlinien, welche einem der Siclieitel der kleinen Axe 
angehören, unser Rechteck offenbar b* wird, so bt also stetst . , 

fL 1^ 

T.w. cos*-j = p.q. cos*-^ = h* ^ . 

■ Zns. 2. Das Rechteck^aos den Senkrechten, welche man ten^enBrennpBncten auf eine 

beliebige Tangente fällt, bt ^eich dem Quadrat der halben kleinen Axe, rcU (Fig. 1) 

R. » R. I « ' 

- ' EK = w . coi^ und F8 a= 1 1 eot-^ i ' > 

Zns. S. Ist CT senkreebt auf der Tangente K$, so bt , 

1 *11. # I * .. I# .ll 

-J- -f - 7 vCT sg i FS) 1 = a . C0*5 ^ , 

Die Entfepiung einer Tängente vom Mittclpnncte bängt also, ton der Grösse des Winkels 
'ab, welcben die Bfennlinien des Beruhrangsphnktes bilden, ondzw^so, dass diese Entfernung 
zunimmt, wenn jener Winkel abnimmt,' und nnigckchrf. ■*' ' ■> ' ’ •• ’ • ’ ' ’ 

*♦ 
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8. l«t D\ die snr Tougeate KS gehörige Normale d. h. die auf ihr in D Senkrechte, 

ist eine*** ÖRhniinteit EIrmeiitArnntKR xnfnlGri» ! 

also anch 



so ist einem bekannten £lcmentarsatzc zufolge : 

DF . EK + DE • FS = 2 a . DN, 



! . 1 .^ 



■ ▼ . w cos* ^ a cot Y . DN = CT . DN = b* 



■ • i - 



d. h. das Rechteck aas der Entfernong einer Tangente vom Mittelpunkte und aus ihrer (durch 
die grosse Axe begriinzten) Normale hat eine für die verschiedenen Tangenten derselben l^pse 
sich glcichbleihende Grösse. , 

9. Ist DX senkrecht auf AB nnd CZ die bis zum Durchschnitt mit der Tangente ver» 
längerte halbe kleine Axe, so sind die Dreiecke GTZ und DXN wegen der Gleiclüieit ihrer 
Winkel ähnlich, alsoDX. CZ ==^DN.CT = b’, , _ t„ v „ . 

Zns. 1 . Wir haben also : , • i 

DE.DF co.*i EOF = EK.FS'= DN. CT = DX.cz = U» 

■ Zus. 2. LE . EM = 4 b*. " , / 

Zos. 3. So wie CG die mittlere Porportionale zwischen DX nnd CZ, eben so ist anch, 
wie man leicht zeigen kann, CA die mittlere Proportionale zwischen CX nnd CP, nnd darum 
wenn DX bis zum Durchschnitt mit'der Peripherie desAxenkreises verlängert wird, dieser Pnnct 
der Berfihmng^uncl der von ¥ aus zu zi^lienden Kreistangente. Eine ^eser letztem ähnliche 
Beziehung gilt natärlich für den kleinen Axenkreis. 

10. Bezeichnet man die Winkel EiDC und FDC, welche der Durchmesser DI mit seinen 

Brennlinien bildet, beziebugs weise durch a so ist, wennDN Normale, NDC = — ß)% 

' also: 



, 1 CT — r . eoa I (o — /?), nnd wegen (7, - 

eine Gleichung, welche die Beziehung darstellt, welche zwischen einem Durchmesser, seinen 
Brenriisien and den Winkeln Statt findet, die diese drei Geraden mit einander bilden. 

'■ 11 .' Da, wie wir bereits wissen, 

= r* X. v.w 



n* ^ b* = r» + V . w = r* + v . ' 



nnd 



. _ • R 

b* = r,w cot»— 1 



BO ist aacb r» 4. t , w tlu* y = t* 



d. h. das Quadrat eines Ellipaenhalbmessers vermehrt um dos Rechteck ans den Projectionen 
seiner Brennlinien auf die durch seinen Scheitel gehende Tangente, bildet eine unveränderliche 
nnd von der besonderen Lage des Halbmessers unabhängige Grösse. 

Zus. Die grosse Axe ist der grösste aller Durchmesser. 

12. Weil r* + v.w =’t* ‘+’b*, so ist auch'* 

- “ + (^)’ - ' • • “ + (^)* 
d. h. das Quadrat eines Halbmessers ist um das Quadrat des halben Unterschiedes seiner Brenn- 
liniRn grösser als das Quadrat der halben kleinen Axe. 
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I«, . Cai. 1. Die Mene Axefat 4er Meinate aUw.DuiGlinMuer. 

Zas. 2. F&r jeden Scheitel der großen A\e ist der Unterschied der zagehörigen Brenn« 
linien ein Nnximom, für jeden Scheitel der kleinen Axe dagegen ein Miniraum. 

13. Machen wir für unsere früher (6, i) entwickelte allgemeine Gleichung die besondere 
Yomnssetznng, doM nicht bloss die dort angerülirten Sammen, sondern deren einzelne Snin- 
innnden beziehnngsweise gleich sind, so ist 

ii ' ■ entweder 1, r* =’ n* and dämm nach v . w = p • ^ > 

t oder 2, t* SS p . q and daram auch n* =s r . w ' . 

oder 3, die beiden ersten Fälle linden sogleich Statt. 

Eine nähere Untersnehnng des ersten Falles lehrt die Eigenschaften solcher EUipscnhalb- 
messer kennen, welche von gleicher Grösse sind. Mit Leichtigkeit iiberzengt man sich, dass 
die za solchen Unlbincssem gehörigen Brcnnlinien beziehnngsweise gleich sind, and dass ein 
Gleiches von den Winkeln gilt, welche diese Brennlinien nnter sich, mit ihren Halbmessern, 
and diese Halbmesser mit den Azen bilden. • 

Wichtiger ist der zweite Fall, wo zwei Halbmesser in einer solchen gegenseitrgen Bezie- 
hnng stehen, dass jeder die mittlere Proportionale zwischen den Brcnnlinien des andern ist. 

Solche Halb- oder Dnrchinesser nennen wir conjngierte, oder einander znge- 
ordnete, und bezeichnen sie selbst dorch r und r, , ihre Brcnnlinien aber durch r, w, 
and T|, Wi ; die W’inkcl dieser letzteren durch R and Rj. 

14. Weil allgemein r* v . w = a* + b*, and nach, nnserer Eikläning zufolge, 

r* = T.w, so ist anch stets i* + rj = a* + b* 

d. h. die Quadratsnmme zngeordneter Halbmesser ist gleich der Qaadratsnmme der halben 
Axen, bildet also in jeder £lli|ise eine anveränderliche Grösse. i 

Zns. I. Umgekehrt miiss«i zwei Halbmesser zageordnete sein, wenn ihre Qaadratsnmme 
die vorher genannte Grösse hat, weil dann ja immer r* = v . w and r* = v, . w,. 

Zns. 2. Die Axen selbst sind daher zageordnete Dnrchinesser. > ■ 

Zns. 3. Verbindet mau die vier Scheitel zngeordneter Onrehmesser unter einander so ist 
die Qaadratsnmme dieser vier Veibindenden eine constante Grösse; denn sie ist gleich der Qaa- 
dratsomme der Axen. ' 

15. Es ist 

r* CO»* ^ = T, . w, eo»*!^ = t . w eo«*-^ = rj , eo»*-^ 
and ansserdem r* ^cos* ^ + sin*^^ ^ ,s — b*, also wegen (11) ’ '■ 

r CO» ^ = r, eo»^ = b * 

d. h. schneidet man von dem Scheitel jedes zweier zngeordneter Halbmesser ans anf einer 
der von hier auslaafenden Brennlinien ein Stick gleich dem andern Halbmesser ab, so sind 
die Entfernungen solcher Darckschnitts|iankte von den durch die entsprechenden Scheitel ge- 
henden Tangenten gleich groos, and zwar gleich der halben kleinep Axe.> ' 

Zns. 1. Ist daher (Fig.2.) GW = r, seist WGC=®» nnd nmgekehit. ' ' 

Zns. 2. Bezeichnet Z den Darchschnittsponkt der verlängerten kleinen Axe «it der durch 
R gehenden Tangente, so sind, einem bekannten Elementarsatze anfolge, die Winkel ERP 
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and EZF Ton gleicber Grösse, aiw EZ || GW; nad lungekelirt nass GW, wenn m || EZ ist, 
gleich CR, sein. 

16. WeU «» + b» = r* + r* = t« + b« + ^ )* (12), so ist anch ' 

- +(*-s^)’ = 

d. h. das Quadrat eines ron swei sngeordneten Halbmessern and das Qaadrat Yon dem halben 
Unterschiede der Brennlinicn des andern bilden eine anreränderliche Snnune, and mar von glei- 
cher Grösse mit dem Qaadrat der halben grossen Axe. , 

Zus. 1. Wegen (11) ist daher anch r.sin^ = und r, sin — ^ 

SS * s s * 



Zos. 2. Ist also GW = r, (Fig. 2), so ist CW = ■ ?» - ^ , and dämm AW = v, 



nnd BW = W|, d. h. sieht man von einem der Scheitel der kleinen Axe nach der grossen 
Axe eine Gerade gleich irgend einem Halbmesser, so wird dadnreh die grosse Axe in swei 
Segmente getheilt, welche einzeln den Brennlinien jenes Halbmessers glei^ sind. 

R 

Zos. 3. WeU w, — Y, = 2b tg— , und in ähnlicher Weise 



-w = 2btg^‘, 

»— w) tg* 

17. Es ist, wie wir wissen, 
abo anch 

Zos. Damm and wegen (15) bt: 



so ist auch immer: (y — w) fg^ = (w, — v,) tg ^ 



r* (iin*^+cos»^l4-r,*(sIn*® + eos*®) = a,+b*, 
r« sin» ^ + r,» sin» ^ = a* + b» — 2b» a» — b» = e* 



-R* 



t-t ” j. t«*— = — 

•6 a *8 a |>a 



d. h. die Qoadrabnmme der Tangenten von den Hälften der Winkel, welche das eine nnd 
andere Paar von Brennlinicn bilden, die za conjngicrten Halbmessern gehören, bildet in der- 
selben EUipse eine nuveränderliche Grösse. 

18. Fällt man von R nnd R, (Fig. 2) auf die grosse Axe die Senkrechten RX und RiX, 
and bezeichnet CX durch x und CX, durch x,, so bt, wie Sich leicht zeigen lässt, a (v — w) 
= 2ex, and inatiirUch ebenso a (w, — v,) =2exi, wenn man CX,=x, setzt. 

1 ' Es ist daher anch, wenuGW=sCRi 

. 1 >' i/ i".j- . . » CZ : b s=e ! CW = 2« s w,— v, = a ; z,. . , 



Das Rechteck CZ ( x, ist also von nnveränderlidier Grösse^ and zwar gleich dem Recht- 
eck der beiden kalben Axen. ; 

19.J ^ezeV^^et man die Winkel RCA und R'CB bcziehongswebe durch C und C, so bt, 

iil.'l uiii j- .i.„irweU CZ’s ±2 e.colgy, und zj «= r, .cosC,, 1’ 
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CZ . 1, 



R 

"e.r^ coiCj = ab, also auch 






R R 

e . r, coi — . eol C,* = tb lin— , bdiI dittim luch 



. ■■ I. b . CM C, — ^ 

20. Wird der Wiokei ZYF dorch T bezeichnet, so ist : 



• ilo— , weil b = r, cm ^ 



R 



2e .CM Y = KS = KR + RS = (RE + RF) «In 
1^ 

■Ito e CM Y = t lin-jj-, tlio wq^ea (19) «ndi 
e . CM Y = e . CM Cj , und mithin , . 



Y = C, , and ins gleichen Gränden Bct&rlich 
■ Yi = C ' : ' 

d. h. Ton zwei zngeordneten Dorcbmessem ist jeder der darch den Schcsid des andern ge- 
henden Tangente parallel. > 

21. Ans dem Torigen Satze in Verbindung mit (5,^ folgt, dass RL = CK = a, also 
muss, weil ' " ’ ’ 

RL CM RCL 



KC . ein RLC 



I such 



R 



auch 



a . coc Y = r . ein (C + C,), nnd dämm 
R 

a r, eos^ = r . r, sin (C+C,), ^ao «egen (15) 

4 ab = 4rl r, ein (C + C,) 

d. h. ein Parallelogramm, welches von den durch die Vier Scheitel zngeordneter Dnrehmesser 
gehenden Tangenten gebHdct «ird, hat in derselben Ellipse einen anveränderlichen und von 
der Lage der „Dnrehmesser nnabliängigen Flächeninhalt i 

Zns. Daher, sind in derselben Ellipse nach solchoParallelogranune unter einander gleich- 
fläcliig, die einzeln zn ihren Ecken die Scheitel zngeordneter Dnrchjnesser haben; denn sie 
bilden von den i» Hauptsätze genannten die Hälften. < 

22. Da CE ; CW = CZ : CG = CG i HX (9, ,), so ist, wenn RX = y gesetzt wird, 
_ _ b(w, — v.) 

' 2 e 



b R 

— . r, . ein ^ , und auf ibnlicbe Weise 
6 25 



also 

nnd dämm anch 



b , R, 

7i = 1 



y* + y<* = S - + J) = b* (It) 



a« + z.« = r* cos» £ + r,* cm* = a« 

d. h. projiciert man zwei zngeordnete Halbmesser auf eine der beiden Axen, so ist die Qna- 
draUomme dieser Projectionen dem Quadrat der halben Axe selbst gleich. 
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Zas. Ea ist daker auch 

r* (coi* ^ — ila* ® ) + r,* (coa* ^ — da* = «• — b* 
oder r* CO* l C + r,* eoi 2 C| = e* 

23. Da, wie sclion einmal bemerkt wwde, a (wi — t,) = 2 ex,, so ergiebt sieb munittelbar 
ans onserin vorbergehenden Satze, dass 

y = Y • *1 ■> ähnlicher Welte > 




Zns. 1. Es ist daher anch 

y . X = y, X, 

nnd sind mithin die beiden Dreiecke CRX and CRiX, gleichflächig. 
Zna. 2. Damm ist auch , ' 

T* tln 2C = r,* tin 2C, 

24. Es ist X,* = r,* — y,* = a*+b* — r* — y,» 

= a»+b*— I* — (y»+y,*) 



nnd in ähnlicher Weise^ 

25. Nach (23) ist 



= a* - X» (22) 
= AX . XB 



X* = AX, . XiB 



y = — . X, , also aneb 

y* = -J|.x,» = -g.AX.XB (24). 



Zns. 1. Fällt man mehrere Senkrechte ron Punkten im Umfange der EUips« auf 
die grosse Axe, so rerhalten sich ihre Quadrate wie die Rechtecke aus den Segmenten, in 
welche die grosse Axe durch sie getheilt wird. 

Zns. 2. Terlängert man solche Senkrechte bis znin Dnrchschnitt mit der Peripherie des 
Axenkreises, so hat jede der nrsprnnglichen Senkrechten zu der durch ihre Verlängerung ent- 
standenen dasselbe Verliältniss, nämlich wie die kleine Axe znr grossen. 

Zns. 3. Die mit der kleinen Axe parallelen Ellipsensehnen werden durch die grosse 
Axe halbirt. 







r.o./' 



# 
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lieber die betonung mehrsilbiger werter 
in Suchenwirts yersen, 

• Ton 

A. Hoher »tein. 



Die kenner altdeoUcher dichtkanat wlMea Bwir län^t^ dasi deren veraban, loweit hinaaf seine 
geachichte rerfolgt werden kann, im allgemeinen aieh immer nach den gesetaen der Wortbetonung 
gerichtet hat, im beaoiidern aber von der regel, welche bei Tcrtheilung der einxelnen glieder 
eines mehrailbigen wortea unter die hebungen und aenkungen dea veraea für jene die stärker, 
für diese die schwächer ins ohr fallenden sUben fordert, die dichter, selbst die kunstgerechteaten, 
SU allen selten innerhalb gewisser grensen mehr oder minder abgewichen sind. Allein ea fehlt 
noch vieJ, daaa diese grensen nach der Terachiedenheit der seitalter, der poetischen gattungen 
und der einxelnen dichter von bedeutung genau ermitteit und übersichtlich abgeateckt wären: und 
doch, meine ich, wird sich ein künftiger darateller der geacbichte unserer alten veraknnst der 
Verpflichtung am wenigsten entliehen dürfen, hierüber genügende anakunft su geben. Vorgearbei* 
tet ist ihm, wenn ich einxelne serstreute bemerkungen und winke über den versbau des 13. Jh. 
ausnebme, seither nur, soviel ich weisa, in Lachmanna, leider anch noch nicht sum abachluss ge- 
kommener abhaodlung „über althochdenlache betonung und Terakuust.*' Vfellclcbt möchte Ihm 
also der folgende beitrag sur gcachichte der wortbetonung im deutschen Tcra« dea 14. jh., so 
geringfügig er auch immer ist, nicht gans unwillkommen sein. 



A. Betonung mclirsilbigcr dcntscher vörter, die nicbt eigennamen sind. 

L ZtpeüiUige . — 1) Wörter, deren erste ailbe stamm, deren swelte ableitnng oder flexion ist 
nnd ein (nach mhd. prosodie) tonloses oder stummes e (i) enthält, haben atäta den reraaceent 
auf der Stammsilbe. — Nicht minder fest verharrt er auf der sweiten ailbe in allen suaammenaetsnngen 
mit den tonlosen partikeln be-, en-, ent-, er-, ge-, ver-, se-, ser-. 

2) Auch in Wörtern, die auf eine tieftoiiige bildung oder flexion anagehen (-aer, -aet, -ait, 
-alt, '■ant, -it, -eich, -eid,‘ -ein, -Inc, -inn, -isch, -Ist, -lein, -nüaa, -öt, -ung, -not), steht die wur- 
sel überall in der hebung, die ableitung oder flexion in der Senkung. Nur im reim wird der 
tieflon der sweiten ailbe bisweilen hebungsfähig, doch ohne beeinträchtigung dea tons auf d» 
hauptsilbe, da diese in allen hierher gehörigen nilen (rüemaer 23, 42; arbait IT, 115, 137; 19, 

14, wofür aber an andern stellen der dreisilbige ansgang aribait gelesen wird; fräulein 41, 1108; 

31, 154, wo Wackernagel wohl ohne grund fräuwelein bessert; pfenninc 29, 124; fnralina 41, 
503; armuot 41, 540) die dritte hebung tragen muss. 

3) Zuaammengeaetxte Wörter schwanken in der betonung: bald steht die erste, bald die sweite 
In der hebung. Das schwanken ist jedoch nicht überall gleich stark : minder in der sweiten vers- 
halfle nnd in wortformen, deren suaammensetsung nicht mehr deutlich erkannt oder gefühlt wurde; 
mehr su anfang des veraea nnd in Wörtern , deren xweiter theil auch* noch selbständig aullritt. 
Beide Silben gehoben trifft man wieder nur, wenn die sweite den reim bildet. 

a) Composita, deren sweiter theil in seinem Ursprünge gans oder doch grosaentheila verdun- 
kelt lat, wie: eilend, leichnam, iesunt (gramm. 3, 120); ferner die sahlwörter auf -lif (-lei)« '*ie, ' 

-sikst, geben den ton nie von der ersten auf die sweite ailbe ab. 

* 



Digitized by Google 



2 



b) ZnMinmeiMetsiiJigea mit -baer (-bir), -haft, -hait, -leicb, -«am (autaer aliam, wovon weiter 
nnteo), -acliaft, -taom, die ancli «clioii faat den «cheiii von abgeleiteten Wörtern angenoinmen ha- 
ben, behalten in der regei den hanptton auf der eraten ailbc. Auanahmen bilden im eraten 
verafnaa: rbckplr S, 174; wirhaft 2!), 141); inanhaft 11, 257; weialiait 1, 17; manhait 6, 160; 
manleicli I, 96, 135; % 57; 11, 273 (7); wetplcich 2, 20; riiratleich 5, ta(7); werleieh IH, 147; 
fraialeich 37, 44; tröaticich 41, 156/ iobieich 41, 453; hainiteich 41, 512; blegleich ,41, 046; 
Uebleich 41, 1438; — im zweiten: wörliaft 5. 144; manhaft 11, 107; 16, 02; reichleich 1, IHO; 
menachleicli 20, 2 (7); stintieich 41, 502; griintleieh 41, 086; piirgachaft 42, 110 (7); potachaft 
25, 225; — im dritten nur; falachleich 20, 107; redlficli 41, 1142; — im letzten nichU der art, 
daa nicht andere auOaaaimg lulieaae ; dagegen ala träger der beiden letzten hebungen : wärhaft 
12, 88; 41, 728; gotliait 41, 500, 582; weialiait 41, 800, 1363 ; 38, 136 (1)/ manhait I, 150 (7); 
be-warleich: klarieich 41, 1059; ge-höraam 41, 371, 1152, 1164; unge-höraam 30, 13, 47; pot- 
Bchaft 4, 523; hürachaft 13, 127; 21, Oti; 41, 1135; ge-acllachaft (oder ge-aelleachaft7) 18, 74; 
30, 1207 41, 771; mlgachaft 20, 105. Niemala alao ein — tüom oder tüom. 

c) Cuter den übrigen ziiaammeiigeactaten wortformen, wozu hier auch weiaaag, weisaagt 
(gramm. 1, 171) gezählt werden, iat wiederum zu iinteratdieiden. — or) Nomina oder aih'erb, aiu- 
drücke, deren erater theil entweder aelbat ein nomen oder ein verbum iat. Hiervon hatten sich 
an die richtiee betonung: amptleut, dienatman, druksetz, gruntveat, härpant, haubtman, hervart, 
kaufieut, kebakint, laithunt, lantwer, mordax, mnoahaus, nötdurft, panmwoll, puochstab, purgrif, 
ritgeb, rätmiet, rennaail, aambztag, aunntag, tagzeit, vaanaht, veitstreit, weiroeb, weissag, vrintvanc, 
wurzgart; — gruntlös, parfnoz, pluotrar, schifreich; — • dritthalb, vicrdhalb; — allzeit, (in) gaat- 
weis, plankweia. — Melir oder weniger oft haben, neben der gewöhnlichen betonung, die erste silbe 
gesenkt, die zweite gehoben im er.atcn verafus«: hantfest 3, 48; herzog S, 107; 5, 116, 123; 6, 
132, 137; 18, 406 ; 20, 237; 20, 187; 27, 52; höfart 40, 27; kurzweil 6, 84; achiltwaht 13, 
ItiO; dreiatunt 8, 185; — im zweiten: höchvart 24, 232; margr.if 17, 26 (7); marschalk 4, 317; 
17, 34; wilpret 2.5, 122 (7); — im dritten: herzog 5, 143; 20, 171; 27, 52; — im vierten: erd- 
reich 41, 572; hantfest 27, 101, wenn dort nicht leiden auf zweisilbig (quaest. Suchenwirt. §. 5) 
tu nehmen, hier der artikcl vor hantfest zu tilgen lat — Nur mit dem hanptton auf der zwei- 
ten Silbe bietet der vers im ersten fnss: naswei« 18, 21; cinhaib 1.5, 107; zwifach 12, 110; — 
ira zweiten: allain 20, 1; 8, 210; missvart 18, 24; Sprichwort 33, 80; (wenn daruaeh nicht daa 
ausgefaiien ist, vgl. 18, 126; 31, 102; 45, 110); — und im vierten: alain 41, 14.5.5. — Beide 
sitbrii gehoben Anden sieh in dun veraansgängen : amptman 32, 28; aurhorn 8 , 242; flinswa:it 
41, 57 (7); gtnsa; 45, 22; hiichmäl 4, 140; höchzeit 4, 2.58; keinprad (7) 45, 68; ichermschilt 
5, 57; atalnwant 24, 81; tuochachaer 4.5, 48; wintspraut 41, 804. — ß) Nomina oder adeerb. 
atudrücke mit partikeln compouiert. Hier fällt der vcrsacrent fast immer auf die partikel io den 
anaammensetznngen mit ab, an, ant, auf, vor, aito, indem nur andälit (im vierten ftiss) 41, 700 
entaehieden aich gegen die regei sträubt, abUz (im zweiten) 36 , 58 in abeläa geändert und vor- 
tail (im versansgange) 4, 374 als doppelt gehoben aiigcseiicn werden könnte, wenn man wieder 
mochten ler aweisilbig läse. Für die ungewöhnliche form fürnünst (im vierten fnss) 3.5, 99 
gibt eine andere hds. verni'inst. — diirclikduscii 41, 1517 im zweiten und nmbsdit 18, 300 im cr- 
tten fiiss vergleichen sich den mit diesen präpositionen zusammengesetzten Zeitwörtern, die den 
hanptton der partikel entziehen.') — In den pronom. icman (iemant), nieman (niemant), die auch 
in den allermeiaten fälleii der regei folgen, könnte «an 17, 83 (im ersten fuss); 6, 118; 32, 
40; 41, 27 (im zweiten); 40 , 28 (im dritten) der betonung niemän (nieniäiit) aiisweicben, wenn 
man die für den nominativ, der in allen diesen stellen steht, bei Siiclicnwirt sehr gange form 
niem setzen wollte; man vergleiche indess Ladimann zu Nibel. 1803, 2, wo sogar iemdn nachge- 
wieten wird. — Groascs scliwaiiken des tons zeigt sich aber bei den luaammcusetzungen mit 
iin- und nr-; nur auf der eraten silbe haben ihn: iiiiarti undiet, ungelt, urkund, urtaii; nur auf 
der zweiten: unfuor, uomiz, unpild (im ersten fuss), ungiinst, nnlang, nnsanft (im zweiten), un- 
gnnst, uiiguot, nnkunt, uulaoe, unmaer, unmuoz, unraio, nnauoz, uiivrd, unwert, urbab (im vierten); 
bald auf der ersten, bald auf der zweiten, und zwar in allen veraateiien: unkeuach, uukuost, uii- 



1) Auch das bald io ein wort, bald getreoat gescliriebcne furwkr (färbAr 3S, 30ti; 35, 86; vgl. graoun. 3, 108) 
hat den ton atäu auf dem aweileo Üieil. 



DiüiüJid ; . f'oov' 




8 



relil, nniiUet, nntrea, aninht, nrliub, iirtprlno, ur^pnine, nntend. Im frtnien ftberwlegt dia 
still der fälle, wo der vcrtacceul die sweite lilbe trilft, und es itt wolil sii beichten, dat Su- 
chenwirt lie im letzten versfuti eben to oft anw'cndet, ila in allen übrigen luianiincu: Tür den 
dritten weiai ich, neben den nicht unhäuligeu ürkund, ürlinb, ürtprinc, ünreht, nur ein einiigea 
uratdiid (41, (!43) aniufDliren. — Mit doppelter hebung zu ende dea reraea gehören hierher: 
■bganc 41, 114 (oder auch äbegänc‘1), fürkauf 30, 204, nächhuot 18, 234, Toratat 14, 110; alao 
kein einzigea beiapiel von ünA, oder iirj_. — y) Feria aiiid zelten. Die mit der partikel k ver- 
wachaenden Imperative behalten den ton auf der hauptailbc (mordk 10, 100; vkchk 10, 180)’). Auf 
der eraten ailbc bleibt er auch in antwiirt, urlaubt; auf der zweiten in zuaammcnactzungen mit vol, durch, 
umb (volpräht, volent, volaalt, volmizt , diirchgang, diirchauocht, durchiarn, umbgrait), und, wie 
et scheint, nimmt ihn die zweite auch in ainporn 4t, 30.'>, man müaate denn Tür Siichenwirt noch 
den noinin. aiiig. au iie behaupten wollen. — Zweimal gehoben aiiid nur: ge-welaaagt 41, 480, 1387, 
1400 und Tolbriht 41, 802, durchgie 30, ,'>0, wofern diu beiden letzten verae unveratiimmelt 
sind, und man in dem ersten nicht vollebrkht lesen, im zweiten aber daa durchbrechen dea alten 
ableitungavocala in duricli, wie im texte steht (vcrgl. über Siichenwirt p. 13; quaeation. p. 12, 
note 21 und p. 43) gestatten darf. — d) PartUcela. Ich ziehe hier zu den bereits in der alten 
spräche würklich ziisammengeaetzten auch diejenigen Verbindungen, die im mhd. noch von einan- 
der gesondert, im lihd. aber regelmässig in ein wort ziisanimengezogen auftreten, da sie der ge- 
druckte te\t bald auf die eine, bald auf die andre art gibt’). Hier trifft der hauptton in der 
regel daa zweite wort und zwar ohne auanahme in: alr^rat, aldk’), aldar, aldort, albie, alsk, alsam 
alsua, alauat; umbsiiat; widriimb; aiiw£; meist, wenn auf die partikeln dk, dar, wk, war, hie, 
hin, her eine praepoaitiou oder ein adverbium folgt, wie; dk für, dk mit, dk pey , dk von, dk 
vor, dk ziio; dar ab, dar an, dar auf, dar aus, dar in, dar nkch, dar ob, dar umb, dar suo; 
her ab, her für, her nkch; hie vor; hin für, hin nkch, hin zuo; wk von, war umb; — dk her, 

dk hin; dar ein; her ein; hin dan, hin ein, hin weg; wk hin, mit den ausnahmen (im ersten 

fiisa): dk mit 28, 100; dk von 30, 208; dar an 38, 1&2; dar auf 28 , 20 (1); dar aiiz 42, 11; 

dar in 41, 1200; dar nkch 14, 58, 212; 10 , 40 , 08; 17 , 75, 103, 132, 152; 18 , 247 , 420, 

480 ; 20, 07, 121; 31, 33; 41, 705; dar umb 22, 132, 180 ; 38. 130, 281; her nkch 41, 521; 
bin für 14, 200; dk hin 41, 754; (im zweiten) dk für 43, 11 (7); dk mit 28, 232; da pey 9, 
200; 21, 58; 34 , 34; dk von 43 , 27; dk zuo 4, 170; dar an 20, 147; dar auz 3>, 30: dar in 
41, 004; dar nkch 41, 030; dar zuo 1, 150; 4, 423; dk hin 30, 182; (im dritten, vor stumpf- 
reim) dk pey 3, 02; 4 , 527; 11, 13; 43, 10; dk von 21, 170; dar an 37, 7; dar nkch 40, 
10t; dar zuo 18 , 430 ; 3, 31. — Auch alsö hat mehr den ton auf der zweiten, doch häufig 
genug auch auf der ersten ailbc, zumal im ersten und dritten verafuaa. — In den zuaammenaez- 
ziingeu mit d och und noch(icdoch; dannoch, dennoch), die nur selten gelesen werden, steht der 
ton nngenihr eben so oft auf der ersten, wie auf der zweiten ailbe (dknnoch, ddnnoch 41, 855; 
30, 10; 20, 54; 35, 73; 22, 121; iedoch 30 , 23, und dannöch, dennöch 7, 02; 3, 101; 27, 
10; iedöch 8, 182; 20 , 25). — Gewöhnlich bevorzugt die erste worthälfte dat compositum für- 
baz; nur zweimal steht im ersten fusa fürbkz (10, 250; 41, 1100); es ist dicsa wort auch unter 
allen hier in betracht gezogenen partikeln daa einzige, das zu doppeltgehobenen veraauagängen 
benutzt ist (24, 200 ; 20, 180 ; 41, 1003). — Endlich hat alzuo vor adject. und adverfa. (0, 51, 
101; 30 , 254) den ton allein auf der ailbe al. 

//. Dreüilbige. — 1) Die hierher fallenden wortformen, die Im Verse entweder immer 
oder doch bisweilen zweisilbig zu lesen sind (qiiaeat. Suchenwirt §§. 4. 7), verlieren, bis auf ai- 
newdl 25, 182 und hailtgen’) 41, 1484, den hauptton nie von der ersten sUbe. Eben so we- 

S) Die aweUnbigea fonnra vinstii 30, S.’il; traUlit 38, SIS; apraecblii 41, ISS werden wohl in vinat dil, traht 
dil, ipracch dü aufzuluien sein; vgl. 3H, I9H; 41, m, 312, 877; 42, «I. 

3) Man wird aber auch für Sachenwirt noch die iitcre ichreibrcgel hchsirpten dürfen; sonst würde sich wohl ir- 
gend eioraal rin composllnm mit dl-, dar-, »I-, war-, hie-, hin-, hat- in der dritten und vierten hebung (ohne da- 
zwischen gelegte Senkung^ vorfinden, (qnaestion. Sochenwirt g. 1.). 

41 all dk hinden 31, 147 mnss freilich betont werden III dl hinden; allein hier scheint das zweite wort sich enger 
dem dritten als dem ersten ananschmiegen and darutu dem all seinen tun abzngeben, so dass Ich eher kidlbinden 
schreiben möchte, als mit Wackernagel äldl hinden. 

b) Denn anders als: von lier haillgn drivaltikkit wüsste ich den vevs kaum zo lesen; vgL bliligen ilo stampfen 
reim auf geligen 41 , 487 , und mit dreisilbiger niessung halliger unter 2. a. ’ 

♦ • 
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nlg gibt Jemtlt elo dreltilUge« wort, d«i mH einer der tenloien ptrtikeln be-, en-, ent- n. •. w. 
■abebt, den aceent von der nichatfolgenden atammailbe an die parlikel ab. 

2) Unter den Wörtern, die im Teme dreiailbig geraesaen werden, lind in antenehieden : — 
a) diejenigen, welche anf eine wuraeiailbe swei flexions-, oder eine ableitunga- und eine flexi- 
onaaiibe folgen laaaen, wo dann immer die aweile von natnr tieflonige io die hebung tritt, die 
erale und dritte aber gelenkt werden. Beiipiele der art sind jedoch leiten; ich wein nur: hang- 
dnden 41, 308, wonach auch jigiinden 4 , 342 wird bleiben können, obgleich hier aweiiUbigen 
Jögenden auliaiig wäre (vergl. die viersilbigen weiaiigiindem, änfnemender) ; ferner; hermidinen 1, 
101; atroewdiner 43, 112; armüete 28, 120; tieflischen 41, 1106 und hailiger 35, 1, ja vielleicht 
auch in allen übrigen stellen, wo diese wortform gelesen wird (1, 28; 8, 26; 13, 12; 44, 1), 
obschon sie, bis auf 35, 1, nicht minder gut sweisilbig gemesaen in den vers pissen würde 
(vergl. unter den viersilbigen die mit betonter ableitnng -lg — ibd. -lg, wohin mundartlich auch 
heilac fällt, gramm. 2, 203; 1, 368)*'). — b) Wörter, deren erste von uatur betont ist, deren 
sweite tonloses oder stummes e (i), gleichviel welclier ibkunft enthält, und deren dritte entweder 
ableiteode oder wuraelbafte silbe den tiefton bat, aeigcn immer die erste und die dritte gehoben, 
die sweite gesenkt'). Beispiele, in denen die dritte ableitung ist, sind: gartenaer 27, 10, 48; 
peihtigier 41, 1501 (vergl. quaest. Suchenw. §. 26.); kaiaerein 12, 04; kfinigio 20, 17; hüeterin 
41, 1007; tilgerin 41, 107; lädelein 11, 05; löckelein 24, 142; mündelein 28, 194; vingerlein 
25 , 348; vogelein 23, 100 ; 24, 163; hoffennng 41, 1477; ordenung'38 , 348; saicheonog 38, 
201 und das in note 7 angeführte Idbendfg. Der fälle, wo die dritte silbe wurxelhaft ist, sind so 
viele, dass ich keine besonders hervorheben mag. — c) Sind die beiden ersten silben Stämme, 
die dritte aber ableitnng oderflexion, so leheint, wenn man das im versausgange doppelt gehobene 
und stiimpfreimcnde substantiv püoehstäben 25 , 60 auanimmt, die mittelste immer die hebung an 
tragen°), wie: ainträhtig 33, 1; antwürte 11, 100; die:oüetig 38, 22; eilende 11, 147; flüsgellig 
4, 472; inhitsig 41, 077; huofeisen 1, 106; jnoefrauwen 41, 1503; petverten 41, 315; pot* 
flchefie 25, 231; vollaister 4, 330; iiospaltig 41, 752; tägleiclien 40, 178. u. s. w. — d) Auf 
gleiche weise würden, wenn sie als würklich componiert angesehen werden dürften, durchweg par- 
tikelverbindungen betont sein, wie: dü gegen, dä wider, di swischco; dar über, dar umbe, dar 
nnder; her über, her wider; hin gegen, hin über, hin wider. — Auch die ioterjectiou alieji (15, 
20) hat den ton auf der iweitcn. — e) Wo drei stimme ausammengetreten sind, hat in der reget 
der aweite die hebung, wenn der erste einem bereits componierteii werte vorgeschoben ist, wie: 
karfreitig 36 , 45, Ü, 73; nngrüesagm 30, 241; unmiileich (unmiealeich) 11, 128; 88 , 256; 
nnwerleich 3, 128; wogegen die mittelste silbe gesenkt, die erste und dritte gehoben werden, ist 
an ein ausammengesetates wort hinten noch eine wuraei angerückt, wie: sambatagnaht 5, 86; ör- 
baerleich 38, 120; (be-)greifleichait 41, 252. Ausgenommen ist allein lintmarschilk 15, 210 (ho 
nnfaog des verses)’’). 

Ul. FienUbige Wörter haben (bis anf solche formen wie Untugenden, geadgente, verllUget 
vergL qoaest. Suchenw. §. 4.) immer awel veraaceente au tragen. 



6} sühtigen f-e) 24, 18B and jaerlgeu (-s) 45 , 54 »Irden awel bebnngen, anf der ersten and aveiteo, tragen 
müssen, »eoo bei .Sneheawirt oiitteo im verso ciao sejAuog aosfallen dürfte, woran icb weniger gUaben kann, als 
na vcrstümoieloiig der beiden verse. 

7) Einzige eoioahme würde lebdodig 25 , 35T machen ; aber men kann , de anderswo Idbeodig betont nnd awel- 
silbig gelesen werden muss (14, 529; 41, 92), aoeb hier die regel festlieltco, wenn man entweder keine stett kein 
netzt (vgl. 43, 14), oder kein lebeodigeu (-e) lodert (vgl, briooendigia Perz. 232 , 2t). Die kürze der wureelsilbe 
würde bei Sochenwirt om so weniger gegen diese zweite beasemog io Beschlag kommen, als er auch elnmel (41, 972) 
die nnfleclierle form lebendig betoet vor folgendem zehInt, gerade wie encJi Vera 461, 12 steht Idbendic begrebn. 

8) fürdaehlig 36, 34, psnnliersig 38, 24, Smehlig 13, 81 und anrelitnog 33, 28 f^eo sich der regel, wenn ia den 
drei ersten stellen unde für und, in der lauten gnoetet für genoetet geleecn wird (quaest. Snelienw. §. 8). Aoeb 
wird man 41, 1018 betonen dürten gsisüüicbem, wenn man gefüert io gefüeret bessert; gseac, welches der text ia 
reime gibt, kenn entweder stehen bleiben, oder ia ssne (wie 41, 928) geändert werden (vgl. auch 41, 726, wo icb 
eben so wenig gütleichte gewiit, wie hier glistleichrm gesAnc lesen möchte). Selbst weihnahteo 45, 65 , das nach 
meiner frülieren dculung (qiuest. Suchenw. $. 7) metrisch zu vereinzelt stebco würde, schickt sieb ia die üblicha 
betoaung, sobald men ze ia s' verwindelti zweihalhten ia dem sdmer. 

9) Denn llznohint (für slzeliaal) 4 , 339; 10, 31; 13, 137; 14 , 234 ist aaden an bcurtbeilea: hier trat al vor 
dia form auoblat , dort aber laat vor mlrscbalk. 
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1) Ftagea tit mit einer der tonlaien pirtikeln be>, en-, ent- u. ■. w. in, *o filleo die h«> 
bangen luf die iweite und vierte gilbe, wie in: geradikait, gerebtikait, veratentikait und in dem 
bereita angeiührten begreifleichait. — Steht die tonloae partikel oder eine andere von natur unbe- 
tonte gilbe in iwciter atclie iwiachcn awei atämmen, wie in uubetwungen, ungcwunnen, unverdrumet, 
ungclimplleich, ungelibraam, (reoiühtig, underatanden , überwunden, Tollenkoraen , ao aind dieae 
atäta gehoben, die partikel aber geaciikt lugleich mit der vierten ailbe, aofern dieae nicht, wie 
in dem dreifach gehobenen ungehbraam (30, 13, 47) den reim bildet. 

i) Folgen auf den atamm awei ableitungen und eine flexion, ao fallen die veraaccente im- 
mer auf die wuraelailbe und auf die xweite ableitung, wie in gartenaere 27, 4(i; lügenaere 30, 
233; kaiaerinne 41, 1327; küniginne 20, H2; cngeliachcn 18, %1; engeliacbcu 24, 101; baiden- 
ifchem 1, 100; himeliaclien 41, 424; rünaeiehte 31, 72. 

3) Auf die erate und dritte treifen aie auch immer, wenn ein wort mit iwei wnrxelailben 
(wovon natürlich, wie auch in den noch übrigen rallen, die toiiloaen partikeln auageachloaacn aind) 
in dritter atelle eine ableitung, in vierter eine flexion folgen laaat, wofür aich aber, auaaer ber- 
soginne 4 , 532 und bofmaiatrinne 30, 18, nur 'in adjectiven, die mit -ig (=ahd. -lg) abgeleitet 
•ind, belege vorfliidcn, wii: diemüeligea 41, 230; büchvertigen (-em) 41, 220 , 300; neunrahligen 
45 , 47; neiinjacrigen (t) 45, 41; achilTprÜBtigen 10, 170; aenftmüetigea 40, 225; unaihtiger 
22, 01. Eben ao werden betont die hüchat aeltcncn Wörter, wo die erate und dritte wur- 
lelbaft, die xweite abicitend und die vierte flexiviach iat, wie adeleicher 11, 2.52; oder wo an 
drei wurxclhafte gilben eine flexion getreten iat, wie in urtaill eichen 30, 105; endlich werden hier- 
her auch wohl die flccticrtcn participia: weiaaagundem 41, 205 und aufnemender 41, 1048 xu 
rechnen aein (vgl. oben II, 2. hangünden, jagüuden), wenn andere die form aufnemender für 
auf neniender bei Sucheiiwirt achon atatthaft iat. 

4j Sind die beiden eraten ailbcii eiiiea wortca aammt der 'vierten wnriclhafl, die dritte aber 
ableitend, ao treten jederxeit die xweite und die vierte unter die hebiingen dea veraea, wie in 
almchtikait, dieniüetikait, drivaltikait, parmherxikait, unrehtikait, unatactikait, andaeiiticleich , die- 
müeticleich, iiiprünaticlcich, iiiitugenlleich, unaigehaft, untugentliaft. Michl andera acheint ca aich 
an verhalten, wenn auf xwei wurxelhafte ailbeo xwwi ableitungen folgen, deren letzte von natur tief- 
tonig iat; ich habe mir aber nur ein beiapiel der art aiigemerkt, unordenung 3S, 2t(7, und dieii 
Klelit in einem verae, der eine aenkung xu wenig hat (vgl. quacat. Suchenw. {(.24). — Ein vier- 
tilbigea wort mit lauter tonfähigen wurxelailben dürfte bei Suchunwirt nicht xu Anden aein. 

II’, Vimjoilbige, deren ea nur wenige gibt, haben, wenn aie aua den vierailbigen unter Ilf, 
4. durch hiiizutritt einer flexion, oder aua den xweifach abgeleiteten nnter 111, 2. durch vortriU 
einer tunloaeu partikel erwachacn aind, nur zwei hebungen, auf der zweiten und vierten ailbe, wie: 
diemüeticleicheii 38, 272; iiiprünaticleichcn 41, 1414, gepererinne 41, 1013. Sind dagegen zwei 
tonloae gilben xwiaclien drei betonte wurzeln goachuben, ao gebühren dieaen drei veraaccente, wie 
in uubeataetikait 22, 140 (wo aber wol beaacr unataetikail gelcacu wird) und uuderlaeuikait 40, 
100. — Leber füuf ailben bat bei Suchenwirt kein deutachea wort. 

B. Betonong mehrsilbiger ganz oder halb fremder Wörter, die nicht eigennamen sind. 

I. Zicciiilbige, — 1) die den ton immer auf der eraten haben: — a) alle auf deutache flexion 
auagebenden, ferner auf die bildiingen -ei, -er, wie kaatel (7, 134), model, rodel, rundel (0, 
214), achapel (4, 77; 30, 107), alter (11, 70), klöater; und auf -üt, wie planet ‘°) 41, 260; 
prophet 41, 1128; aecret 38, 340; trumet 41, 1383. — b) die Wörter: armbruat, harnaach, ka- 
atrutsch (14, 01) perlein, predig (41, 833), predigt (41, 734, ao wie die beiden xweiailbig ge- 
messenen predigen, predigten 41, 000, 843), pjacbolf, aameid, apital (10, 71), troni (41, 1302), 
tumay, vejal (18 , 203), viol (41, 100). — 2) Schwankend zeigen sich, die auf -ier, -ein endi- 
gen (florier, gollier, notdier, panier, quartier, rifler, aaffler, rubein (rubin 24, 151), lateio); wo- 



10) Da ca raiaaUch Iat, die qaaotitit der vocale In fremden würlem Bberall ao xu beatlmmen, wie .Snebeawirt ila 
würklich auagraprochea liat, ao tiabe ich die aicher oder anr nathmaasjicli laagcn rocalc in atieo formen, die nicht 
ein ganz dcnlachea anacbca gewonnen haben, lieber gana nabezoiclinct laaaeo, ala die geaicbertca laageu mit dem 
aeicheu dafür veraehea, den nngewiaaea daaa e lbo vorcotiiaiteo woUea, 
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g^en die endung •iert (floriert, parliert, querttert, regiert, regwtert, rlelert) Immer aater die 
bebung tritt, e« mQuote denn dem worte die pertlkel ge- rorgeeetxt «ein. In welchem falle der 
ton die atammsilbe Irifft: geti'irniert 30, 190; gerdgnlert 5, HO. — 3) Anf der zweiten »ilbe ruht 
der ton in: «ineia 0, 210; arö 41, 39H; ilgur 2H, 28; 41, 200; laanr 28, 2T (aber das compo- 
■Itnm lasnrpld 16, 199, mit dem ton auf der ersten und dritten), natur 41, 210; kamtio (1) 14, 
281; chorna 41, 1041 (im reraanfang); paiaat 41, 1021; patron 8, 153; pastey 18 , 485; per- 
aon 41, 113; smartigd 24, 118; alment 15, 214. — 4) mit iwei hebangen im rersende sind onr 
gebraucht panier 10, 150; 18 , 230, nnd karat 41, 514, 

//. I)reiailbi’>e. — 1) alie mit deutscher tonioaer endnng (-e, -en, -et, -em, -el) haben den 
ton anf der zweiten aiibe. Hierher gehören sämmtliche worlformen auf -leren, -leret, -lerte, -ler- 
tcn nnd -eine, -einen; ferner: almuosen, baptiste, ezempel “), craiden, flgure, gamillen, kalan- 
der (gaiandem), krislalien, iegaten, laauret, monatranxen, peraone, poiitte, planeten, presenten, 
Propheten, pusaunen, pjriilen, Scharmützel, smaragden, Sirenen, zimentet, woran sich noch mit 
andern endungen schlieaaen; hiatori 41, 846, kometa 20, 153, rlrtutea 41, 1190 nnd das stäta 
zweisilbig gebrauclite roalerig (vgl. qiiaeat. Huclienw. §§. 4. SO. d). — 2) Alle übrigen dreisilbigen 
Wörter haben zwei veraaccente, einen auf der ersten, den andern auf der dritten Silbe. Dahin fal- 
len, die sich endigen anf: -Iert (dnrcbflorierl, dnrchklariert , pnnxeniert, ge-wolkenlert) , -eur, 
-eurii (abenteur, createur, koberteur, scliiimpfenteur, schiimpfenteum), -ant, -ent (persewant, tri- 
bliant (1), iinnament, fundament, occident, Orient, rlsament), -in (cherubin, serapliin), -ei (ier- 
archei, simonei), so wie: adainaa 3, 111; angeli 41, 1053; kardinal 29, 121; kunderfait 15, 182; 
paradela 24, 110 (rielleicht einmal zweisilbig parddis 33, 01), patrierch 18 , 430, «Itikus 30, 40. 

III. HertUbige. — 1) mit dem ton auf der ersten und dritten alle auf die tonlosen endungen 
-e, -cl, - en, -et ausgehenden, namentlich in -ieret (jubilieret, aelbst gdhiirtferet 0, 148, das 
einzige beiapiel, in welchem eine tonlose partikei der hebnng tlieilbaftig geworden lat; rergl. 
Hahn zum Stricker, s. 102); in -eure, -iere (abentenre, createure, creatnre, achampfentenre), fer- 
ner: amatisten, elementen, Patriarchen, portatiffen, schantexempel, acharrcnmützel (1) 16, '35, 
tabernakel; woran sich noch mit andern endungen reihen: ewangeli 40, 152; poteatatea 41, 1162; 
prinzipatus 41, 1118; prophezia 41, 496; — 2) auf der zweiten und rierteii die übrigen (altls- 
simiis, archangeli, drpoaiiit 41, 223, ewangeliat, grammalica, ierarchia4I, 1158, omelia 41, 1058), 
bis auf secretornm 38 , 346, welches im Tersausgange drei bebnngen trägt, auf enter, dritter und 
Tierter. 

IK Fänpilbige. — 1) mit zwei hebiingen, auf zweiter und vierter: ewangelisten, appocallpsi 
41, 215, geometria 41, 185; — 2) dreifach betont, anf erster, dritter nnd fünfter, das ehuige 
ewangelio 41 , 1141. 

F. Sechtnlbige. — Zwei Wörter, jedes dreifach gehoben, aber Tenchledeat dömioicidnea 41, 
1266, und ecddsUstici 41, 841. 

C. Betonnng mclirsilbigcr cigemmmen. 

Ich halte es fnr angemessen, die einheimischen nnd die fremden hier in Jeder besondem wSr- 
terclasse einander gegenüber zu steilen. — Mit den Wörtern unter A. und B. verglichen, zeigen sie, 
allgemein gesprochen, in ihrer betonung mehr willkürlichkcit. 

1. Zweisilbige. — 1) Deutsche unxusammengesctzte und fiemde namen, die ansgehen anf: 
-e, -cl, -er, -em (-ahn, Pehem, Pehaim), -en, -es, -eis, -er« ”) ; ferner auf -ay, -ey, -ich, -iiig, -itz,-ois, 
haben, mit ananahme von Mlcht'l (20, 221; 21, 32) und Moysds (39, 40), so wie den im versschlnas 
doppelt geliobcnen formen Klbing (29, 10), franzoia (4, 4ft5) und Moyses (41, 956), immer den 
ton auf der ersten «ilbe. — 2) Die übrigen eigennsmen lassen «ich zur feststelliing ihrer beto- 
nung kaum nach den endungen, oder, wenn sie zusammengesetzt sind, nach ihrem zweiten thell 
ordnen. Im allgemeinen nberwiegt auch hier die zahl der falle, wo der ton anf der ersten «ilbe 
ruht, und zwar tritt dlcss verbältnisa viel anffailender bei den deutschen (durch xusammensetznag 



]1) epUtel SB« 847 fQjrt lieh freHkh Dicht dem rert; dieter echeint eher verderbt. 

12) l>ie Aameo aelbai »tod« wie nlle übrigeo, in meioeo quaestioo. Sachenw. &0~70 verieichiiet. DatAOf ver- 
weue ich ein für alle mal, weoo ich der raumen^aiaa wegea die TeUetiadigeii namen Dicht heraatM. 
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eo(«Undcnen) namen, all bei den fremden berror (lei e*, dus deren leixte lilbe ancb wurxclhafl, 
oder ablciteud, oder blota flexiriscli iitt). Audi läaat aicb. in deuUehen Wörtern mehr ala in frera* 
den, die abweiebuog von der f^ewöhnlicbcn betonung vorzüglich in den beiden ersten versfüsaen 
wahrnehmen, wogegen, wenn man die falle mit einander vergleicht, die im veraachluaae beide 
Silben gehoben haben, die zahl der deulHcbcii werter die der fremden übertrifft. Im besondern 
führe ich an: — a) von den deutschen componierten. wozu ich gleich die fremden auf -au ziehe, 
diejenigen, — a) welclie allein die hcbiiug auf dem zweiten theil haben: Maaau, Meuaau, Krlaii, 
Ilaimberc, Gotharl, Sempach (20, IT.i, wo aber der vers auch Sdmpach geaUtten würde), Lampart, 
Merapurc, Weinreidit — ß) die den versaccent sowohl auf der zweiten, wie auf beiden ailben 
haben: Mantau, h'uonrlt; — y) die bald auf der ersten, bald auf beiden zugleich, niemals aber auf 
der zweiten allein betont sind: l'azzau, Köui, Pribant, Leiflaut (Kiflant) Praunsweig; — (5) die 
nur mit dem ton auf beiden ailben gebraucht werden: Lnkau, Gotfrid, Markvcit, Anlialt, Ekhart, 
Pernbart, Samlant, Woldmkr, .Lertolt, Perhtolt, Kreuipcck (Krebzpcck'i); — t) die bald mit der 
ersten, bald mit der zweiten, bald mit beiden ailben zugleich gehoben sind: Albreht, Ilollant, 
Frankreich, Fridreich, llalnreich, Lolreich, Ludwig (-weig), wo jedoch neben den gesicherten be- 
tonuugen Fridreicli, Fridrdich und Ludwig, Lüdweig ungewiss sind FridtMcii, Lüdweig ^j_wig), 
Ludwdig (*wig), da sie sich auch dreisilbig Kridercicb, Lüdewdig, Liidewig nehmen lassen ; — D wo 
der ton bald auf der ersten, bald auf der zweiten, niemals aber auf beiden zugleich ruht: Padau, 
Walsö (Waldsf), Purkbart, Wilhelm (-halm), Gotlieb, Sigmund, Adolf, Leupolt, itnppreht, 
Wierzpure; endlich — ?;) deren erste silbe allein der versaccent trilft: Ergau, Krakau, Landan, 
Littau, Mcissan, Pettau, Purgau, Seckau, Tuonan, Keinach, Seifrid, Müldorf, Prnclidorf, Sacneck, 
Stadeck, Truiitbaira, Stockholm (_-olb), Irlant, Scbottlaul, Tcnniark, Uuodolf, Graizpacb, Auspurc, 
Maidbiirc, N'eunburc, Salzpurc, Strkzpurc, Stranzperc, Wolfram, Kniprod , Westval, Erwart, 
Sweinwart, Norweg. — b) Von den fremden reihen sich unter die bei a) gemaehten classen, unter 
— a) WenzU, .Misach, Sidraeli, Kaspar, Giimarn, Jonas, Tornas, Uosatx, Friaul, Valenz, Angnet, 
Margret, Itanguct, Trient, Orep, Pudein, Kussein, Sameit, Perlin, Ltin, Previnz, Tarsis, Aron, 
Pharon, Syon, Turon, Majork, Karins; — unter ß) kein name; — ;') Sperval, Kainfal, Lucas, 
Tirvels; — unter <J) Kalfa, Trachlal, Telnsnc, Munfurt; — unter t) Adam, Kaleis (-ys); — unter 
Juda, Johan (-ant, doch nur einmal Jöhan, sonst immer Juhan), Polan, Toran, Tiischkan, Pareia 
(-ia), Clemens, Josep, Davit, Jesus (aber nur Jesum, Jesu); — unter »;) Slarja (-Jam, -jan), Muschs, 
Prezxia, Saba, Hody, Mailan, Lrban, Kitschart, Judas, Agreim, Libcin (1), Martein, Lavent, Vicenz, 
Sybil, Philipp, Gynis (1), Jacob, Tyrol, Simon, Olmüuz, Marcus, Petrus, Venns. 

II. üreUUbige. — 1) Die wenigen deutschen, die zwei toufabige Stammsilben mit einer flevion 
bekleiden, tragen, wo sie nicht doppelt gehoben sind (auf erster und zweiter, im stumpfen vers- 
achliisse, wie ilerdegen 12, 15>'>; Orwegen 14, 238) die hebiing auf der zweiten (Albrehten, Fünf- 
kierchen U, 132; 2U, hO), Iganz so wie die gleich gebildeten appellstiia '*). — Ebenso sind 
behandelt alle fremden, die sich auf die tonlosen silbcn -e, -el, -er, -en, -es endigen '■*) ; wozu 
noch mit andern endungen kommen: Tobita, Ispani, Mnntaili, Polony, Prileny, Venedy, Zezily 
(wonach man auch Scrddiiy 14, 2114 erwarten sollte; es lautet jedoch Sc'rdeny), Augusto, .Ma- 
tliiam, Vsayas, Phllonis, Aoshehnus. — 2) Alle deutschen xusaminengcsciztcn mit einem stummen 
oder tonlosen -e (auch mit dem diphthongen -ai, doch nur iu Pehaimlant 0, OH) in der zweiten 
haben, das einzige, zweisilbig gemessene Kdgenspurc (20 , 53. quaest. Suchenw. §. 4.) ansgenom- 
men, zwei hebungeu, auf der ersten uud auf der dritten silbe, welcher regel auch die abgeleite- 
ten Puppely 10, 25H, Titmaning 14, 20, WIppacher 4, 40S, und das dreisilbig gemessene Kön- 
Igesperc 4, 03 folgen, so wie die meisten fremden mit volltönendem vocal in der letzten silbe, 
namentlich: Kndia, Maria ^41, OO.'i, 440, 1114), Persia, Sodoma, Chamurra (30, 22; oder So- 
döma, Cbamörra?), Abrahii, Galili, Ninivd, Arabei, Armoney, üarbarey, Piilgarey, Walachcy, 
Barnabo, Cupido (30, 101), Dario (38, 13), Synai, Parzival, Abraham, Avlau, Gelatscliau, Top- 



IS) Dann wird auch, was Ich früher (qaaasL Soebenw. g. 51) fabdl anfgetuat habe, IT, 76 Lddweigen za bes- 
sern sein io Ltidneig 

14) Not ilerodes, sonst HenSdes betont (41, 460, 4SI, 509 ; 53, 26, 34) weicht an einer stelle (41, 462), die 
■ir jedoch sicht soverderbt an sein scheint, von der reget sbi man hat die wähl au lasea entweder Herodes oder 
Uerüdds; die letzte bstoonogsweise nächte ich vorziehaa 
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poltichiD, Andre»! C^l, Wl), TobU»'(41, 1111), Jo»»ph»t, Kolownt, Velegnt, Daniel, Gabriel, 
lirahet, PlUchorel, Mafdalen, Locifer, Gamnret, Lamulet, Naaaret, Olivet, Aufuitin, Sandanln 
(1 14 H8), PndyachwUa, Pabilon, Saloroon, Melchior, Wlynioia, Arrafun, Abaknk, Ciriniu, 
Matheui (41, 458, 18»). Schwankend iei|;en »ich nur: Bditaakr 41,662, BalUaar 41, 411 j Bdtla* 
bdm 41, 511 (““d öfter), Betlihera 41, 4»8, and Ldiards, Liiard, Ldaard 41, »15; 40, 151; 

41 051 Laidm», Laidre 40, 156 ; 41, 944 , 948, wo man für die auf der mittelften ailbe be- 
tonten formen kanm nöthig haben wird, aj-ncoplerte Biltsar, Bdtlem, Liama, Liire an wagen, 
wenn man erwigt, wie Suchenwlrt auch aonat mit der ansaprache alter namen rerfthrt (rgl. be- 
•ondera Cdpidd, Dirid, Andreia, Tdbiia, Mitheüs). — Mit awei hebnngen auf den beiden leta- 
ten »üben wein» ich hier mit alcherheit nur Juddk 41, »10 anaufübren. ! 

Ul. Vierälbig«. — 1) Alle deutachen and fremden, die anf eine der tonloaen allben -e, -el, . 
-en -ea, -ela auagehen, haben, nebat laidoru», PabiJony, die crate gehoben und die dritte, die in 
deutachen Wörtern, bi» auf Eaaelingen, immer wuraelhaft lat. Nnr. einmal, 88, 211, will aicb 
Aleiknder, wie der name aonat immer betont lat, nicht redit In den rert fügen, aofem die dar- 
auf folgende partikel w 1 e nnentbehrlich nnd echt lat; und doch würde Aldxanddr, das dem rer» 
«recht wäre, au »ehr der analogie bei Suebenwirt entbehren. Ich habe daher bereit» anderwärta 
^aeat Suchenw. §. 6.) eine erklärung reraucht, der gemäas Alexander vor der folgenden apirana 
w etwa eben »o In Aleiandr Terkürat werden müaate, wie das (§. 1) angegebene änderhulp ln 

dndtfaalp 2) In den übrigen fremden namen (auf -a, -o, -aa (Zachariaa 41, 1215), -il, -te, 

-na) treffen, wie in den beiden anaammenaeUnngen mit -iant (kirakauwer- , Eglpten-), die 
äeriaccente auf die »weite nnd riorte ailbe. , • 

IV. Fanf$Ubige (nur fremde) — 1) mit tonloaer endung; Aldxandrdije, Knnatdntindpel ; — 

S) mit betonter: Bärtolömeüa (41, 184, wo allft au lesen lat), Dlonyaiüa, Ariatötelds. 

" V. Sechttilbig lat allein ^abükoddnosdr 41, 1222. ■ - ' . • 
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IHEIHORlA]II 

daornm, qni e schola PortenBi prodiemnt, philologomm 

loannis Georgii Graeyii et loannis Augosti Ernestii 

commcDdat 

Carolus Georgius laeob, 

AA. LL. M., Ph. D., Prof. Port.- I 

liiterararo antM|nanim, qnaniin solido fandamento res Porteans per tria saecala nititnr, 
iasignis gloria non aolnm haec fnit, nt ex hac siinplici et salabri disciplina qnasi in colo« 
aias emitterentnr eximii theologi, politi ioreconsolti, egregü medici aliammqne doctrinamm 
stndiosi, sed etiom nt riri in illa foTmarcntnr atqae excolerentnr, qni atndia hnmanitatia, sno 
qoisque tempore, scribendo et docendo nobilitarent, latias propagarent eommqne gloriam re« 
centiori tempore praeclare angerent. Nomina illomm si qnis recensere atqne illnstrare Teilet, 
aane hone citins tempns qnam oratio deficeret. Qna de cansa dnoa elcgimos Tiros, qoi 
singulis actatibos Inmina doctrinae et ingenii inter pbilologos exstiterant et noTis Tetemm 
■criptomm interpretationis nis repertis talia exempla aoqnalibns ad imitandom proposaemnt, 
qnilins laus literamm antiqnarum sincere et incormpte posteris transmissa est, omnibnsqne, qni 
Terae stndent hnmanitati, nberrimi inde etiamnnnc redondant fmetns. Qnod si ob libdli 
aagnstiaa modo strictim fieri potnit, id tarnen, qnnm scbolae nostrae sacra saecnlaria tertia 
per hos ipsos dies tanto cnm omata üutnictaqne apparentnr, nobis fecisse ridemar, qnod 
et memoriae illoram Tirorum et nostrae pietati conreniat. Sane band panci egregii nostrae 
aotatia philologi Graerio et Emestio adinngi poterant. Sed de talibns ne copiosins aga- 
mns cnm praescripti libelli limites profaibent, tnm carendam fnit, ne, dnm nains alterinsre 
praedicaremns merita, panllo ininstiores in eos, qnibns similis debetar landatio, esse Tideremnr. 

Ac primnm qnidem in Joanne Georgia Graevio *) doo potissimnm fnemnt, qnae 
mentes nostras in enm conrertant, id est arcta stadiomm bistoricomm et artinm bnmani« 
tatis conianctio, qnali professores academiamm BataTamm non raro flomerant nostrisqne 
temporibns Peerlcampins praecipne excellnit. Profecto nnllnm est emditionis genas, qno 

•) N«tw Mt NiwbBrii d. 99. Itanar. a. 1632, palram habilt GeorgiOD Graariiia (GreSe), Rar. Capilair Nnm- 
barg. AadSam. R«epUu Mt in adiolam Porteaaam d. 6. Februar, a. 1666, Talcdixit d. & MaB a. 1649,’ re- 
licto eamüaa graeco paene inille rermma hexanetromm et iucrlptoi tropaeom popnlj dei a MJdianilia re- 
portatun, qmd adhac ia bMiotbeca Porteaai aaaerrainr. Put atsdia Upiina iaciiaäta I. Fr. Gronorioin habuit 



Digitized by Google 




2 



omnifl ordinis, aetatis, h«xiu hoiaines aeqae (»piantar, qoara historiae eognido. Qna natn- 
nli illerebra alloctos qnom Graerias permiütos ad se coDcorrere vidcret anditores, eo« 
retianeraot ma^ae illias virtates, elogaas rerom dclectos, sabtile indicinm, proflnens oratio 
•t aliae artes ad disc«ntinin stadinm iarandum et indicinm acacndam accommodatae. Ao 
oesait aaaidoa fontiam iovestigatio, cuina praeclariwiina monnmenta oxstaat io Aiitiqaitatam 
Romanarein Thcsauro, et tarn accorata recentioris liistoriae, qaae illo tempore in acade« 
miis a plarimis doetDiibaB contemni solebat, scientia, nt Gnilielmas III., Britanniae rcx cla- 
lisniintB, indicio, sw^iUnjit eligoret, cni snas res pesteris enarrandas mandarek Neqw 
miaoris testimonii osi oratio illa graris et snmma eloqoentia insignis, qaa Gracvias a. 
1695. memoriam Mariae, Anglomm Sootommqoe reginae, aetemitad consecrarik Hoc igi> 
tar liistoriae tractandao tradendaeqnc modo cominoti ex omnibns ferc Earopae re^onibns 
Bobilissimi iarencs, comites, principcs, immo regam filii ad Graeviam dedaceliantar, nt ab 
hoo magistro reram in orbe gestarnra cogoitionem disoerent prudentiaeqne civilis acciperent 
praecepta noqoc qnisqaam ex iis, qni sibi apud Batavos aditnm ad administrationem rcipnblJcae 
pmverant, civitatis gabemacolis per triginta ferc annos admotns est, qnin sc Graevii 
fnisse disdpnlom gratissimo aaimo professos eit. Alter locns in landibas Graevii fnit ex- 
cellcns lingaarom antiqaanim totiosqoe antiqnitatis, non solam Graccae et Romanao, cognido^ 
qnac illias libris est illustrata et perbonoriiico aoqualiom tesdmonio comprobata. t^aontm 
exempla, si locns sineret, plnrima congerere possem, sed in nno snbsistam. Richardns 
aüia Benüeins, qni qno docdor ipse erat, eo severins de aliis iodicare solelmt, ncqnc, 'si 
de veiitate agebatnr, nllo vel gradae vel amicidae pmeindicio sesc ubcaccari pudcbatnr, 
de Graevio et Spanhemio seribit,’^) se illos nt geminos sni aevi Dioscoros, lucida litera- 
rum sidera, scmper praedicasse, serapcr vencratuin esse. Neqne ininria. Nam si operam 
spectamns, qnaro Graevius in odendo Cicerone, Caesare, GalUmacbo, lasdno, Floro, Sae- 
tonio posaerat, iodicinm in iis apparet acre, pradens variandnra lecdouuiii delectus, uccarata 
usns loqnendi scienda, idonea exemplornm copia, aoeedit samma in praefadonibns scribendis 
elegantia. Considerandbas vero ingens illad Andqaitadun Roraanarum opns band facile 
est dietn, atmm Gmevii emdidoaem et iastam de rebas andquis aestimadonem magis ad- 
iniremor an consilinm, qno providit, no intcrciderent qnae do rebas pnblicis Romanomm 
viri doed diversis temporibos et diversis in terris elaborata memoriae prodiderant, eaque 
primnm solos, deinde Bonnanno socio adsnmpto coUegit atqae in dnodecim volnmina disposnik 

Darentriaa aaglatnira, q»® «(finraot« a 1650. Alhanaaon Duiaburganae resanSaio •oaeeiiit, a. 1S6S. in Gro- 
Bovil locuin in I.yceo Dareotrienai tnuaiit, nade a 1603. ad profeaaionem polUieca, hiatoriaa «I eloqaentlas 
Ultnlectam roeaUis aal. ObBt d. 11. lan. a ITOS. Vid. de aina aitt breveai narralioneai F. C. Kraftii io 
KpialolU Graarii, BantleO al. adectia p. S15 — S4T., In primia *efo P. Bonaanni Oratiaaani finiebrtm a. I70S. 
iaipretaaa, rapelilam in GraerS Pnebtion. at EpMolla, quaa I. A. Pabiiciu a. 170T. aiSdic, p. 661 iq. a( in 
Frotadxri SpUeg« Narretionnm d< attii bamiaam doctonn Val. L p. IS* aq. Add. laaebari : GaMrtM>Lq> 
Wcan T. U. p. IIIS— 1116. 

•) Vid. Btallan et Tirana» docloram epbtoUe matnae, p. 8S. cd. Fried emaaal (Lipa 1896). 
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Qaod iitttititam doctrinae antiqaltatis qnaDtnm profaerit non eat qaod fnsias expoaain, 
neqoe ii, qni GraeTiiun Lic illio emsae notanut, negaboat, cam optüae de noBtris stndiis 
Dcritam faüee. , 

Tot praeclaras iageaii et eraditionis dotes Graenas laadabili modcatia moramqae 8 oa» 
vitate condecorarit. Gorometnoramas priraam gratam, qaae in illo rigebat, scLolao Porten- 
818 per totam vitam recordationein. Cui quam a patre commissns esset, aceepimas buno 
pnerum ignci spiritos non cguissc calcaribas, sed sponte ad iadustriam inclinaDtem, non 
contcntam praescripta a magbtris pensa absolvisse, in scram noctein non iassam Tigilasse, 
at si ingenio acriore fortasse panci discipnlornm enni praeterirent, illc omnes labore et di~ 
ligentia eaperaret. Senex factns amicia leferre solebat, maxiiuain noctis partem Homeri 
et Hesiodi lectioni so iinpcndiBse tantamqne inde Graecac lingaae facnltatem adeptam, nt 
Bitte molestia versns ad istonun principnm poctamm exemplnm fnnderet. Ita fnctnm est, 
nt e schola dimissns ab eins moderatore (is fnit loann. Kiihnins) hoc singnlarc diligentiae 
testimoniom tnlerit, Ulom non modo dinmi laboris doscriptione feliciter et gnaviter fonctoin, 
sed lacnbradonam etiam famos bibisse *). Candorem deinde animi declarant et id, qaod 
Graerios in ore habebat, symbolnm: si vis amari, ama, de qno in pracfatione Hesiodea 
candide et saaviter egit, et mnltae einsdem ad amicos raissae epistolae snavissimi affectns 
plenae, sive repntamns vcnerationem fcro rcligiosam eomm, qni in ipsnm beneficia contnle- 
lant, sive amorcin in snos, in nxorcin, in fratrem, senatorem Lipsicnsem, infucatnm, sive 
Inctum domcsticnin in obitn filiae atqoc nxoris, pancis quidcm, sed gravibas verbis cxpres* 
snm, sive deniqne dolorem, qnom de rixis intcr amicos, nt inter Franciam et Perisoninm 
exortis, lianriebat, qaae nt mox cofisilesccrent omni opera se enisom esse significat. In talT\ 
igitnr animi cnltn habitnqne Graevias sno - excmjilo docuit, qaal^ esse dcbeant ingenio, qai I 
a stndiis homanitatis noinen trahant, et vitae snac apad omnes et domesticos et extcros ca- j 
ritate se dignam saromi Gronovii, praeceptoris aestnmatissimi, discipnlnm praestitit, cninsj 
Laeo erant verba**): cgo a prima actate in lectione veternm id potissimnm babni, nt meij 
morea emendarentnr, non nt apices et pnncta literamm. Si interim freqnenter legeado< 
profecimas eo, nt geniiun capere scriptoris ipsnmqne saa mente et stilo donare possem, in; 
Incro depntavi.** 

In altera partc diceadnm est de loanne Angusto Erneslio ***), nno ex ils, qni post ' 
Philippnm Melanchtlionem praeceptorcs Germaniac vere vocati snnt, viro et eximia Latinaei 



561. 



•) Bamans. L c. p. 

ln Barmano. Svllo". Bpirtol. T* ITT. p. 9. Add. qnae Fr, Thlerichin» . qncm graÜMima t«oet Porta« altricia ' t 

recordaüo, contra Inperito« philologoruiB oaorea copiote et diaart« diäputarU ln libro «loi Tjebergelehrte ' ■ * - 

Scholen T* 1. p.- 195 aq. et oaperrime in Ephamerldlbiu AagnitanU h. a. acid. 75— 79^ Gratolanur rero 
nobU, qoi in Germattla viTimtu, aommam allquam formam et ipeclem reri perfecHqne philologl Inter noa ex- 
etitiaae. Eoa caae JFndfricum /o^tivm, aenem liomaaitate, neritia annUqae venerabilem, nemo ignoraL 
BdUna eat in Ittoem TeonataJiTln Tlin^^» patre oana lo* Cbriatopboro , aunmo aacronun in bac orbe 
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ontwnü bonitate et sanioris in profania et aacria Uteria benneieaticae lande celebrati»* 
ümo. Quam priorem virtntem aeae ab Io. Gedofr. Frertagio. qni acholae Portenaia tri- 
ginta amplioa annia aommnm fnit dwna, acceptam retnliaae, pio animo kia verbia oonfir» 
nat*): hic primna orationem meam limae anao aeveritate expolivif^ intra inatoa fines re« 
digere et nnmeroBam efficere docnit. Et babebat admirabile artificinm effingendae orationia 
poeriiia, noa modo üa, qnae acripta eaaont, castigandia pro cninaqne ingenii et facnltatia 
modo, aed etiam actnm ipanm et qnaai nianm acribendi et elaborandae orationia adinrana 
praecipiendo, admonendo, cavendo.** Ab eodem in aliia qnoqne doctrinia inaigniter adintna 
tantam ex iUa praeceptoria liberalitate tnlit fmctom, nt qnnm Emeatina acholam Portcnaem 
relinqneret, Schrebema, Rector, inter alia, qnae in ilina landem commcmorabat exinia et 
praeclara, boc qnoqne poanerit: ille rcro plures libroa cognovit et legit, quam atndioaornai 
qniaqnam, qni abitnm ex academiia paront **). Qnod splcndidnm praeconinm Emeatina per 
totain Titaiu qnam plnrimia in rem literariara meritia comprobarit, e qnibna qnatnor, qnae 
graTiaaima babeo, deligere et celeriter perlnatrare apud animnm conatitni. Primnm dico 
Emeatiam inaignem foiaae in mnnere acbolaatico. Nam qnnm tarditatem in Teteribna acri« 
ptoribna legendia et explicandis in maximo odio Laberet, illoa minime landarit qni aolaa re« 
gulas grammaticaa cnm aninino diacentinm taodio memoriac incnlcaront tcI aingnla rerba 
qnaai cnm pnlriaculo excnterent rd ad nnina loci inteqiretationem inania ernditionia piginentn 
cengererent. Contra plurimnm tribnit lectioni non intermptao et nt ipae alicnaa fuit ab 
omni ranae doctrinae iactatione ita praeceptorea aemper memorea ease inaait consilii, qnod 
Pindaro dediaae fertnr Corinna: dcTr antlqtir, nfj toi (vid. Pln- 

tarcb. de fortitnd. Athen, p. 348. A.) Cnrant igitnr nnice, nt diacipuli aingnla acripto« 
mm verba, Temaenla interdum addita xeraione, bene intelligerent, nt rnlgaria ab clegantio« 
i'ibna, commnnia a rarioribns diaccmerent et, quae ab ipao acceperant, feliciter adbibcrent 
atqne com gratia qnadam.nadva Ladne redderenU Qaa inadtndone illiua qni qnatnor vel 

' tislitc. Primnm *choI*c oppidanie tndiUu in idiolin Porteuem dedactns eit d. 6. Febnur. i. 173a., e qni 
dlKCwil d. 10. Sepienbr. i. Iran, Indiu pro more prieceplsribu commealitiene de Prtbigo- 

.‘lica, quie idbuc eit in ecriaUi bibliotbecie. Audüt thevlngoi I^ipiieosei et Vitebcrgeoiea, »icram mann« 
^cupectini, commeeditui rero i StigUtio, Coniule I.ipiienii, cooptitm eit Conrector io icbuli Tbemiii 
iLipiienii i. 1731, cu! icbolie Rector priepoillu eit i. 1734. poil ibitnm Geineri. K. 1742. profeiiioBen 
[ pbiloiogiie eunordioiriim idiit, i. 175n iecum proienerii elequeotiie oidioiiii oceipirit, qoocum iade ib 
s. 17&9. profeiiiooem tbeelogiie ordliiriim coniuniit. Rectoritum quum eodem inno lo. Frid. Leitnero tre- 
didiiiet, ipie per gndu legitimoi id bonorci icidemicoi productei est. Obtioiit primiriim tbeoiogiie pro* 

' feiiioocm, creitni cit Cipileiirii MiiDicoiii eioidemque nnUonii Seoior, Deccmrir aniveriititli, Aiieiior Con* 
I lutorii Lipiieoiii et qaiaqoigenirii« Diigiiterd iicrii i. 1700. celeSintU mortooi eit d. il. Septembr. i. 1781, 
J Vitim Erimtii eoirriTit Ang. GoiL Eraeitioj, ex [ntre Bliui, io publko eJogio itiüm poit mortem edito et 
in Noro Volnmine Opmculomm 1. A, Erneitii Oritoriorom (p. 235 — 272} t>pi$ iterato, post cum ilii et im* 
I perrioie Frid. Aug. Bckiteiuiui, rir literitisiimos, io Erscliii et Gniberl EiC}'dopiedii Sect. 1. Yoi, XXXVli, p, 
2SO— 2S7., I qoo eclcri, qtd de Ernestio egemnt, iodkiti lunt 
*) ln Birratiooe de Gesoero Opiwcnl. Orator, p. 4dn cd, Lagd. 

I*} Vid. A* G. Enieitii Etoginm, p. 260, 

/ ■ 
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tres anios asi erant (qni mos erat illiiis aetatis) Ciceronera snnm non ex articalo nno 
ant altero, sed permagna ex parte cognovemnt'*'), neqne minorcs progressna aloiuni 
Thoinani fecemnt in historia nnireraali, in antiqnitatibos Romania, in rfaetorica vci in aliia 
literia, qnaa Emestina in Initiia aolidioria doctrinae, qoi Uber hodie a philosophia immerito 
contemnitnr, amplexns eat. Ab boc igitnr tempore Emeatiaa norac fonunlac et diariplinae, 
qnam grammaticam inteqiretationem rocamna, anctor exatitit einaqne diacipoli tantain ob 
banc rem nacti annt celebritatem, nt fere aoli, qai ab Ernestio profecti erant, apnd pcritoa 
indices cenacrentnr et probabilea acholamm magiatri et literarnm bonamm reri cnltorea**). 
Qnodai a nonnnllia bodie dicitnr Emeatiaa non aatis operae iiiipendisae lingnae patriae ex- 
colendae, id magia temporibna illina qnam ipaias cnlpae dandum eat. Non dcaont qnidem 
teatimonia ***), e qaibna cnram aermonia germanici commcndatam esse ab i|>so apparct, sed 
eadcm demonstrant illnm aermonia latini pracstantiam et elegaatiam mnltam practnlisse 
lingnae reraacnlae, qna, si qnando scribere incipcrct,' exilltcr et nnlla cnm anaritate nsom 
esae testia est Eicbstadios, idonena, ai qnis alias, arbiter hamm remm. 

Altera nominia Eraestiani rirtna in edendia vetemm acriptoram libria ceraitnr. Inter 
qnoa principem locnm editio Ciccronis obtinet. Haec aeqnalibns snis doctissimis miriCco 
placnit et bodie qnoqne , licet rerba Ciceronia e libria mann acriptia diligcntiua collatis aint 
mnltis in locia rcctina constitafa et anbülioris grammaticae Latinao cognitione melins ex- 
planata qnam ab Ernestio fieri potnit, qoi familiaritatc sna cnm Cicerone band raro dcceptnsf) 
et eximia ana indicandi facnltate memoriaeqne tenacitate frctns bis dotibna interdnin insto 
plnra tribnit, insigne est doctrinae et perspicaciae docnmcntnm. Qna de re andiamna Orel- 
linm, qoi est praeter cetcroa testia egregins, in pracfationc Ciccronian«: Magna iinraortalia 
bninsce riri merita fnisse nemo aanns ncgat: qnanta ct qnalia fncrint post Wyttcnbachiani, 
inatam censnmm praeenntem, nnnc omnes fere nomnt. Qnamqnam bodie sunt inter Italos 
praeaertim, qni Oliretnm Ernestio praeponant: alii mrsns rel quid effccerit, ignorare se 
aimolant rel dedita opera eins laudibna obtrectant: et singniis quidcm in libris tractandis, 
qnomodo aliqnia tarn ingratum ae praebere possit, ex parte intclligo : in toto rero Tulliano 
opere acatimando, nisi ininati esse Tclimns, longc aliter indiccmus nccesse est ff). Neqne 
Titnperandam esse operam ab Ernestio in Snetnnio, Callimaebo, Homero, Xenopbontis 
Memorabilibna et Aristophanis Nubibua coUocatam ii censent, qni deinde ad bos libroa in 

*) I. A. Erncitii iddI Terba I. I. p. 480. 

•♦) Indolem buiiu ditclplüifte copio»« illuitfUTit C. L. Bauen» Tn Hbro de formara et diiciplina Erneitlaae, qoi 
■criptua eit a. 1782. Sed multo dilucidiora soat qBaa Godofr. Siallbaunimf, qaartiis ab Krnealio acbolae Tho- 
maDae Rector, de eadem re duerta breriiale retulit io Uiatoria Schoiaa Tbomanae p. 71—80. 

*♦*) Apud Daaer. I. c p. 1«. et in A. C. Emesttl Elogio p. Verba EichstadU legtuitur in prooealo iadida 
ScboIamiD Icneaalum hieme a. 1837. babeDdaran p. 4. 
f) Lepidan hoiof geaerie narratiuncnlam ex eptalota quadan F. A. WoHU vid. In Ubro meoatrun Ebertli 
li^crttmgen mr GctdUehtc und Literatur. Vol. I. P. 1 . p. Sa 
ff) Add. ZonpUl aeqaiuiaiaa lodtciam In PraeCit. Ck; Verrin. p. XXIU. Cfr, Eckitein. e. p. S53. 
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lacem edendo« manos admoTmnt, «>Btra »aepios fllom reprebeDdenmt, qüä Tadti opera 
post enm illnstranda sBrnseraat« Coiiifl ra cansanon petenda est ex horaiais ingeaio, sed 
partim e literamm coaditioae, qoalis tarn fiiit, partim ex anidna et dintiaa Ciceroiua 
lectione, coias proprietates vel in Todto repraescntandaa esse opinatas erat, partim e 
nimia festinatione, qoa scriptorem grarissimom et difRcillimom et Icgit et explicavit *). 
Cetemm praefationes complares otilissimas scripsit, de doctrina palchri Ycnnstiqne Archacologia 
a se edita literaria bene memit et dispotationibas, qaae in cxccllcnti illa Clari Ciccrnniana 
de logibns Romanomm et de qnibnsdam partibns antiqnitatnm iuris contincntnr, dnx quasi 
factns est slgnifer egregiae illius concordiae, quam boc tempore philologi, retero odio de- 
posito, cum iureconsultis elegantioiibus ütienint 

Tertiom laudandi opportimitatem in Emestio conseenti samos eximiam Latinae ora- 
tionis facnltatem. Scribenda crant ipsi pro mnneris sui ratione mnlta programmata, com- 
mendandae erant memoriae tum professomm Lipeiensium tum nobQissimomm nrorum le- 
ctissünarumque feminamm, babendae erant orationes non solum de landibus principom et 
fautomm, sed etiam de aliis argnmentis, qnac sine magnis nratationibns in rita academica 
redirc solent. Quaecunqne autem boios generis scripsit (et interdum imparatas Tel aliamm 
occupationom mnltitndino impeditns), ca cum summa perspienitate coninngnnt orationis Latinae 
bonitatem, elegantiam, copiam, snaritatem, oranino oloqnentiam, et sunt docamento in omne 
tempus perenni quanta com cora qnantaqne cum diligentia Emestins in Ciceronis sui mo- 
res, mentem, aetatem se insmuarerit, nt omnia qnae ex illo petebat semper in nnmerato 
haberet. At ne quis Ibrtasse dicat bas rirtntes modo in rocabnlis omatis qnidera et comptis, 
sed inanibus, constitisse, is sciat Emestiom non minus de rebus, quas tractavit, dilucide 
et pmdenter disputasse, nt aperte pateret, cum argumenta orationum Tel pro^mmatnm 
acenrate cognita babnisse, singnla recte digessisse et tarn opportune inter se innxisse, nt 
rüdes tirones et emditos Teteranos aequo pariterqne aUicerent et tencrent. E qnibos scri- 
ptionibns summa cum lande appeUandae sunt aurea illa praefatio Ciceroniana ad Stiglitlnm 
missa et egregia narratio de Io. Mattbia Gesnero, qnae, nt leginins apnd Wyttenbacbinm ***)» 
hoc excellit nomine, quod non solum a principe in bis literis, sed de principe ad principem 
scripta est Emestins enim splendidem Ruhnkenii nomen bnio narrationi praefixit Satis- 

•) Extmpluin edlüonlt EroMthoM a. 1TS3, qao tp«e nnu eat aotaaqne oouHillaf Io margto« appiuit, tote noD- 
onlloi tnnot doao io bibUotliecam Porleiucm Ulatui atL 

•*) Vid. qaae Eichitadiaa , diaclplinae Portcnala alomniu at graÜMlinM et eniditluioioa , In coDUoeotatiaoe de 
joriaconaaUoniai at pliilologorum diacordi aaepa aoecordia (lenae IB39) p. 5 — S. aobtiliter aaper hoc argn- 
manto diipotarit, at qaae tago Ib axcarsa altero poat Niebuhrtl Epialolam ad loreoeai qaendam philologooi 
p. 180—184. adiad. De Eraeatii matilU ia luriaprodeaUam oratio E. F. Vogelii exatara fertar, quam tameo 
aoa aidi. Nollam autaoi EraaatS aactoritatam io rebua ad ioatitota rtipublicaa Ronaaaa partioentibaa eaao 
paallo iaiqaioa, at palo, Madvigloa io Epiatol. CrlL ad OrellialD (Havo. 18B8J p. 111. proaualiaviU 
•*•) Vita Baliokeoil p. 157. ad. Bat, p. 14& cd. LiodaoL 



Digilized by Google 



7 



fecit iptnr non soiom aeteti aaae, B«d gloriae ipsios apud posteritatem sic prospexit, nt 
com Lambino, Mnreto, Manntio, Perpiniano, Rnlinkenio et Wvttenbacbio, qni inde a literis 
tenatis elcgantissimi Latinae orationis magistri habiti annt, primarinm in boc genere locnm 
obtinerct nnllnsqne inter Gennanos in?cntas sit, qni Eniestio hano palmam praeriperet, 
qaam post enm porae et cmcndatao Eichatadii elegantiae, verao et virili Uerraanni elo- 
qacntlae et acqnabili Beckii Icnitati bac nostra actate deferri posse Tcbcmenter laetamor. 

Ultimo loco agamns de Ernestio tbeologo. Sane non nitimam in sacris literis para- 
verat sibi landem eamqne, qna inter philologos excelinit, paene acqnasse dicendus est. 

Qnam qonm mnltis aliis virtntibns, tnm praecipno edita Institntione Interpretis Novi To* 
stamenti declaraTit, qni liber parrns, sed incomparabilis, solns snSccisset ad mcmoriam illins 
inimortalitati consccrandam *). Fracccpta artis hcrmcnenticae ita plane, docte et breviter 
Bont tradita, nt Emestins ab boc torojmrc sanae et libcralis sacromm libromin intcq>rctationia 
commendator et monstrator in Germania et apnd exteros celebraretnr. Fostqnam igitnr 
ad caüiedram tbeologicam admotns erat, nnlla fere pars fuit sacranun literamm, eui non 
snam aliqnam operam addixerit, sed fastiginm gloriae escendit Ernestios in sebolis exe> 
gcticis et per graroraaticam qnidem interpretationem , qnam bistorica et pbilosophica molto 
potiorem dnxit. Legibns enim Unguae diJIgenter in docendo perqnisitis et cansis eins rado- 
nibnsqne perspeeds cnm rernm perspienitate tnm oradonis eleganda qnam ploriraos allicie- 
bat invenes tantosqno tamqne continnos ad scbolas eins conenrsos factos esse constat, qnan> 
tos eadein perpetnitate pcqianci doctores consecod snnt. Fanllo minore commendadone et 
grada scbolao dogmadcae flomemnt. Nam qnnm Emesdns mediam riam iniret inter eos, 
qui plnrima in sacris literis radone duce explicare cnpinnt et qni buic divino dnno modo 
exigoain vbn in doctrinam Cbrisdanam esse profitentnr, qnnmqne et libros symbolicos magni 
faciendos esso statnerct, eos tarnen improbaret, qni tbeologos fntnros a sapiendi et indi- 
candi libertate in rebns dirinis arcerent eosqne ne in rerba certornm hominnm inrarent gra« 
viter adhortaretnr , idem xir bis do cansis uonnnllis inconstandor xisns est, adeo Tcro 
plures cnm male de teligione opinari et noxias sententias corde premere accnsamnt **"). Histo- 
riam vero ecclesiasdcam presse et emdite enarrabat, nt facile qnid interesset inter fondnm 
nsnm ac rimlomm consectadonem discemeretnr. Einsdem acenratae et promptae doctrinao^ 
qua ipse omnes literamm sacranun partes amplectebatnr, doenmentnm est Bibliotiicca Tbeolo- 
gica Nova, qnam non solnm per vigind fere annos rexit, sed mnltis libromm recendoram cen> 
snris locnpletavit. Neqne a popnlari ac civili abborrebat tbeologia, sed orationes sacras rrebro 
habnit, politas qnidem et oris facilitate insignes, sed illo ardore carentes , qni mentes andien* 
tinm fieedt et impellit, Qnae qnnm omnia perpendamoa, Ang. Gail. Emesdns rccto do patrao , 

*) Verb« poni Eldtttodil i« Pneht. Acioas. Hott p. n, ' 

•*) Plan vid. «pod Kckaitfak L e. p. ÜSS. 
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iodicaMC pntandiu e*t *) ^ kuio ia arte tlieologica 9-tohtfüv raalaiM« qnam r«xroiU)/e!r, qmni 
pntaaset, Teritati et simplidtati maxime consDleadiuB esse. Qaa igitar pktate adrersos 
Deom sincera et iafaoata loaanes Aagnstaa Emestios iade a pneritia foit pleBoa, hanc per 
totam Titam omnia rirtatis amore et recte hoaesteque ageodo comprobavit. 

Fostrenio qaom idem saepe dictitamt Frofeasorem docentem mori deber^ ipri rara 
felicitate contigity nt fere nsqne ad extremam holitom qnidqaid reliqnnm erat ririom ecclesiae 
bonisque literia transmitteret noqne qni ipsi aatea eensas faenuit acerrimi, paollatim deficere 
aentiret. Senex plus qaam aeptoagenariiu placide atque moUiter ritam com morte com- 
matarit. 

SaCSciont baeo ad recolendas memorias daonm rironim probitate, doctrina, indastria, 
eloqaeatia excellentissimonun, quoram bonor conatabit, qoam dia bonqe literae apnd Gkrmanoa 
vigebont Yigebnnt aatem, qoae foit praeclara rox Caroli Goilelmi Göttliagn dom Ger- ' ' 
maiii Germania similea esse maaebimns. 



•) Eiog. p. aa». 

**) Vid. Ontlone« ii Eidiftadii Sacri», q«ae leoae d. 94. Febr. •. 1699. cdebraU asat, habkta et ab liMdio, 
viro ernditisfiiDO p edUas, p. 6. 
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^[^anra College mei conJimctiMliDi ex l«r^ teil thenerii tnolU coBtuterint, qn«e ad Pertae bIyb 
bistariam accantini cofooicendtm »Ive viitntcm et preprictatem eUrlore in luce ponendaiD pertl* 
iieaat, (quia eaim aavfißolog eaae vclit, ebi novtiBi novo aplendore laecBluiii Porta iof^redltvr, ooiu 
iaunorUie nomen etiam eorum, qoj Titam Tireaqne auaa ei ceaaecrarerBiit, non omgem interire aiidt 
menortam) ego, cei Ulia nnne non auppeditant, ne in hac maximornm aolemnium pradoalone in 
alieoiun proraua a Porta raea campnin era|;atae eaae riderer, talem delegi materian, unde et ami- 
ciMhai coltegae, qui mecum laetiaoima atadiomm Platonioorooi atque Ariatotelicorum aocietale iancti 
■imt, et dlacipnli mei dilectiaabni , qni Sophodcia meia lectioaibiia aut olim Interfnerunt ant noae 
laterouDt , gratam atiquam divpatationum noatranun aiae eolloqulorom eapere poaaeat recordatioii«B. 
Qoapropter, quam in aaguatiaiimam ambltum noa flnea buic Ubeila praeaeripti rerocent, ex plnri- 
mia illia locia Platonida, Ariatotelieia, SophocleU, qui poat tot doctiaaJmonuD alrornm laborc« etiam 
nunc medicnni anom exapectanl, deUbaal panciaaimoa, qui facUlima emcadatlone reatitoi poiae ai- 
derentnr. 

, € n p. I. ' ’ 

Loci tres Platonici emendati. 

Saepe a mnltii didntn eat reritaime, enm demum Platooeia Inlelllgere poMe, qni Parraenidan 
Platonieum recte faiiellexerit ; in hoc enim dialogo anminiia phlloaophna primaa iineaa dnxit aedi- 
fdl, in qoo perddendo, explendo, exomando noa aolnm ipae oconpatna fnit, aed omnea omniom 
temporum philoaophl et daborarenint et elaborabnnt Non muitia aero oontigit, nt, qnid Plato 
libro illo eflicere aolnerit, recte peraptcerent; nam qnom Platonici recentiorea, qooa nnper qiiidam 
aeenti annt, arctnam et recondilam de rebua dirinia doetrinam in eo aibi Tiderentnr inaeniaae, hodie 
non defuemnt, qni Piatonem co conailio, nt eximie allqno exeraplo artem anam dialeeticam oaten* 
Parmenldem patarent conacripaiaae. Rectiorem aero et hnina libri et philoaophiae Platönicae 
eegnitiooem nemo aaaeqnetnr, cni non peragaanm faerit, philoaopfaam in eo nihil nial prima Uiiua 
doctdnae, qoae aimplidaaimarani notionnm alm, natnram, ambitnm explieat, qnam Ariatoteiea pri- 
mam phitoaophlam nuncopaait, initla atqne fondaroenta aolnlaae proponere. Neqoe miraii ddiemna, 
quod Uber iate in tarn direraa et iniqua aaepe iudida incarrit; per tot enim ambagea maxima toaw 
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(uoiat diapuUlIo pro^editur, tanta eat aeateiitiamm subliUtaa, tarn aetheria fere acuUaiimae di* 
clioola teouitaa, ut, qui noD aliiori philoiophiae coguitione inatructua ad explicandum Parmeaidem 
aggreditur, aaepe per mediaa nubea et nebutaa iocederc tibi rideatur, per quaa nibii certiua diapi* 
cere poaait lam rero uberrimia et tagaciaaimia O. Stalibaumi diapuUtiooibua meiior iit, qoi ia 
adyton iiiad penetrare cupiaot, ratio mouatrala eat, quibua qiiae oppoui pouiot et quomodo et 
ipte a recta Tia aberraate videatiir, aiio ioco a uobia oateDdclur. — Nunc, quomodo trea buiua iibii 
loci, qiiorum unut eat io grariatimia nniveraae doctrinae Piatooicae, rectiua ct iegendi et explicandi 
nobia Tideaotur, peritia harum rerum exiatimatoribua propooemut. — Diificitlimum aemper interpre- 
tibuB xianm eat, otteadere, quo iure Parmenidea Platonicua in quinto diapntationia tuae ioco (p. 162, 
A- B. Stepb.) afiirmare potoerit, nuum, etiam ai non eaae ataluatnr, quodammodo tarnen eaae videri ; 
quit eoim rem tarn nebuioaam et quati difflueolcm, qoae eaae aimni et non eaae dicatur, auimo 
concipiati qnia non atatim a taii comineoto abhorreat, quod, ai quid umquam, aanae menti repog- 
nare videatnr, et ad dkti iilioa rere Parmenidei ciaritatem ac aimpiieitatem refogiat: ovr« /dp Sp 
/roi'qg rd /a fiij ibp, ov /dp äviitnöp, ovn qppdffoig. (Parm. ed. Karaten, t . SU. 40). Quomodo 
Tero Piato pularerit, aliquid aimui eaae potae et non eaae, ita quidem, nt bau aua aententia effa- 
timi iatnd Paniienidia non refnttaae aed explicaaae aideatur, id et in Sopbiala plcuina expoanit, et 
iptuni Parmenidem fecit iodicautem lllo ioco, (p. 102. A. B.) ubi oateudit, etiam ei, quod non eaae 
dicatur, eaaentiae notionem quati nneulum adiunetaro eaae, ut naturam auam, aecundum quam noo 
oft, aeraare poaait puram atque integram, nam qitidquid non ait, de eo hoc certe eaae dicendum, 
eaae tale, quod non ait; contra aero etiam ea, quae aint, quodammodo non eaae diei paaae, iiia 
enim non eaae taiia, quae non aint. inde eat« et non eue direraaa omnino notiouea, aed tatet, quae 
neceaaariam aliquam babeant inter ae commuiilooem, et omnla aimui eaae ct non eaae poaae dici, 
anbliliaaimia concludit ▼erbit, quae vulgo ita Icgnulur: ovtwg ya(> up ed re Sp fwkia^ Sp eiq xai 
I« /iq or oix ap iiij, ^ttix'ipta %b fiip op ovaiag tov ilrat Sp, /lij ovalag di rov flpai fiij 
OP, ea rtiiiag eipai, td di (iij op fiij ovaiag ftip rov fi^ slpai fiij op, ovaiag di toS 

ilptti fiij OP, tl xai xd /(q o;' ad Ts/Uiag fiij tarat. At qnia iuepliaaimam aeuteutiam ferat, quod 
ait, id ita fi^ ovaiag partem habere, ut ipanm ait non — enal hoc acilicei non eat coociliare oo- 
tionea, aed confooderc{ neque rectiua in aitcro membro id, quod nun ait, ita particepa fiij ovaiag 
eaae dicJtur, ut non ait non — eoa, nam, quidquid non eat non — eua, id certe plenam babebit eaaen- 
tiam neque utto modo noo eaae dici poteaU Nec Sebteiermaclieri nee Stailbaumi ratio dilTicuitateia 
aolvit; aaoa rcro omnia eruot, ai negationia ioco mutato ita reacribetur: ftttixovva xd fiip op 

ovaiag xoC tlvat op, fitj ovaiag di tov fi^ elpat ftfj op, si ftüJ-ti rMtog tlput, xd di fiij 

OP fit'i ovaiag fiep tov fi>) eJpav op, ovaiag di tov elxai fiij Sp, x. t. L Genilivi enim in- 

Cuitivi ad iUam rationem revocandi auot, de qua egit Matth, gr. gr. g. &40, not. 2. cf. Foppo ad 

Time. II, 4, 2. — Vexatiaabnua eat locua aliua, (p. 101, A.) ubi uuum, etiam ai non eaae alalua- 
tur, quum alia multa praedicata admittere dicitur, tum indcQuituin iatud, quod pronomiuibua de* 
monatrativia xorxo vei ixtipo euuntietur, quam vlm eaae verborum; «Irot fiip dij aiXo fi^ latlP, 
nemo negabit; quae vero aequuntur verba: al fiipfot fiijt* xd ip /<qx’ ixetPO fi^ total, (aio 
Hcbidarfluat rulgo fiijf eatai) quomodo cum iliit conveniuntt quid eat iatud ixüpo, qnod prae* 
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ter nimm etlam non mm penltiir ? mm forta rd aU.0 T it qiiiMtio d« allo, mim, «I nimm non oll, 
ene pouit, bic nondnm motn Mt, Md iiifn ln Mptimo diipntelionli Mpite (p.^164, B~-166, C.) 
moTctar. SUItbanmi tmendiüo: li (livtot td Vi’ norov Sarai, ». r. l. qnam iu es« 
pIlMt: ft erro haee mit aimtio, ut non tmi tanium meganiim Iriiuamtit praedicuta, ud ttiam d» 
alio quopiam tmmo agitetur^ ne verbum guidem oportet de eo dieere, vis nllins pUniiim fcret, 
qol conneinm ■ententianim recte per«pexerll; legendnm videtnr: ei pivfoi pi/di rd kV ixttpo 
fiij iarat, x. r. il. L e. d rero ne illttd quidem unum, qnod antM deOnitnm Mt, non eue dicitar^ 
Md de ilio qiiopiim non dednito termo fit, tune certe nibil omnino de ee dieere oportet, ne id 
quidem, mm ixeiro. — IneptiMime denique p. 10&, B. Ici^Itur: IV re rtf piatp äkia peoairepa 
rov piaov, opixfmrtQa dl 6tä ri ddrao^ot Ird; avrüp Ixaarov Xapßäxea9ai, Sre ovx 
Srroe rov hog, nam non, qoia aingula lila rndia IndigMtaeqoe molia , in quam omnia, nno demto, 
dllabentur, eorpuMula comprehendere non poHumoa, cam ob causam minora aunt, aed, quia minora 
aunt, comprehendere non poasomut ; id rero deletia rerbia diä r 6 tt pr^ in q matato aateqoimur. 
De phraai apixQoreQa q dvtao'^ai et. Mattb. §. 448, 1, b. 

Cap. II. 

Sjmbolac criticae ad Aristotelis de anima libros. 

Quom praelodteata ista roultornm oplnio de immenaa fere et rix remorenda corrapttonla mole, 
qaa iibri Ariatotelicl pleriqoe obruti iacMut atque obacurati, iam aatis exploaa atque expniM all, 
poitqnam et Ad. Stabrios Strabonia et Plntarcbl de scriptia Stagirltae diu in tenebria m aita de* 
litMcentibna narrationM fabellM eMe docnit, et Im. Bekkerns laboribua auis nnmqnam aatia landan* 
dia ipanm nobta Ariatotelem restitnere coepit, id certe neminem fügtet, qul Tel primia labria iilnm 
guatarit, hie critlMe arti latiatlmam etiam nunc Mmpom patere, ln qno et codicum collatlonibna 
dlllgentlns renorandia et coniectnria, ad qnaa aaeplaaime refugiendam erit, larga eos, qai Arlato* 
telem et aibl et alita illuatrari Tolont, messia exapectat. Sie nuper II. Bonitins in tibro boni fructna 
plenissimo (obeervationee eritieae in ArUtoteli* libroe metaphpeieoe, Berol. 1842) moita egregie ad 
metaphyalca et adnotarit et emendarit. Noa iam, qnam brcTiaaime fleri poterit, es libris de anima 
locos aliqnoa, qnl aut anapectl ant coimpti nobis riai aunt, emendare conabimur, ntioBM, qnae 
non ad emendandum compnierint, alio loco aliaturi. 

L i b. I. 

Cap. L ed. Bekk. toI. I, p. 402, col. I, lin. 15. et conatrnctlone et acnteotia anapecta annt 
et ab boc loco aliena rerba: äatteq xal rüv xara avpßtßqxdg Idiom ßrtSdei^iv. — p. 408, 
col. 1, Un. 81. remoTcndum rldetnr a^parog xal et ita legendum: 6 dl ^loir rov rteql xoqSI- 
ar 9eqpov, nam, quamria in sei codicibua legatnr ^ &tQpov, qnod probaTit Trendeleobur- 
gios, bic certe neque copulatioiii neqne dislnnctioni locna erat. — p. 408, c. 2, I. 0 — 12. tnrbatum 
Teibonim ordinem ita reatitne: q oix Sariv (Interrogatire) 6 qtvaixdg 6 nsql rß näd’q r!jg 

S’lqg rd p^ zoiptord, ptjf ^ x^Qtord, älld (oppoaltio rerba proxime praegrMia tanglt* prjlf 
.. ** 
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^ XOi^wvcr) ntqi 9aa «»ü %oun)di atifuaoe nai %^e rotavwtjs Sitjs uai 

— Otp. II. p. Mt, c. t, L 87. in*pte wiribitur: eidtj d* OQc&fioi ovto* cür : npojyMtMNV 

■un M, 4BM Ute m«moiiU lunt, ro»£, dö^a, cua&tjms, »»naiagi* nomlunda 

•rut, qutm €X3ij-, Icfe i(itur: ei3ßj de xai ä^i^fioL — p. M9, c. 8, L 15 — 17. TcrtNi: inetd^ 
fVf fj nirta yifvtiaKte, avetotSaiv avt^> ix naoiSv me dfx^i iaepto loeo poitta, trwM- 

p«oe p«(t: 0 * di nXeiove Xiyovzeg täg d^äg xai rijv ^oyijx ttitiai noutüotx. — Cep. UL 
p. 40fi, c. 1, L 18. inolcstittÜQmm Uutslofirai : «i xa3^ abtijx xixütae xai ^eti%ee xivi}- 
ciwg remwere poMumut iniereDta ^vatt ute ef. Un. 81. — C«afm» luot nequ a 

SünpUdo et Fhilepeao expUcari recte peteraat rerba p. 400, e. 8, L 8. üaneQ ovdi rd xaSf 
avfd dya^y i} dt avvd, v6 fiev dt Silo eJxat, r6 d’lr/pov ¥xexey demtls additameotit 
es glmaeaHte, irti rMetor, etorUe reetitae: dioneQ ovdi xd xad’’ aved dya^dy td ft ix dt ai%d 
elxM '*4 f irifov Sxsxex. — Muca cat eeotentit p. M7, c. 1, I. 10. 11. ita exptenda: nrtü^j'dp 
dij KO» xotjaii ftiye&og äx x<p Slq> ^ driyovx tüix ftogiotx xüx adrov. — Cap. IV. Ilarmoaiu 
ratioacm deacribua Ariitotelea (p. 408, c. 1. L 8) dieere aoa potoH: tSare ftifäiv ovyyevig na(ia- 
diyta9aii aed fitjdix fi^ ovyytxig icrtpaiL — .Fraatra qaaeairerant ioterpretea, quid ait, quo 
(p. 408, c. 8. I. 85.) intue pereoate mena ipaa marecaeere dicatur; legeodum eaim eat a'fii» pre 
ia ( 0 . — Cap. V. p. 410, e. 1, 1. 5. xitiam reraua Bmpedoclei : rä dio ttüx öxTio fisQiotx Xdxe 
x^audog, aiylijg, quod Trendeluburglua •uatullt acribena: rag dvo rtäx oxrti fiotQÜx, ftci- 
Uoa ita auabitur: rti dvo x. r. X. — p. 410, c. 8, 1. 1& pro ovre yoQ rä aia9ax6fiexa rrdxra 
xixrjrtxä, ubi ioeaa aaa ut aegaadi particolae eorrelatoe, reambe ovdi} eaatn L 87. pro dupUei 
ovdi mfi SXifs ovdi fuäg ovre reatituendiiiB erit. 

L i b. II. 

Cap. n, p. 418, c. 8. L 18. direrau aaimae aetieuea enomerutur hu: (j tfii'x^) rovrote 
dtQiarai, ■9Qenrix<p, aio^rixip, diaroijrtxip, xtxtjaer at deaideratur luipetui et roliu^tla mea- 
tlo, qnae In airaUi emuneratione cap III. loiL non «uniaaa eat;. excidlsae igitor ridetar 
poat xtxffoet. — Cap III. Quomodo (p. 415, e. 1. L II) diel poaait: rä di (^tSa) ravrff /td- 
xox {rfj ^xraoigi) ^üaix, rix aaaequaria; lege: ravrt] ftöxij ^üd eiaix- anpra cnim (eap 8.) 
diaerimea poauit Inter ^i^x et ^ox tlxat hoc, iit iatud xolom plutk aenan carutibaa', hoe auiina* 
liboa aentludi ri praeditia attribueret — Cap. VL p. 418, e. 1, 19. xai /dp ägilj xixijaig rig iarix 
oiio9ijrff xai oiptt, pro oipei legendun rtdetur ytvaei, nam riau motuin percipi poaae, nt no- 
tiaaUnum, non opua erat addere, gnatua rero ab Ariatotele cam taetu aenper eoniugitur, cf. c. 10. 

— p. 41S, c. 1, I. 88. Ariatotelea, niai faJIor, Ita acripait: vnd rov aia^rytov qr /; rotoörox. 

— Cap. VII. p. 418, c. 8, 1. 10. copula locum mutet et reponatur: dvxdftet di xai ix roi’t 
iati, (I. 0 . TO diarpaxig poteutia, et in quo eat, ut In materia aua) rd axotog- ef. lin. 31. (q 
odrq (pvaig dre ftix axötog hti dl (piäg iatix.) Cap. VIII. p 419. c. 8, 1. 20. pro nXijyqx yt~ 
xioSai ngdg aXX)}Xa xai ngdg rdx di(>a, lege tj xai riQdg rdx dlQtt' nam non aemper ex duo- 
boa colliaia corporibna oritur aonna, aed etiam, al unura corpita airem ferlL — p. 420, e. 1, I. 4. 
pro dtä di rd ix dapa elxai, quod nemo facile inteUigat, reponei dtä td Sxa dipa elxar cC 
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piulo inta: 0^05 (o ai^(f) f iffriv b noiü» axovttv, Srap tuvij&lj, awexiie “ai tTg- — p. 410, 
c. 1. 1.7 — 9. Teilt«: avrb fiiw bt] axfio^oy — 17 tovrov %j)6(poi, oon ino loco podu, 

traaipeDe poot ToHks i xb g>iSg bfti^fuv. (p. 419, e. 2, L 2 .) — Qute deiacep« lefootur: b b‘iv 
xolg liaiy iyxaiiiiitoboftr/xat n^bg xb axiptfxog elvai, ea aequcatibui repognant , ubi etiam 
«Sr lo «nr« incluau« a««m habere motiun dicilur; recila« iU legeria et dlatloxerla: eyxaxiitxodb- 
fojxax, nQog xov i^oi äaxs axirrjxog elrai. — Cap. X. p. 422, c. 1, L 10. 11. verba, qaae 
Tulgo miaere turbata leguiitar, reatUaa iU: äXia xai xb aiöfta, iy 1 ^ b (actl. ala$-ijxby 

xhai) xb de yevaxby ix byQip tag viij. — p 422, e. 2, 1. 4. deleto articolo, quem hie poiti ratio 
graaunatica retat, lege: dvydfieyoy ftiy—ftij öyQby di ov. — 1. 6. pro avTtj yag ag>/) yixexat 
xov rtftbxov vgpoü lege: q avx^, — xai xov nQtitov vyQov. — Cap. XI. p. 423 c. 1. 1. 1&. 
mulilata laut verba: äaxe dyayxaioy xai xb ofSfia elxai ftexa^ xov anxixov nQ007teq>vx6g, 
ita eipleuda: uioT« ai'agxotoi' xoiovxoy aüfta elxai xai xb ftexa^v (aic codd. T. X.) xoS 
anxtxov xai xov anxov nQoaTisg>vx6g. In se^eotiboa aententla poatulat: dijloi d" 0 x 1 nXelovg 
^ rj ini x^g yXivxxTjg a^ij. — p. 423, c. 2 , L 21, dele aüfia, — Cap. XII. p. 424, c. 2, 1. 8. 
pro ovde xüv dvxaxüy legesdum eaie: ov ya^ xiSy ddvyäxbty proxlme praegreaa« doceoL 

L i b. III; 

Cap. I. ComtpUtalnina locoa p. 424, c. 2. 1. 24 — 27 ad mellorem ratlonem reToeabitur, tl et 
matato Tqrbomm ordiae et partieula ana deleU, mutata altera, ita aeribamua: 0 x 1 — ix xüydt 
ntaxevaatey ax xig- äxdyxrj ydg — ixXelneix- naxxbg fiix yoQ, ov iaxix aXaO-ijatg b<pij, xai 
vvx (1. e. BDBC atatim, nulle temporia Intervalle; tactu enlm rea ipaaa aentire vtdemur, nullo Inter- 
iecto mqdio) aiaiXijoix exofitx. Verba närra yÖQ — aia&tjxd iaxix omnino delenda vlden- 
tar, quia aequcutia xai oatox fiix — i'xovxeg proraua idem dicunt. — I. 32. pro xai xj/6<pov 
xai XQÖag hand acio an Ariatotelea acripaerit bofiijg, nam in tue aeoanum partitioue oder non 
erat praetereundua. — p. 423, e. 2. 1. 3. Behkeraa edidit: xo: 6 xb l'xeQox avxmx rgtur fioxox 
alaO-i'jasxai äfiqiotv, quam perveraam eaae ratlonem nemo non videbit; TrendeleidiBrgiua lectio- 
nem eodd. T. W. xov dt dfiipoix reatituit; uobia videtor Aiiatotelea aolom verbum alal^ijaetai 
poauUae, ut obiectum gpöas ex praegreaaia repetendum ait — 1. 3. q d* baipQtjOig 9axiqov 
xovxtox, aententia loci inbet ixaxiqov acribere. — Admodum offeodit L 0. Taüra di (jvdoiq xai 
diqa) xai xvx txovatv exia ^a- cur enim xai xvxl aciltcet erit lortaaae tempua, quo animalia 
non amplioa aquam et aerem in corpore auo babebunt ! et cur exia 7 nenne omnibna animalibuB haee 
Inaunt elemental lege mecam: xavxa di ftöxa exovaix ix avxoig xä ^cJa. — L 28 — 30 dele 
vetba ovda/iiög ybq ax — bqäx, bic proraua inepta. — Cap. II. p. 428, e. 1, 1. 27. ioepte 
dicitor ei d' t/ ovfKftaxia tpoixt) xig iaxix, qoaai hoc nori aliquid eaaet; non multnm iuvamur 
Trendelenbnrgii emendatlone: d* q tptox^ av/iqxvxia xlg iaxix, mm non quaevla vox eat coa- 

centna, aed concentna oritur ex vocla cum anditu concuran; lege Igitur: ei d“ ^ avfupioxta ipaixij 
xig iaxi ftixxr/, et. p. 426, c. 2, 1. 6. — p. 426, c. 2, 1. 6. pro bg>>} Trendelenburgina ex Fhl- 
lopono et Siniplieio revoeavit fadllua videatuf a<pi/g. — p. 427, e. 1, 1. 3. pro xb dtai- 
qexox, lege ilig ox diaiqexox. — 1, 13. fiix ovx dvai xqqxat, xip :teqaxi dvo xqixei, matato 
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■OBiero Ita dMIngn«: o^ydvai rote ni(/a<n, Svo xqIvh Cap. IH. p. W, «. 

1. 1. 18. pro xfflvtty legendnin eaae <fQoystr ca, qoae atatlm aeqnaiitiir, oateaduot.— • DU d« 
phaotaaia agUor, AriitotelU aententia bia laeptia additameatia tnrbata eat, p. 4>T, e. 8, L 14. diel* 
tnr eafm: 6iayosta9ai otdevl fti] xai loyog' <pavtaala yaq txsQov »al alo9ij~ 

Otag xai Siavolag- aed allena ab hoo loco liyov meotio, ncqne iieiua aliqato cacaalh Inlcr doo aem» 
bra intercedlt; lege igltcr: i[j ftij xal tfavraaia- trtqov /dp (jj qxtnaala) x. d. x. d. Panlo 
infra pro v6r,aig com S/Ibargo et Aid. ex marglne D reatltae <faxraala. — p. 428, c. S, L 
20 lege: devrepov di rnv ai’ftßißrjxirat rovttf pro ravta, qood onlce reetoni eaae rtdean» « 
aeqnenübat. — Cap. IV, p. 429, c. 8, L 14. rerba dJffnrap ad aiftdv rSSi ix rtpdt, traaapoaeoda 
ridentar in 1. 18, ubl iam Ita legeadim: nßXtx d* inl rßv ix atpoiffian ortux rd ev9t) Sant^ 
rd atfidv rode ix r<pde. — Cap.VI. p. 4M, e. 1. I. Sl. pro ax de yixoftixov ij iaoftlvov 
com quatuor codd. yevofiixov acribeadnm. — p. 4M, e. 2, I. 4. ratioae caret, quod dleltor: 
ixdlyerai di xai dtaigeaix tfaxat növra- aeripalt rero Ariitotelea dialqeaiv qtixae xotjftäratv 
aequeutia ita legeada: rd di i'x notovx ixaarox, rovro 6 xovg. ~ I. T. I, <&c Sro» xo^ rd 
ftr)Xog. — 1. 15. ante ddioripcrqi rijg ^rvxijg adde articul am. — L M. 21 lege: ^ di oriyft^ (de> 
leto xat) ftSaa diaiQeatg, xai rd oVroig ädvxaxox d^lox ort iarai (xulgo dijlovrai) uWep 
ij or/pijerig. — c. VII. p. 481, c. 1, 1. 28. pro ad avrd lege ox avrd. — p. 481, c.2, L 12. älld 
rtp ye dnitüg diatflQti xai rtxl, pro ye leye re, ot ärtldg et rtri ilbi opponantor; ia expli* 
cando loco aequor Trendelenburgtum $ aed fortaaae aliqnla aosploetnr, pro rtxi legend um eaae rip 
riXet, et. cap. X, iaIL tarn ye retiaendam. — Cap. X. p. 488, e. 2. I. 17. 18 recte Treadelenbnr- 
gina restitnit leetiooem uolce rectam: xai ^ opx|(S xlxtjalg rlg iarix, aed acrlbendoD etiam 
erat: xivetrai /dp ad xt,vovx, pro rd xixov/texox, nam, qoae appetltom habent, ea, ut panlo 
ante dictum eat, aunt mota aimul et morentia. — Cap. XI. p. 484, c. 1. L 12 — 14 locoa corm- 
ptiaalniua et tranaponendo et corrigendo ita aenaiidua eat: v<xp d* More xai xivet r^x ßovXtjotx, 
Srax äxQoala yixijrai, Sri iß ixelxij ravrtjv, ij ope^tg ofeiix, fSenep og>atfa- ale 
demom iostoa aeoteatiae orbia effieitnr, nam modo rolnntatea llbido, modo liUdfnem aolnntae, modo 
Ilbido Ubidinem pellere didtnr. — Cap. XII. p. 484, c. 1. 1.88, pro el—ftij l'goa, lege fiij £'/ot* 

— e. 2. 1. 8 . pro xovx xqirixdx, qnod fanc non pertinet, lege xixijuxdx. — Paulo Infra nM 
poat rerba did ri /dp e^ee inaeran rijx xtxTjaix, nnnquim locnm impeditum IntelUgea. — Cap. 
XIII. p. 485, e. 2, 1. 8. pro perrema leetione o?aa /dp ravrrjx (a^a a^’^v) i%*ix olox re //if 
^lüoa reatltae: nfj eyox ol6x a' elxai £cüoa, aam, qnidquld Tel boe aenau caret, Id animal 
non poteat nominari. 

€ap. III. 

Emendationum Sophoclearnm ecloge. 

T, 285. I. ^g rrjx fiix iW. — r. 880. L ai rot, ai rot ftdxox didoQtt inaX^ix 
oxra noff/^acoa. (pinralia empfaatiena :ro</<£awa ad Aiacem referendiia.) — ?. 884.1. ei xvx idoiftf 

— T. 408. L ei ad ftex qi&lxei <p&6votat, (praeteritn mea merita) raig d* d/<oü niXag 
(iiüQatg o/po(fi nifoaxelite9a' näg de orpaadg x. a. X. ita tribua debeepa membria Aiax mala 
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•o« et pneterita tX pneaentla et tnaUnUa compreboidit. — t. &18. 1. fioiqa. — T. 001. L 

*Uaia /u^bi Itifitivi SnavXa — y. ^2. I. ^ rig 'Olvftniädwy ld(tts> fls 

^v%üv B. fr. — T. 030. J. iqlaxiäv onlitv exer^’ iydv (hec etitm Wunderui iereiiit) 
fr^pr. — V. 018. L äravdato* Idt^tdSy rod* axog. — y. 1187. L dopvcrirvTbiy. (in ant. 

Snlum.) — y. 111&.L xoiSavi narttav h^on n<inot» ^yöi vdd« ägSaat.. 

SlMtra. y. &6. 1. flot »txQVfifUyoy. — y. 61. reUeieadua, qonm et ■ententlarani ardinem moleate 
tarbet et po^ atqve Oreatia penoaa indignaa yideatnr. — y. 10&. L Xtvaato ä‘ av — faog 
dtXiov. — y. 001. Siaiot d* £$«i. — y. 861 — 52. frovovprqj frer/f/iifyq) derroiv ffrv;v<äi’ 
a’ äx^tity valovaa, — y. 858. 1. tincngtdäy aQuiyoL {agtayol yulg^ qood a criticia non mii- 
tari debebat, aed hiauper eopala W deleada fuit) — y. 1180. L ad di; nor' (2 ^iy äfXfp' ifioi 
oriyetg radt{ — y. 1238. al£ ov täv ^aav, rav aiiv (priori ajrllaba correpta) äSafiärav. 
(haae formam etiam Neniui eonlecerat.) — y. 1200. rlg olv ä^iayt aov ye ne(ptjy6Tog. — y. 
1281—83. <3 q>ikoi, ay iyti ov<f av avJäv, — iaxov og/iäv frdvr' äyavdov — oidi 

avv ßog xXvov rdXaiva. (Haec Electrae yeiba ad trlatem illam de Oreatia morte nandam re* 
ferenda.) — Oedipu* tgranma. y. 80. diatiogne !U: liy<a yäg, xai rä diioq^op’ ti rvxoa xa/ 
6g36v i^tX&övra, när^ ay £vrvx*iV' — y. 230. I. ^ aXXt;g x^ovSg. y. 251. 1. xärixvug 
iq>&ag(ity>jg. — y. 329. ita Interpunge: iy(d d* ov ftiq fröre, rafi liig Sv ei^cti fig, rä cf" ixgiijvtJ 
xaxd. — y. 860. iectia Tolgata: ovgaviav dt al^iga rsxyio&ivreg, rerbia Bmpedoclela (r. 101 — 5. 
Kanten.) defendatar; dlld rd ftiv ndvrcoy vofuftoy ßiä r eiigvftidoyrog al9igog ^vaximg rita- 
rat did r dfrl^roo avyijg' led ex hoc ipao loco coniiclaa; di aUHg dxra^^vres* tum y. 870 
legatnr: dttordfiav ägovaev. — y. 1101. I. rig naXg &twy. — y. 1205. rig iv nöyotg, 
aiaig rig dygiatg. — y. 1211. dixd^srai r' ayafxov yduov ttaXai rtxvovvxa xai rtxyov- 
fttvoy. — y. 1280. 1. r«d* Ix dvoiv tß^uysy, ov nrjyjjg (nSg. — y. 1305. 1. xaxov xax6v 
iq>v. — V. 1103. 1. ßogg. Antigone, t. 155 — 150. 1. ode xgaivtvy zupa$ 6 

Msvoixtlog ßaaiXsdg veoxfiög. — y. 300. L rofiovg nsgaivmy x^ovog. — y. 600. 1. vvy ydg 
iaxdrag vrtXg nenoraro ^l^ag (paog, cf. Aeacfa. Eum. 356. — y. 007. L oW dnoyarot 
9tüiy f‘F/Vsg. (in autlatropha tldöti d* ovdiy ^tati, e. Seidiero et Weiio.) — y. 611. I. oidey 
igmi ^vartuv ßiorig na ftnaXai lxr6g arag . — y. 811. ovi’ ini vvfiq'sioig. — y. 835 — SO. 
roig d’ lao&ioig {yxXgga Xaxüy xai tig ^&ifi{y(^ ftty dxovaai. — v. 851. ßgorüy oorts 
iV odd« vsxgiSy. — y. 800— 70, I. öxraZf Boanoglaig, ?»’ d Ggjjxwy 2aXftvdtja6g, i'rtf 
(demonatratire) ayxlnroXig'!^grjg, x. r. X. — y. 1312. L fro ndda &i3. navrä l^pto rd» 
Xtgoty- — Oediput Colonetu. y. 152. lefe: ftaxga ioiy d* er insixdaai. — y. 253. et 
&tog ayoi at^ ixqyvytiy dvvairo. — y. 610. Deletia yerbia rSg aäg lege: dV egya ninov^ 
dvaidij. — y. 622. ^—vtyxov, dqiguty fiiv, &edg tarot. — v. 531 — 85. I, avr ei<f dg dn6- 
yovoi rttti — xoiyal re nargdg ädsXftaii — y. 517.1. roug y dXaolai q<6voiaiv d.-ro5- 
Xtaa. — y. 500. &X£ tl ^iXovräg ovii aoi qitvyitv xaXav. — y. 775. xalrot roiavrt]. 

y. 088, tiiq>ogtig 1083. lege: rüv dyüvuy 9ttagdv aaaaa rovfiov dfifia. — y. 1085, 

nävrag)^ <3 &tiSy Zev (ln alr, Ipdovo' q /liXXovatvi) — v. 1118. 1. xai aoi re xd/tot 
rolgyov oiy (arai ßgayv. — y. 1107. a<püt iV oi roCd* agal x. r. 1. — y. 1153. 1. og^> 
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6^ TO0I utl XQoros, ixet fiix dyTQifto/r, rtolld if aZ *vr av^av aru. — T. I500.I. 
iög fiot ftt) noYii» iizi fiapvaxet. — t. 1019. t6y lotrrör tjdt} rav ßiov diaSerov. — 

T. 1118. Z, füg Ini x. t- i. — ▼. 1144. *al näpog in^ei. — t. 11S8. diX ov 9efut6y rtva 
xetae /loXetv. — Trachinia». t. 331. 1. xotg ovai do^ar (tcbol. tra fttj do^ufttr airer^r Ivnety) 
npng y Ifiov Xvrrijg kdßoe. — ». 363. L riöv Evpvtetuiy ehre deondaeev iXpoyiay. — r. 
564. l vnrjfidTtov XvTjjpa. — t.568. o£ xdfti, narpfpov td’S^ ^rlxa ardXov — eZvtg 
(patrio comiutn orbita). — t. 653. foriut«: vvx f "Aprfi aiaxut&eig, (pr« dwrio9-elg) »eqDeat 
Tcrtof iU icribeodui: iXvtf ix näxtax viav d/iipav. — ▼. 830. I. IVt rto^ i^eftöfttxog 
ndvaiv e%oi Xarpelav. — r. 831. forUtae <f9dpnaxt. — t. 854. L ovnia 'HpaxXiovg 
dyaxXe ixov inifioXe. — r. 819. axixXi t5g xad* i^inpaiex. — ». 951. xdde di fiivo~ 
ftev iXmai*. — x.9%9.9av6vxa de xpij »t» — t. 1000. L/<ax/as ov3of xaxaßpex9>ivae. 
— r. 1009. 1. dyaritpotpag S, xi xSftfivaex. — t. 1015. 1. ovif drrapdSet xpäxa ßloy ^ 
iXit. — ▼. 1031. fortsiM legendom <3 /itog affiuy, cnliia formie ntie eompiMilit eiv9alfwty 
et öfialfttoy nü* probater. — t. 1046. L <3 itoXXd dp xd ^ep/id, xai Xoftf xaxd. — t. 1002. L 
yCffo xovx dydpog tpvaiy. — ▼. 1186. xal yap ipyao^paextei. — r. 12H. I. nal 
yeonpay{j. PUloetette. t. 186. I. fteptftypfio^ l'xon' ßapia- d d* d^poaxofiog x. x. X. — r. 
101. leget elpney fdp aXXoa' aXXox ay llxd^evo;, et in itropha r. 686: axd|( 
ßg- xd di &avfid fi exer. — ▼. 158. 1. pxet ydp avxtj did xpoxov, nXayiafiiyp. (sie Um 
■choi.) — T. 885. tiiSg di fioi ^poyridog F^etg pdp. — t. 838. in fine rerant adde evxdXiog. 
(adiol. evxalpotg). — r. 852. oh&a ydp Sy {yyßnay, qnod ex Tcran aeqoenti repetendom) av- 
dtäfittt. — T. 850. dfieypg vrryog ia&XSg. — t. 1001. o7ox ft drrpXS-eg. — t. 1330. c3f ay 
avyd^Mv &e6g. — t. 1401 — 08. aie reatltoendl: NE. ntög Xiyeig; 01. eip§a> nsXd^ty apg 
ndxpag dXxf} 9eov- NE. ev ye dpdaetg, uanep aidpg- oreixe npovxvaag x^dva. — 
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Analytische Behandlung eines Satzes aus der Lehre 
des geradlinigen Dreiecks 

Ton 

Professor JFacobl II« 



Hat man ein beliebiges Dreieck ABC, und man sieht ans jeder Ecke zwei Gerade, welche 
mit den Seiten beliebige, aber for jede Ecke gleiche Winkel bilden, so dass also, wenn Ton 
A ans die Linien AB' und AC', von B ans BA' und BC' and endlich ron G ans CA' nnd 

CB' gezogen werden, derW'inkel BAC' = CAB', CBA' = ABC', ACB' = BCA' ist: 
so haben die geraden Linien AA', BB', CC' einen gemeinschaftlichen Dnrchschnittspnnkt. 

Zain Beweise unseres Satzes machen wir znnächst die Annahme, dass bei rechtwinkeligcn 
Coordinaten die Gleichnng für die Seite AB nnseres Dreiecks sei 



Inr BC 
ßr AC 



y = az + b , 
y = a'z + V , 
y = a"x + b" . 



^Ir setzen ferner Torans, dass die Winkel, welche AB, BC, AC mit der Absrissenachse 

bilden o, a', a«^md. Ebenso setzen wir BAG' — ß^ CBA' = y» ACB' = d. Ausser- 
dem nehmen wir an, dass 

y — ax — b = A , 

y — a'x — b*x = A' , ■ • i I 

y — a"x— b"x= A" , 



wo A, A', A" $ 0 werden, wenn, wie es hier der Fall ist, x y nicht die Coordinaten von 
Paukten bezeichnen, die anf den Seiten des gegebenen Dreiecks liegen. Es wird nan bei an- 
aem Yoranssetzungen die Gleichnng . . 

forAC* 



ßr BC* 
für BA* 



cosa 


— A". 


COitt" 






c«»o 


Ad 


CMC' 


sia Y 




(in (B--y) 


eoto' 


A 


eosa 


ainy 


^ A • 


tiu (B — y) 



* 
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für CA* 


coso' 


„ coso" 




^ -önT = 


’ »iu(C— d) 


für CB* 


coso" 


cos'o 




^ • rind = 


^ • iiü(C^ 


endlich für AB* 


coso" _ 


A €01 a 




■in;? 


sioA — /?> 



«0, wie leicht zu sehen, A, B, C in den Nennern der Brüche der rorstehenden Gleichungen 
die 'Winkel des gegebenen Dreiecks bezeichnen. 



Moltiplidert man II mit 
hält man 



■in ■/ 
•in 



coio' . ■iny 
* ’ lin (B — y) 



und zieht die so erhaltene Gleichnng Ton I aby so cr^ 
“ * ' iin (A— fi) » 



wodurch eine Gerade dargcstcllt wird, von der wir durch die Ableitung ihrer Gleichung anzn- 
nehmen berechtigt sind, dass sie durch C gehe, zugleich aber auch durch C, denn das erhellt 
sofort aus der Form der Gleichnng. Zum Ueberfluss bemerken wir, dass eine einfache trigono- 
metrische Betrachtung zeigt, es sei 



»In;?. »In (B— y) ^ »In BC C* 

■iny. »io (A — /?) »in ACC' * 

was vollständig beweist, dass die Gleichung VII das Symbol der Linie CG' sei. Leitet man 
in ähnlicher Weise das Symbol für AA' ans III und lY her, wie dos Air CG' aus I und II 
abgeleitet wurde, und ebenso das für BB' aus V und 'YI. so hat man für AA' 



für BB* 



co»a".»ind 
■ sin (C—S) 



CO» a. »Iny 
* sin (B — y) 



Yin, 



CO» «'.sind 

* • iio (C-d) 



^ cos a . »in ß 
*■ Vln(A— 



ES . 



Schreibt man VU und YUI etwas anders, so nämlich 

coso" . »in (B — y) cos a' . «in (A— /?) 

•ln y * ^ 

CO«" ■ »In (B — y) eot a . (»In (C — d) 

•in y ' “ — ■ . »In d 

so sieht man, wie ans ihnen unmittelbar IX sich ableiten lässt. Dnrdi dieselben einfacbna alge- 
braischen Operationen erhält man aus YII und IX die Gleichung YIII, und ans VIII and 
IX die Gleichung YII. Hieraus ergibt sich aber, dass von den drei Linien AA', BB', CG' 
sich je zwei immer auf der dritten schneiden, oder dass diese drei Linien einen gemeinschaft- 
lichen Durchschnittspunkt haben. 
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Weon dio Winkel ß> v> d nicht nach innen, sondern nach anssen an die Dreiecksseiten 
an|:elegt «erden, so ändert sich in den Gleichnngen I — VI nichts weiter als das Zeichen der 
reditcn Seite. Es wird nämlich ans 1 

^ * lin/J “ * • sin (C+'/J) ’ 

ans lY 

A« *=***°* — _ A« 

‘sind ’ •in(C+d) * 

In derselben Weise ändern sich die übrigen Gleichnngen. Dass aber dieser Zeichen» 
Wechsel keine Aendemng in der Sache herbeiführt, zeigt eine ganz oberflächliche Betrachtong. 

Bei näherer Betrachtong der Gleichnngen I — VI erkennt man, dass es ansser der ersten 
Temion von Linien, nämlich AA', BB', CC', noch vier andere giebt, für welche dieselbe Ei- 
genschaft statt findet, dass sie einen gemeinschaftlichen Dnrchschnittspnnkt haben. Die erste 
^eser Temionen erhält man, wenn man A mit dem Dnrchschnittspnnkt von BA' und CA', B 
mit dem Dnrclischnittsponkt von CB' und AC', C mit dem Dnrchschnittspnnkt von AB' nnd 
BC' verbindet; die zweite Ternion, wenn man B mit dem Durchschnitt von AB' nnd CB' 
C mit dem Durchschnitt von BA' nnd AC', A mit dem Durchschnitt von BC' nnd CA' ver- 
bindet; die dritte Temion, wenn man C mit dem Dnrchschnitt von AC' nnd BC', A mit dem 
Durchschnitt von BA' nnd CB' nnd B mit dem Dnrchschnitt von AB' nnd CA' verbindet; 
die vierte Temion endlich, wenn man A mit dem Dnrchschnittspnnkt von BC' nnd CB', B 
mit dem Dnrchschnittspnnkt von AC' nnd CA' nnd C mit dem Dnrchschnittspnnkt von AB' 
and BA' verbindet. 

Nennen wir die Dnrchschnittspnnkte der fünf verschiedenen Temionen, von denen wir 
eben gesprochen, O', O", O'", 0”. 0\ 

Wir wollen nnn die Coordinaten der eben genannten Punkte bestimmen, nnd machen dazn 
dio Annahme, dass x' )', x" y", x'" y'" die Coordinaten für die Ecken A, B, C des gegebenen 
Dreiecks sind. Entwickeln wir znnächst die Coordinaten des Punktes O', oder des gemein- 
schaftlichen Dnrchschnittspnnktes von A A ', BB', CC' nnd bezeichnen eie mit ,x ,y, so erhal- 
ten wir 

x'. stnA ■ »in/?, »tn (B-y). slnCC-d) +x". stnB ■ stny. ri n(A-/?).»tii(C-d)+x''‘.>!nC.«tnd.gtn(A-j ?)«tB(B-y) 

sin A . liu/it . sin (B-^) . sin fC-d) + siuB . liny . ila(A-/i) . sin (C-d) +sinC . sind. siotA-/ti) sin(^B-/) 

y'.glnA.iin|? .sln(B-y).»ln(C-d)+y". M iiB.>iny.»iii(A-(?).sin (C-d)+y"'.l»lnC.>ind.iin(A.;?).iiinfB-y) 

lin A . lin/t , aia B-y.sio(,C-d) 4- *inB . tioy.iiu(A-/li) .sin(C-d) aiuC .aiud.sm(^A-/^ysin(,B-y) 

Ans diesen Coordinaten für O* erhalten wir durch ganz einfache Veränderangen die Coor- 
dinaten der übrigen vier Punkte. Setzen wir nämlich in den gefundenen Coordinatcnformeln für 
O' über all sin (A — /}), wo wir sin/} finden, und umgekehrt sin/9, wo dort sin {A-~ß) steht, 
dann erhalten wir sofort die Coordinaten für O". Für 0'" nnd 0"' gehen sie ans denen von O' 
hervor, indem man das eine mal sin (B — ;') nnd sin y das andere mal sin (C — 6) nnd sin d 
mit einander vertanscht. Für ü' erhält man endlich die Coordinaten ans denen für O', indem 
man alle drei Verwcchseinngen, wie sie bei der Bestimmung der Coordinaten von O" O'" and 
O" besprochen worden sind, zugleich eintreten lässt. Wir wollen die Abscissen für O", O"' 

* * 
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O” nnd O* mit „x, ,„x, „x, ^x bezeichnen, nnd nnr für diese den Ansdrnck angeben, da 
er sich iiir die rtepectiTcn Ordinaten, wie aus ,j za sehen is^ sehr leicht bilden lässt. Es 
wird non 

x' . lin A . s1b(A-/J) . slafB- y') . iln(C-d) + x". sinB.tiny.»in/?.»in( C-d) -f- x"'. slnC.rin d.t tn/?.itn(B-y) 

'** sin A . sin (A-^) . sin (B-/) . «in + sinB . «iny . sin/i . «io(C-d) -|-,«lnC . sind . tinii . sin(B-y) 

x'. sinA . «in;?, slny .sln(C-d) +x'*. sinB . sln(B-y)^ «ln(A-j?).sin(C-d)-)-x'"«inCjind.«iny^iii(A-ig) 

•“* sinA.sin^.sin/.sioCC-d) + «inß . sin ( A . . «in (B-y ) . «in(C-d) -i- sin C . sind . «in/ . sin ( A-yÜ) 

X* . «InA . «iuj? . sind . sin(B-y} + x“«lnB . «Iny . «ind.«ln( A-^) +x"'.«in A.«in( A-j?).«in(B-y).«tn(C-d) 

»»* sinA. sin/}. sind. sinCB-^l-f-siaB. sin/. sind. sin(A-/:0+sinA.sin(A-/}}.8iu(B-;').sin(C-d) 

X* »in A . «in y , sin d . «ln(A-^ + x“. »In B ■ «In /?. «in d . «in (B-y) + t'“, «In C ■ «in s in /. si n (C-d) 

sin A. sin /.sind. sin CA-jV) sinB. ain/i. sind. 8in(B-y) 4- sinC.»in/y.siuy.sin(C-d^ 

Diese Coordinatenwerthe, welche für den Fall, dass die 'Winkel nach innen an die Drö- 
ecksseiten angelegt sind, entwickelt worden, erleiden, wenn die Winkel nach anssen angetra» 
gen werden, nur die nnbedentende Modification , dass sin (A — ß), sin (B— y), sin (C — d) 
in sin (A + /?), sin (B 4- y), sin(C + d) übergeht. 

Wir wollen zunächst die gefandenen Coordinatenwerthe benntzen, nm anf die enge Bezifr» 
hnng binzudenten, in welcher die Fünf Punkte O', O", O'", O", O* zn einander stehen. 
Nehmen wir zn diesem Zwecke znerst einmal bestimmte Werthe Fiir die Winkel ß, y, d an, 
nnd setzen znnächst ß = iA, ^ = iB, d = 4C. Man nberzengt sich sehr leicht, dass bei 
dieser Annahme die Werthe der Coordinaten der sämmtlichen Funkte einander gleich werden. 



x = x = x = x = 



r = y = 7 



7 = 



j ^ x' sin A -4- x" »In B 4- x'" «InC 
y sioA 4- sloB 4- »inC 

/ sin^ »Iny 

i ( *' -n« — c + I — C +>' 

\ C0»Y.C0«J cos-^.cos-j 

_ y'.sln A 4- y" »InB 4- 7 "' »Io C 
T «In A 4- »InB 4- »inC ’ 

/ sin 4 
\ cos^ . c 



I C 

•ia-j 



I B 
«Iny 



CO» j . «0«^ 



. c 

»Mä- 

+r—T 

oosj. 



co«~) 



-0 

conj/ 



Hieraus erhellt also, dass alle rdnf Punkte in einen zusammen fallen, nämlich in den 
Mittelpunkt des innem Berühmngskreises des gegebenen Dreiecks, dessen Coordinaten wir 
daher in den eben gefundenen Ausdrücken] erhalten haben. 

Lassen wir jetzt A = B = C und zugleich /? = y = d sein, nnd setzen ain (A — ß) 
— m und sin ß = n ao wird 

_ X' 4- X» 4- X"' 

,x _ , 
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f + r + y 

3 

x'm* + (i-' + x'-On» 

m* + 2ii* 

jr«*_+ (y^'+ rOn* 

m* + 2o* 

l"m« + (i'+x"')n» 

m* + 2a* 

y"m* + (y'+y»0B* 

m* + 2o* 

x"'m» + (x'+x")n* 

m» + 2u» 

y"'«*+(y'+y")n» 

m* + 2a* 

x' + X" + X»' 

s * 




voraos folgt, dass 

«*+W*+.T* = X' + X" + X"' , 

.J +.uT + .»y = j' + y" + y"'- 

Ist also das gegebene Dreieck ein gleichseitiges und die Winkel ß, V> d sind gleich, so 
wird O' nicht bloss der Schweqtankt für das nrsprunglichc Dreieck ABC, sondern auch för das 
Dreieck O" O'" O”'. Zugleich sieht mau, dass O' mit O' znsammcnlallt. Lassen wir non 
die Betrachtnng der Punkte 0", 0‘". O"' für jetzt bei Seite, nm etwas näher auf das Yer- 
hältniss der beiden Pnnkta O', O* einzngeben. Um die Beziehnng dieser beiden Punkte ge« 
naner angeben zn können, müssen wir etwas weiter ansholen. 

Hat man ein beliebiges Dreieck, nnd in demselben drei beliebige Transrersalcn, die sich 
in einem Punkt schneiden nnd die drei M^inkcl des Dreiecks A, B, C respcctive in die Stücke 
B',B", G',G“ theilen, zieht dann eine zweite Temion Transversalen, die die- 
selben Winkel A',A" n. s. w. mit den Seiten des Dreiecks bilden, nur mit veränderter Lage, 
d. h. wo bei der ersten Temion A' lag, liegt bei der zweiten A" n. s. w., so haben die drei 
letzten Linien natürlich anch einen geineinschaftlichcn Dnrchschnittspnnkt. Die Dnrchschnitts- 
pnnkte von zwei solchen Temionen von Transversalen haben die Eigenschaft, dass ihre Ent- 
feronngen von denselben Seiten des Dreiecks im umgekehrten Yerhältniss stehen. Hat man 
umgekehrt zwei Pnakte in einem Dreieck, deren Entfernungen von denselben Dreiecksseiten 
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im nmgekebrten Terhältiiiss stehen, so bilden die Geraden, die Ton beiden Pnnkten nach der- 
sell>en Ecke des Dreiecks gezogen werden, mit den beiden Dreiecksseiten, die sich in jener 
Ecke schneiden, gleiche Winkel. Wir wollen nun zwei Punkte, welche die angefShrten Ei- 
genschaften haben, Gegenponkte nennen. 

W'ir kehren jetzt zn unsem Pnnkten O' and O* zoräck and zeigen, dass ne in der Be- 
ziehung Ton Gegenpnnkten zn einander stehen. Wir können ans davon in doppelter Weise Qber- 
zengon. Einmal nämlich haben wir 

sin CAO'' 
siaBAO'' ^ 

■in CAO' 

TinBAtF ~ 

Also 

sin CAO'' : slnBAO'' = stnBAO' : tlaCAO' , 



sin d . iln (B — y) 
siny . sin (C — ö) ’ 

sin y . da (C — d 
sind.da(B — y) ’ 



sin CAO'' : sin (BAC— CAO'') = slnBAO' : sin(BAC— BAOO 
sin CAO'' : da BAC . cos CAO'' — cos BAC . sin CAO'' = dn B AO' : sin BAC . cos BAO'— cos BAC . sin BAO', 
woraus sich ergibt 

dn BAC. cot CAO'' — cos BAC = sin BAC : cot BAO' — cosBAC 
CAO'' = BAO' , 

also 0' und O’ Gegenponkte. 

Dasselbe können wir aber nach ans der Bestimmnng der Coordinaten der beiden fraglichen 
Punkte ableiten, wenn wir nämlich den Winkeln ß> y> d bestimmte Werthe beilegen. Setzen 
wir zuerst = R — A, y = R — B, d = R — C, so wird, wenn die Winkel y» d nach 
nassen an die Dreiecksseiten angelegt werden 



X' sin A . cosA -1- i" . sin B . cos B -f . sin C . cos C 
sin A . cos A siii B cos B sin C . cos C 



x'sinA.cosA + x"sinB.eosB + x'"8loC.eosC 
i (slu2A + sin2B + sin 2C 

2 (x' sin A . cos A + x" sin B cos B + x'" ein C . cos C) 
4 sinA . siuB . sin C 




sinB.sinC ‘sinA.sinC^ 'sinA.sinB/ * 



x' . sin SA + x" . sin SB + x'" . sin SC 
4 sin A . sin B . sin C 



Ebenso bekommen wir 



t 



{y. . 

V * tiaBoiloC ^ ^ iittAoBiaC ^ ^ linAoiiaB/ 
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Bei derselben Grösse von /}, /, d vrird aber 

x' . tioA . co«B . coaC x" . «in B . cot A . cot C + x'" . «in C . cot A . co«B 
«in A . CO« B . CO« C «in B . co« A . coi C + «io C . coi A . co« B 

X* . »in A . co« B ■ co« C + x" . «in B . co» A . co« C + x'" ■ «In C . co« A . co« B 

«iuA . «inB . «inC 

= x'.eotB.cotC -f- x".co(A.cotC -{- x"' . cotA . cotB . 

^ = y'.eotB.eotC + ^".cotA.cotD + y"' . cotA . cotB . 

Da sich non sehr leicht nachweisen lässt, dass ,x ,j die Coordinatenwerthe für den Mittelpunkt 
des nin das Dreieck heschriebenen Kreises, ^x ,j aber die Coordinatenwerthe des Höhendnreh- 
Bcluiitts sind, so sehen wir, dass 0' in den Höhendurchsrhnitt übergebt, wenn O' der Mit- 
telpunkt des änssem Kreises wird. Bestimmen wir die Grösse der Winkel ß> fi S so, dass 
O' der Hühendurchschnitt wird, so geht denn 0^ in den Mittelpunkt des änssem Kreises über. 
Setzen wir nämlich /J = }' = d = R, so sehen wir, dass 

x' «in A . co« B . co« C + x" «in B . cos A . co «C 4- x'". « I nC , co»A . co«B 
' «üiA .cosB . cosC «InB . cosA . GO«C «inC . cos A . cosB 

= s' . cot . B . cotC 4- x".cotA.cotC + x'". cotA . cotB. 

x' ■ «in A . co« A + x" . «in B . co« B + x'" . «in C . co« C 

* sinA . co« A 4- «iuB . cosB 4~ «ü>C . cos C * 

= + X" — + x'" ^ 

sin B. «InC sioA.tinC^ '«in A. «inB/ 

Dass aber diese beiden Punkte, der Uöhendnrchsciinitt nnd der Mittelpunkt des änssem 
Kreises, die Eigenschaften haben, welche nach nnsera Bestimmungen Gegenpunkten zukom- 
men, ist eine bekannte Sache. Es ist somit klar, dass die Punkte O' and O’ die Beziehnng 
Ton Gegenpunkten haben. 

Wir haben im Yorhergehenden gesehen, welche Grösse die Winkel ß> V< ^ haben müs- 
sen, wenn O' der Mittelponkt des änssem oder innern Kreises, oder der Höhendnrchschnitt 
werden soll, nntersuclien wir nnn, unter welchen Bedingungen O' der Schwerpunkt des Drei- 
ecks wird. Diese Bedingungen sind offenbar zunächst in folgenden Gleichungen gegeben 

sinA . Aaß . «in (B^y) , «in(C +_d) = «ioB.siny . «ln (A +_/?) . «In(Cjtd) , 

sinA . iln/} . «in (Bj^y) . «in (C^d) = «iaC.ttnd . sin (A^/}) . «in(B +.}') » 

das heisst 

1) «inA , (ln/} . «to (B+_y) = sinB . siny . «in (Ajt/}) , 

t) «ioA . «ln/} , (in (C^d) = tinC , sind . «in (A^/}) , 

8) «inB . siny . «in (CHt.d) = «inC . «ind . «in (B +.y) , 

worans dann folgt 

ootA^cot/} — cotBi_coty = cotCjJicotd . 
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nieraiu aber ergibt sich nun, dass man anf unendlich viele Arten die Teraion von Gera- 
den erhalten kann, -«reiche die fragliche Eigenschaft haben, nämlich sich im Schwerpunkt des 
Dreiecks sclmeiden, da für diese Constmetion einer der Winkel ß> S ganz beliebig ange- 
nommen werden kann. 

Wenn die Glcichnngcn 1, 2, 3, zusammen den Punkt O' die Eigenschaften des Schwer- 
punkts vindicicren, so bestimmt jede einzeln, indem wir ihr anf die einfachste Art zu genügen 
snehen, einen Punkt für sich, an welchem sich ebenfalls die Haupteigenschaften des Schwer- 
punktes nicht verkennen lassen. Betrachten wir die Gleichung 1), und schreiben sie so 

sin .4 . *\nß . iln (B + y) 

sinil . siny . sin 

SO geschieht dieser Gleichung offenbar Genüge, wenn man ^ = B, y ■= A setzt Zieht man 
also durch die Ecken A nnd B des gegebenen Dreiecks Parallelen mit den Gegenseiten, so 
bestimmen diese beiden Linien durch ihren Durchschnitt einen Punkt, welcher seine Yerwamlt- 
schaft mit dem Schwerpunkt des Dreiecks sehr leicht erkennen lässt. Denn verbindet man die 
Ecke C mit demselben, so geht diese Yerbindongslinie offenbar durch den Mittelpunkt der Cie- 
genseite von C, also liegt jener Punkt wenigstens mit einer Ecke des gegebenen Dreiecks and 
dem Mittelpunkt ihrer Gegenseite in gerader Linie. Auch findet sich zwischen nntern und obem 
Abschnitt jener Y eiiiindnngslinie das bekannte Yerhaltniss 1:2. Wir dürfen daher wohl die- 
sen Punkt ebenfalls als einen Schwcrjinnkt des Dreiecks betrachten, nnd ebenso jeden der bei- 
den andern, welche sich durch die Gleichungen 2, und 3, in ähnlicher Weise bestimmen 
lassen. Da die drei in Rede stehenden Punkte immer ausserhalb des zugehörigen Dreiecks 
liegen, so können sie mit Recht seine äussern Schwerpunkte genannt werden. Die Analogie der 
vier Schwerpunkte nnd der Mittelpunkte der vier BorUhrungskreise eines Dreiecks liegt zn nahe, 
als dass erst darauf aufmerksam gemacht zu werden brauchte. In der That erscheinen beide 
f^naternionen von Funkten als specielle Fälle von einer allgemeinen Beziehnng, welclie sich bei 
der Betrachtung der Transveiwalen herausstellt. 



Digitized by Google 



GLOSSARn LATEVI FRAGMENTA PORTENSIA 



DESCRIPSIT 

CAROLUS RUDOLPHUS FICKERT. 



C/am primun snsccpi bibllotbccac Portensis cnram atquQ eos libroa , qnl ante in St. Trinita- 
tis sacrario asservabantnr, in enndem cnjn ceteris locnra intnli, fieri vix potqit, qnin veteris . 
glossarii Latini fragmcnta, qnae aliquot librornm tcgnmentis intcrnis agglntinata ian pri- 
dcm mihi ostenderat Fredericns Uaase tum maxime conficiens bibliotfaecae nostrae indi- 
cem, iteram inspicercm et aliqna cnm diligentia excntcren. • Id erat potissiiniun consilii, 
si quid inesset ad L. Annaenm Senecam pertinens, boc nt notarem et in coinmoda mea con- 
ferrem. Decepta qnidcm hac spe rem abieci Tel podns in opportonom tempus distali: qno- 
minus enim statim de fragmentis illis aliquid in pnblicom edercm, impedicbat opera Senecae 
naranda. lara vero saperioris anni niensc Septembri iucnndissime miiii accidit, nt com 
Frederico Haase et Carolo Steinbart amicis spectatissimis iter faccrem Crossam ad Seid- 
Icrnm rimin snmme reverendum: qno in itinero cnm mnlta de litteris disjintantcs relictis 
saepe riis per arva et prata^ct silvas vagaremnr, illornm fragmentomm Fredericns mens 
iniecit mentionem cobortntns, nt colligercm ca et dirnlgarem. Paucis antem diebns post 
Hermannns Leyser t. d. in ]ier]nstrnndn bilillnibeca nostra incidit in eadem atqne ipso 
digna esse censnit, qnomm nliqua notitia cum viris doctis commnnicaretnr. Obtemperavi 
eo beilins, qnod oblata hac scribendi occasione sollemni alia, qnae ad Portam pertinerent, 
prompta non erant, ncc placcbat ex commentariis ineis Annaeanis promere mox repetenda. 
Accessit, qnod ipse non ignarus glossariomm Latinonun copiam satis roagnam per biblio- 
thccas latitarc, si qnis ca diligentius investigare et acenratins examinare volnisse^ non exi- 
gnnra emoluincntnm arbitrabar indc litteris Latinis esse oritnmm. 

Itaqne folia illa, qnae librornm tegnmentis agglntinata fnisse iara scripsi, primnra re- 
solvi aqua calidiore per spongiom infnsa: qnod qnidcm, si cantins egeris, non diflieniter 
nec magno scriptnrae detrimento poteris perpetrare. Deinde resolnta et inter Chartas bi- 
bnlas siccata redegi in ordinem. 
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Sant antem folia XXVll manmam partein iategra, I folinm dimidimn, VU frag- 
menta ininonu Ut cognoscaa, qaae glossario nostro contineantar, primnm qoodqne et ex> 
tremom Tocabalom proponam eorom, qoae explicantnr. 

Fol. I. (disscctnm est, nt perditae sint doae lineae mediac ferc) [Annulus] — j4p- 
pellet. Fol. II. (dissectnin, tres lineae perditae) yfspicies — Asironomia. Fol. HI. 
Dimissnm — Dipanoeten. Fol. IV. Disiunctum — Diapeacit. Fol. V. (sex fere 
lineae imae desectae) Dixisae — Domua. Fol. VT. (laeva ora cnm plnrimis litteria 
focnm explicandamm perdita eat et desnnt sex lineae imae) [Eg]lipain — Electat. Fol. 
VII. Redigit in poteatatem — Regal ia. Fol. VIII. Rigabat — Rohor. Fol. IX. 
Rudimenta — Rutilo, Fol. X. Rutilum — Sacerdoa. Fol. XI. Salaugo — Sam- 
sncium. Fol. XII. Samaucua — Saniora. Fol. XIII. (multa sont a vermiiins exesa) 
Säte — Sathurnum. Fol. XIV. Sathurnum — Scandit. Fol. XV. (ne dimidia 
qnidem pars restat eaqne anperior folii: etiam a dextra nonnulla contextns sont dcsecta) 
\Scarabeua'] — Seena. Fol. XVI. Spernit — Sppndiua. Fol. XVTI. — 

Subiugabo. Fol. XVlll. Succinta — Summum. Fol. XIX. [Talamus"] — Tapi- 
noais. Fol. XX. Temperantia — Tempora, Fol. XXL Territ — Testamentiim, 
Fol. XXn. [pergitnr] — Teatificatur, Fol. XXITI. [Thimesia i. e. Traeaia] — Thy- 
piia. Fol. 24. [Tonitrii] — Topica, Fol. XXV. Tundena — Turtur, Fol. XXVI. 
Fagurria — Faato, FoL XXVII. Felamen — Fenieram. Fol. XXVIII. (dnao 
fere lineae imae annt desectae) Feruerat — Featirnentum. In minoribna fragmentia 
paoeae tantnm voces legnntnr, Tclnt Seba, Segnia. 

Folia omnino integra, velnti VIII. IX. X. XI. XII., altitndine aeqnant pedem Rbcnannm 
nnnmetdimidiam, latitndine pedem Rlicnannm: plcrisqne tarnen undiqoe partirnla estdesecta. Co*% 
Inmnae snntbinae qnaternis lineis sejttae. lincaepiLVH,XLVI, LI, LII grapliio aento ductae: 
eodem marginea e regiono singnlarora lineamm leriter annt perforatae. 31erabranae crassae annt 
plerumqne et laeves, nonnnllae, velut VII. XXI. XXII. XXIV., ceteria mnlto tenniores. Mar- 
gines pIns qnam poUicis babent latitndinein, ntqoe idem apatii iiitericctom eat binis colomnia. 
Scriptora eat sec. X. p. Cb. n., nun tarnen omnis eiosdem librarii : dnos foisae facile apparet 
ana quidem arte satia cxercitotoa, cctemm imperiliaaimos. Nam mirifice defoniiavcmnt ali- 
cttbi voces etiam notiasimaa et inngenda distinxernnt, distingnenda innxemnt. Diphtbongns 
ae plemmqne per f redditnr ant per aimplex e, neo tarnen raro scribitnr integris vocaLbna 
ant oei ita faetnm eat, nt Eger, Egritudo legantnr snb E littera, aed in ipao contexta 
recte acribantnr aeger et aegrotua. Confundnntnr inter se vocalea, nt o acribatnr pro u in 
RobigOy Robor. i y in Dion i aia, Rithrnua.i yroein Di aperatio,inbi cillibua: 
nee non aaepe b ponitur loco v, »icat Diasipa b it . distulit diaturbabit ttDiaaipabit 
diaperait diaverberab it. alia. Litteram n praepositionom in et con vocabnla ab iis com- 
posita plerumqne non babent in m mntatam, ubi alias fieri aolet: nec aemper d praeposi- 
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tionia ad per compositioneDi assimnlator proximis litteris f, g, /, m, rtj p, t, nisi in ipna 
rocibus ezplicandis. Graeca inaximam partem Latinis litteris exprimantar, velat aporia, 
Ri fron, riuus. RIZA RADIX. GRE. Apparitio. ostensio. quod graecf epi- 
phania dicitur. [Apathia], Graece dicitur qit^ latinf inpastsibilitaa no- 

minatur. ')ZJios. BUiniensium lingua mariius meruis dicitur. *) Eidioa [Ey- 
dios]. bizantinorum lingua martius mensia dicitur. *) Ap amo inama cappa 
docum lingua november menaia dicitur. Appe lleoa ^Aneilaiog]. macedonum 
lingua december menaia dicitur. Noanalla tamea Graecis litteris iisqae maiascalis sant 
exarata, velati ^)alii annum dicunt ATUlTOYANEO(TIl [dreo toü avavaova9ai\. iS 
[id est] ab innouatione. ') Seena locua erat infra teatrum in rnodum domus 
atructa cum pulpito. qtii pulpitua orciatra uocabatur. ubi cantabant comoci. tra- 
gici atque aaliabant cum hiatrionea. mirni. Dicta auti. acena. greca appellacione 
eo quod in apeciem domua erat inatructa. Ende & apud ebreoa. tabernaculoT^ de- 
dicacio a aimilitudine domicilio']^. CK.H .NOQtHPlA. appellabantur ophicia auti 
acenica. Paaca sant scripturae compendia et notae, baec fere: &c — et, non tantam co- 
pnlam signiGcat, sed ex illius aetaüs more saepissime etiam haac alioram Tocabalomm syl- 
labain. id = i'd eat; alias boc compendinm est pronominis idem, t — vel. e =z em rel 
en rel eat, ö = um rel un. m = mm vel men, sient Thaia = menaia. n = nn. f = pro. 
p=prae; sed baec inter se saepius commatantar, nt illnd bnins loco ponatar. pz=per. 
q — qui. '2\. — rum in genitiri plnralis tenninatione. r = ur in passira Tcrbonun termi- 
natione tur: imponitnr antem t litterae. q; = que. Aliqnoties, praesertim in fine lineae, 
^ scribitnr pro dicitur, Reliqaa qnippe rariora oinitto. Vocabala, qaae explicantnr, 
per litteraram ordinem satis accarate sant digesta: initiales eomm litterae binis lineis in> 



1) Cf. Dr. Lud. Ideler Budbacb der nethem. o. tedio. Chrooelogie T. I. p. 4SI. 

s) Nec tpod Idelcrnn oec elibi reperio fua B^taatiob foiia« BteaakiB nomlut aed Bilerthia nesik apte did 
potuit ^«od Ion aerenom eaae aolet coelun. 

S) Scribendun videtor e4p0menamu (l4nof4it’ttpa\ quod oonen aede qnrta faiUr Cappadocon neMeo ex Cod. 
Bodl. olira CmooWI 29. laodat 1. A. Cnmar io AoacdolU Graeci« vol. UL p. 402. (aed ibi XI Uolum rneofcf 
recenseoturj. Apud Gyr. Lilram io Opp. toI. II. cot arribiior et coUocator aede qnloU. 

Idem DomcB 'Anofityapa Matth. Gloaa. Gr. inter Aueedooom meoaca refert aede noaa. Ttd. H. Stephani Tben* 
Gr. L. Tol X, coL 711. ed. Lood. De Ceppadocum meuibni admodum Taiia Uadi docet Lad. Ideler 1. I. 
p. 441. aq. 

4} Cf. Lad. Ideler U I. p. 399. 

«) laid. Orig«. I. y. cap. XXXVI, 1. 

4) Ibid. L XVllI. cap. XLIIL ed. OtL Seemm mHem erst locui h^fra ihtßinm m rnodum detmt» hutrudm eam pid- 
pito, qm fulpituo orchtotra vocebefnr, «M eonteiafit cmum trsgici, atque eatiahant kuhiemee et ntsii. DiHa 
antem aeena Graeca appdlatieme^ eo quod i» epoctem domu» erat iueiru^a, Umdo et apmd H^roeot taberttaeu- 
loTvm dedicatio a afauiihidrae demieiliorum OMqyonitytm appeUaiatur. Vide oum aeribeodum aif, OMqronfiy'tm 
appcltahantur (noa hoc habet etiam Go. 2.), an poUna rectpieoda, qnae addit gloaaariom noatnua. De hoc 
loeo et aliia ItMiorl permoltla conioleodi auot codkea aotiquiorea, quam quoa eontalit Fr. VU. Otto, et praeter 
ceteroa recaatiaaiaua Ule GoeUerbytaBBi aeriptora Laogobardica exarataa, qnem ab OttoM aegleetaa eaae aüror. 

o* 
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terpositae snnt, qnxu ab laeva rectas habent sin^lae colomnae. Non raro in oris mem- 
branamin et inter binas coinmnas legnntnr acriptornm ’)nomina, ex qnibns quaeqne sont 
deprorapta. snnt antcm haec fere: isidori (ysidori, esidori), *)uirgili {iiirgl, uirgilius), 
ciceronis (cyceronis, cicer. cycer.), hieronimi, *) auguatini, a/nbrosi, **) horoaii (pauli 
oroai), gregorii [Nazian.], eutropi, galeni. Praeterea saepissime legitnr degt [i. c. de 
glossis], rarios de gloais; passim ctiam ex Ubria phisicis, ant ex libria medicinalibua, 
ant hoc phiaici dicunt. Yocibas Graecis intenlnm praefi|^tar R. lam dno restant no- 
mina, de qnibas copiosios est agenduin, alteram eitceri, alteroin placidi, 

Euceriam sive Encerom (iiam nomlnativns casns nnsqnam conspicitnr) alinm non esse nisi 
’')EncLcriom episcopani Lngdnnensem doccnt glossae eins nomen prae se ferentes, relnti Sa m» 
buce [vnlg. Sambuca"^ in musicia genua simphoniarum. rid. Encb. de Qaaestionibns N. 
T.l.n. C.3 . in Max. Bibi. V ctt. Patmm t. VI. p. 855. B.Spiraa capitella columna eorum 
[eolnmnamm] vel aicut pulo facturam eorum [vnlg. earuui]. ibid. C. Spitames 
[vnlg. Spitamia']. paalrnua [vnlg. pa/rnua']. ibid. E. Sabath in zacharia propheta 
ianuariua mensia [vulgo abest etaddontnr: qui apud noa undecimua'\. ib. c. 7. 

p. 856. B. Tammua. rriaia quartua. qui eat iuniua [vnlg. Tharnua quartua reliqnis 
omissis]. ibid. A atarten. [vulgo addnntnr: quod in Latinum aonat factura auper- 
flua] ydolum aidoniorum quem aidonii colunt [vnlg. idolurn Sydoniorum dicunt]. 
ib. c. 9. E. Reliqna iam mitto. 

Placidus antem idem est, eninsG/ossas primnm edidit Mains in Gass. Anctommt. IQ. p. 
427. — 503. Qnomodo inter se differant, licet cognoscere ex bis : Anua .aeatuoaa .quod 
in modum ^‘‘)eatuarii maria hauaerit id eat biberit. A paxte .ductu a piutiua 

page dictum. Diploaa. diviaat aeparata. Dia p ade a. genua aerpentium.^*] D i a- 
peacite. separate { aeiungite. ^)Diaaiperep p.e.nonpp.i. acribitur. Dia- 
mirando. Emirando. Doloaua\inaidiosua maiignua. ”) Z) iw// ew» [Domitem; 

V) In liiieri« A, D, E hiee ab alln atqoa contntoa mana iont acripta, mlnntiorfbiu Ihteriii b Utlerii B, S, T, B 
caDdem plerumque cum contexta referaot Ditcrepat ellam acripturae raUot nuaqa« Id prlore gloMaril parte 
legUDtor ytidori et ettdan, csfceroni», in altera «aepiua widon, dcervnU, 

•) Hoc nomen aemper pM i acribitur , non per c, contra vetuaüomm llbroram conanetudincin. Cf. praeter atloa 
F. O. [Osann] in Zeilschr. f. Altertliumswiaienschaft IIMO. N. 144. p. 1177. aqq. Fauca ea, quaa ex gloa» 
aario quodara Virgillano laudat Caap. Barlhioa in AdrY. XXXVII, in ooatro aon Icguotnr.* 

4) Auncia pagani praefecerunt deam rundam q«um tegete$ runcantur. id ctt a terra aufervntnr» $ieut et ßo^ 
rentibut mee$ibu$ deam florem praetese f i xerunt. Vid. Aug. C» D. IV, 8. m. nbi rnlgo legitnr Aiuiona. 

10) Nomioam in iwa exeuntium alia habent conciaaa genitiri formam, alia Integram. 

11) De Eucherio cl. F. Scboell Hiatoire Abr^d de ln Littdratnre RoouUne t IV. p. M. iq. 

12) Mal eestumiKt. 

19) Non legnntnr ap«d Maium, nee quid albl Telint iotelligo. 

14) Mai. Dhpercite. idem omltüt gloainm praecedeotcfli. 

in) Non legnntnr apod Maium. 

10) Ne haec qnidem Maina habet 

17) Mai. Domuitiaaaa, damut reditufla. 
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■am lefitnriater DomimutiDormti]. domui redditum, Eguisae. indiguUae. ^Etea 
bitur [Elabitor]. pcurrit celerittr. Redibue [Redariae] dicuntur spolia serpentum qui» 
bu» quotquot annis senescunt aese exetmt [exaimt] quasi qiiibus ^)exiiiis inuiuentum [in- 
veatam] redeunt. Dicuntur enim")indubia exubie redubif. Redimie rea qua redi^ 
muntur apdoribus [ praedonibas]. Re du cum [Redoncam]. Nam si [qaasi] subrectum aur- 
aum ueraü curuatum **) cui contrariäeat obuncü deorsum uersum curuatum. Referuit, 
iterum recaluit, ^^Ripatim, Ripanea loca deaignat ita enim dicimuaripatimquaai 
uicatim quasi ostiatim quasi minutatim &cScera talia. Riualea, qui qr;ia«[i] de 
de uno ainore *‘)diacendunt, **)Robigo, a rodendo dicitur *)id est uicium 
segbcum, **) Rura. numero plurali. aingulari uero rua dicimua. St est generia 
neutri. Sancit, conßrmat. aut precepit [praccipit]. ^ Sandapila. feretrum 
siue loculum in quo defuncti portantnr. sic enim de domiciano imperatore *•) le- 
ginuia cuius cadaber populari aandapila per uespelliones [■«epillones], reportatü 
atq; ignominiose sepultum i. Scamnum ^)deminuit scabilhun ^')uel acabellum 
ut Cicero «ca& 2 [Ua] concrepant. Spiris, nudis [nodia]. **) circulis. **) Sugillare, 
i guld stringere augillo uerburn actiuum et facit paasiuum augillor. ’^) Taleone 
[Talione] p uno. l, scribitur. Tempeat as. Status c^li dicitur. Tempeatiuum 
oportunum **)a tipore dicitur. Th onus, accentus. *)Vespellionea [hic 

quaedom a librario omissa csae Tidcntar]. uesperascit uesperat. sic enim dicimua. ue- 
speraacit. sicut alebescit [olbeacit] sicut seneacit. aicut iuueneacit, Flora apod nos 
Placido non attriboontor. 

Quo inelina intelligatur, qnae ait gloaaarü noatri indolea, addam nonnolla de reliqnia. 
Ex Cicerone igitnr landantur: *) Dispendium. di/ninutio darnpnum. Disperatis 
lesia laasia trist ibua, Dispse. pasßtn uulgo fmiscue. Dispait. distulit distur- 
babit [disturbarit]. D ocurnentum, Exemplurn exernplar. Dolor animi. iracun- 
diaUbor\}i'iOT\ ardor. Dolum adhibere. fraudulenter agere. D o m i n i i. dicionis 
imperii. Dornuit. contulit [wataiit] ^iecit, Dornum. Sedem. Egris. infirmia in- 
bicillibus inualidis. Egritudo. lues morbus tahes calarnitas. Eicere. emouere 



i>) Dcniot Mulo. 

SO) Mai. tadataae, erumac, redvrto«. 
SS) Ne bacc qoidein. 

54) Mal. Ruhif^o. 

55) Ne baec qaldem. 

SS) Haec qaoque dcMiDt. 

SO) Mai. düniatat. 

SS) Abest. 

54) Absaat 

55) Absaat 
3 7) Absunt 

SS) Fnutra apud CiceroacD quaesi>L 



iS) Mai. €*uH. 

st) Haec noo legantvr apmd fidaium. 

SS) Mai. cfetcendiml. 

S5) Maias haec aoa habet 
S7) I>efaat Maio. 

SS) Suet Duait 17. 

3 I) Mai. non. 

3 3) Mai. Suf^itlarty et( fee’ifloia coneir^ere. qNomodo dm- 
flUM $trangutare, Svgiilo activmmy $ugUUr j^nvum, 

SS) Non legaotar apud Mahim. 

3 8) Haec qaoqne abraot Maio. 



Digitized by Google 




6 



exeludere expellert. Eie dt. exegit foras coegit. Elaptua esi. euaeit exeesait 
trupit. Redigit in potestate, redigit in ius, in ditione. Redinte gr ar e. Re~ 
nouare inataurare, Redit, recurrit, reminiscitur. Re di tue. Conpedium [conpes- 
diaia] emolamentum [einolDmentnm]. Refactu* [Refractns]. Obstinatue, obluctane, 
puicax, Refellit. refutabit [refutarit]. redarguit. excueat. Referre. Iimtari.ad- 
•imilare. adumbrare. ReJ erunt. Repleuerunt. Refertue, obetua. pinguia, cor- 
pulentua. Reflexit. Defluxit, conaenuit. ceaait. Refragatur. repugnatur. re- 
bellat. adveraatur. Refrenat. cohercit [coercet], cohibet, conpencit [c4mp«acit], aba- 
tinet. Ref ugere, recuaare, abnuere. Refunditur. redundauit. refluit. reaoluitur. 
Refutauit, refellit. repugnabit [fnitante repugnauit, sed mntatun est ab ipso librario]. 
Riget. atupet. marcet. torpet. Rigor, rigiditaa. frigua. gelu. Rimari. inquirer* 
fiuidere. Rirnatur. contemplatur. conaiderat. Ringitur. atornacatur. alienatur. 
Rite, recte, probe. Ornate. Ritua. moa. conauSutdo. instituium. Riuua. aquf de- 
curaua. ductua. Rudia inordinatua. inconditua. Ru ina. peatiapniciea.interilua. Ru- 
mor ea. aure. aermonea. fame. Rupea. lapis. saxum. laxum. ailex. Rura. agri^ 
predia. uici. poaaeaaionea. Rur au m. iterunu denuo. deinicio. deintegro. [In litten R 
pinn Ciceronia nomen non pncferont]. Salaua. facetua. uenustua. urbanua. aapiena. 
Saltua. ^)fructeta. ailua. ueprea. uirgulta. Salubriora. aalutaria. aanctiora 
eaniora. ^)Sale. mare. Saluoa fecit. tutua eat conaeruabit [conaenraTit]. Saluua. 
aoapea. incolomia. Sancit. fert aententiam. iudiciurn facit. Sanctiora. aalutaria. 
Sanctitaa. religio, Sane. bene. Sanguia. fpago. fgeniea. Saniora. aalutaria, 
Satia, aufficienter. Sauciatua. iugulatus. debilitatua. **)Spiramentum, apa- 
cium, laxamenturn. Spiritua. uenti. turbinea [torbinis?] flatua. aer.uentua.uertigim 
nea, tempeatatea. Splendeua [Splcndens]. micans. corMscan«. Splendet. fulget, 
micat. nitet lucet. Spoliator, pdo. graaaator. depdator. Spondeo. fmiito. polli- 
ceor. repromitto. alia. 

Ex Virgib'o: Ahua [annos] multitudo aenum aenea multi. Aatalii alii uero. alii 
autem, Aatipulator idoneua teatia. Aatreo [Ascraeo] aeni e«W/ [Hesiodo]. Z>*- 
rnittam. indium aummitatun [sic!]. Dimittimua orco ad orco miltimua. De— 
molire [Demoliri]. ctüsi/xzre. Diomedia ad urbem. quam diomedea in apulia aub 
gargano monte condidit. Dione. Mater ueneri dione filii [Dionaei filii ?J. Dolorem 
iMctunij anirni iracundia. Do loa, Jraudea. Dolua. jraua. Dominua dictua, 
quod dominetur creature cuncte t quod creatura orna dominatui eiua deaeruiat do- 
minua ergo et deua l quod dominetur omnibua l quod timeatur a cunctia. Domiti. 
uicti. Domo. In domo. Domuere. Subierunt [Sobieccrnnt]. Egrbc.ua. Egreaaua. 

«®) Serr. id VTrj. Kd. I, 40. 

4*) Klio. Aaa. XIV, S. Cotryltem tipumat tat* copferte rtU* fvlnm. 

4*J Tack. Aftk. 44. cx. ftr mttnalia •* $firamtnta ttwtpmm. 
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Redisse Ad portam reuertUae, Reddita. Data, concessa. emUta, Redolent. 
fraglant [(ngraat]. Reducit, Reuocat. Reductos. Retrortum positoa. ReduxL 
JAberaui. reuocaui. Salius montea. latibida ferarum. Salutant. appellant. aalu- 
tem nunciant. Salutem apem aalutia.incolomitalem, Samo, inaula iunoni aacra. 
Sanctum. religioaum. Sangui ne, cede. Sa nie. corrupto aanguine. Satia, pro 
infinito beneficio eat. Scelere flagiciia. Spir ante, proapere flante. Splendida. 
aplendena, lucida, Stupea, uincula funea [fanis] de canabo factua. Sua. Arboa 
propria. Arboa. Sua prnia Conuenientia. Sulcoa, foaaa. nauiü curaua. Summa, 
abarte a aumma parte, Sumere poenaa, aupplicia de te accipere. Summo, 
alto. In fluciu. in aumma unda. Summum. apicem. faatigiü uel cacumen, Ta- 
lern. tarn magnarn, Talia. huiuamodi. in hoc mundo [rao4o] eiuamodi. Temperat. 
lenea fdcit, placat, obtineat [sic!]. Terna. iberna. trea hiemea. Terque qua- 
terque. aepiua ac multum, Tertia, lux, terciue dies. Thimoetea. unaa Screia- 
nia. [Tkymoetea, nniis e Troianig]. Timor, animi trepidatio. Veate latebat. aub 
ueate occullabatur, ^Uesticepa. pubeacena. ü ea pe re, ab atro, ab occidente. 
Veaper. atel [sleiia] quae noctem antecedit, Vtut. quemadmodum, Veneno. 
nunc amoria malo. V eneria filiua, tti ««/ »«neoc [sic I]. y eniam. indulgentiam. 
y e nie na. proueniena, creacena, alia. 

De glossis: A nnuus. uniua. anni. Anua.yetula, fenea\wMs{\. Anxietaa. an- 
guatia triaticia. Apage. abscede et uade. Aparciaa [Aparctias] aeptentrio grecce. 
Appellet, depellet. Aapiciea, uisurua ea. conaiderabia. Aapiciea. uidebia, 
~A apicimus. uidemua, Aapita, Ruina. A aportat. abducit, A a. mona macedo- 
niac.fortitudouel firmitaa. A atarium. ubi uendunturbonaproscriptorum. Aatego. 
Ego autcm. Aatericia [Asteriscis]. atellia qtiemadmodä designaniibua, Aateriacua, 
atelle lucentes. Aatillam. illam auti. uerü illam. femininum. Attra. atell^. ai- 
‘dera caeli. Aatrologi. qui in aairia augurantur. Aatrologi dicti eo quod in 
'astria augurähtur. A atro log ua aestimator aiderinn ÜJ/mi ciar [Diinidier?]. diui- 
dar, Dioßiaia. Liber alia graece dioniaiua ergo liberalia nomen inaul^. Dioni- 
eiua, Liber pater graece, Dio rea, y nua ichroUanua [aicY]. Dipaa. Serpena into- 
lerabilia. DAaaologio [Dissologia]. duplex locutio. Diapalatum. diffugatum, 
Diapar. diaaimilia. Diaparamua. diaiungimur aeparamur [sic!]. Diapectare. 
diapicere, Diapendia, detrimenta. Diaperit. perit, Diaperai. Separati. D i- 
aper aum. uagum. [DissimnlaTit]. Diaaimulauit. diatu- 

lit. moram facit. Dogma, decretum graece, doctrina. Dogmata. doctrina. Do- 
li aa. doloae. graece, Doloaua, callidua inaidioaua malicioaua. Doma na, Manaue- 
faciena. Domata, Graeci tecta dicunt, Domuerunt, yiceruat, Dornum, fanü- 

*>) Noa Icfitor tfmi Virgilia, 



Digitized by Google 




8 



liam,aedemlarem, Eicet [Eiäfy prouocat educet. Eie ct ante m. enüttentem. Elea- 
bitur [ElMtat]. eff'ugit. effugitur. decurrit. Electfit. Rutat. Redibet. inpeneatn 
»ibi gratiam reddit, reddet, Redigere.reddere. Redimit. ealuat. eripit. Redire 
dolet. dolor aspargit. dolorem, facit. Reddite. restitute. rep»entare [reprae* 
•entatee]. Redditui. redditis. redditur quiadesse [qwt ad se ?] atque auam fortunam 
redit. Re dolens. Eene olena. apirana. Reducent. redeuntem [ücl']. Reducta. 
reuocata. Reductoa. retroraum ductoa. Redundandum. Exuherandum, Ree re. 
jieatimare. Refectum.repletum. Refellit. extenuauit.refutat. rennuit. Refe- 
ria [Referea]. Remmtiabia. R e f e rta. Plena. R efe rtor. Auctor. Reflexa. de^ 
co«/a [aicl]. Reflexiora. Post me reapexit [resfexi]. Sambucua saltator. Samo, 
urba i et inaula parua. Sanctionea. legea. Sanctus, religioaua pudicus. **)San- 
dara. quippadocum [Csiff.} lingua martiue menaia dicitur. Sa ne vero. Satia ubere 
tnimium. Satiua. melius. Saturatua. aaciatua. Sauiat[S*xniL(].baaiatl oacula^^ 
tur. Sauricem aoricem antiqui enim aauricem dicebant qi nunc soricem appella^ 
iur. Scaber. aaper. acabroaua. Scabra uetusta uirgiliua exeaa inuenit acabra 
rubigene pila. *‘)Scalmum. nauem. Subaudia. intellegia. Animum Aduertis. Suh- 
centoratua, Adiatua. Suff ragatur, psidio. i. fabet auxiliunu dat, Su^ 

gillat. auadendo. concitat. Sulcatur. Diuiditur, Thamar. Commutana. Tan- 
totiua. tarn citiua, Therme, calida loca. id eat. balnea. Terae nitide, erudite. 
Timicon [&vfttx6y] iraacibile. Thypicq. fugurate \b^ixnX(i\, formaliter, Vea- 
pellio. aepulcrorum uiolator, alia. 

Aactoris nomine carent liaec; A pparent videntur. Apparere uideri. A pa- 
ruiaaimia a minimia a tenuiaaimia. A paruiasimia ab obscuriasimia ab an- 
gualiaaimia. A paruiasimia a deforliaaimia [deform.?] abiectisaimia, Aapor~ 
tare abducere, Aata. palua. lidiq. Rumen. proximum eat gurgulionis. quo cibua 
& potua deuoratur hinc beatie quae cibum reuocant ac remandunt ruminare dicuntur, 
Rupea aaxoaa. *')Sfbaatua gintorum lingua .AG. menaia dicitur. pleraqne alia. 

Hacc bactenu: iara rideant viri docti, nomqaid inait in f;lo8sario illo, qao possiat nti. Ege 
rero libentiaaime, ai qnis plora aciadtataa faerit, rcapondebo de iia, qoae aanc edere non licet. 
Cetenim cnm in librie olim *) Boaangiennbns inrenta aint fragmenta noetra, neacio qnae me 
Hüllet apea fore, nt reliqnomm certe alJqna para in bibliotbeca Ciaenai aat alibi repenatur. 

ScnnniLM PonrAE anno MDGCCXLIII. «ensb Apeui. 

Cov^m^^ rld. J. A. Cramcr Aaeedd. 6r. III. p. 409. L. Idelcr Croool. 1. p. 449. 

^*) Ge. 1, 496. cd. Wr. Rtnua cecftra 

«•) CIc. Off. 111, 14. B. 

♦ De PerifttbiofSffl aciwibu nibn reperi«: Md Ctfiaoiif «eeftietur Inter C^priomo »CBie*. vM. Craaer. I. I. p. 

4«a. Idder. L 1. p. 4t7. U glMMflo nostfo Mprn tegtininr bnee: etenenmi Umgua immuarva memm, 

44 ) De fibrit BoieoipeMibo« in NbUotbeenm P«rt«oM» WnÜi cC ClKronieoa PoftnnM. ed. J. M» Lipe, 

USff t. a p. S 96 . 
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IScholion Arateum. 



Titalmn honorarinm sepulcro Philopoemenis Acbaeomm praetoris a Megalopolitia impositnm, 
snperatitcm hodie aed valde detritnjn ct lacnnosara, ab oblivione vindicaviasa nnper mibi visoa anra 
inAnalectia Epigraph, et Onomatolog. (Lipa. ap. Yogel. 1842 p. 9aqq.), probaviqae iaterpre- 
tationia meae aammam et aliia doctia, qnomm graviaaima eat in boc litterarnm genere auctoritaa, 
et tribna qni de libcUo mco publice aententiam dixemnt riria aestimatiaaimis Job. Franzio, 
Reinboldo Klotzio, Anton. Weatermanno. Jam boc tempore, qnnm indicenda annt aacra aaecnlaria 
Bcbolae Portenaia tertia, acribendi opportniütatem nactöa laetiaaimam docnmento illi pietatia Ar- 
caduin inacripdonem adinngam paritcr aaimi grati civitatia cninadam Graecae teatem, brerem 
eam qoidera , hominis tarnen causa, cuius nomen quasi postliminio revocare conabor, cognitn 
non indignam mnitisqne einadem generia dtnlis longe praeferendam. 

Edita eat eainscriptio ex Foormond schedia, qui Hermionae repererat, a Boeckbio in 
Corpore Inacr. Gr. n. 1201 t. I. p. 596 : 

APTONKAEINIA^IKinmON 

OJHiaOEANEQHKE 

Vir clarissimua, quum nomen eins qni dedicator non esse integmra pmdenter mailet atatnere 
quam id Aqtov fniaae credere, qnod esse nomen aed vix mere Ghraecnm ccrte illuin non fugit, 
breriter scripsit: 

... aprov EXtivia Eix[v]ürio* 
o dijttog dri9rjxe. 

Ac annt sane nomina, qnae in — oQTog aut re rera exennt ant exire tantnmmodo ridcntnr; aed 
boc quidera in monnmento, sire Fonrmontna, qnod baud raro fecit, negligentins lapidem inapexit, 
eire marmor vetnstate arrosnm fnit nt iani non apparerent dilncide elementa omnia, nna opinor 
inserta littemla manns quadratarii resdtni potest. Snadet niminun ac persnadct mild patria 
et patriae appelludo, fuiaae olim : 

A^arov Klttvla Sixviivtov 
6 d^ftog . 

Ita hominem babemna etsi Philopoemene inferiorem tarnen et ipanm profecto non iainria sadn 
clamm,*‘ dignnm certe ea qnae tnnc erat Graecia bonnmqne rimm pro illomm tempumm capto/* 
nt instituta inter enin et Cleomenem Spartanomm regem comporadone sintere Seboemannns in- 
dicavit , Prolcgg. ad Plntarchi Agio ct Cleomen. §. VI. p. XXVI. 

Nnnc quam pnichre singnla dtnli resdtnd verba et inter se et com remm gestamm memoria 
conspirent videamns. Etcnim Cliniam dietnm fniaae Arad potrem, maiore filii qnam sno ipsins 
splcndore inaignem nt Cliniam Atbeniensem Alcibiadia, id Plntarchi (rit. Arat 2) et Panaaniae 
(U. 7, 5.8,2.VT.12, 3) tesdmoniia constat; nec de Sicyonc patria ambigitor, v.Polyb. 1.3, 

t) CWiiui «ynte »b Aratun IbiMe g€aUam ferret, PissinlM teügtt II. 10, Ss atftaty 

Ü 'KntdavQov top (fioy fnX ffiyopj r\ut6yioy SQaKoyti thntru/y^iv — *(yTCtv9a (ly ufiUoxlfiTutlpt 

Rob. Gompf. Sicjoniacor. Speciro. Berol. 1B5H p. R5) nni^pTiju/pfT top 6(f6<fOv* 

» WpttTrodaiifry V<(»rtToif jifiriQa ilvat X/ 5 'oinTi ntil l4otetoy j4onXiiJTiov natJa tlyiu yo/jf^ovaty^ 

ti IV. li, & IfiMOJiXifq — tjJ C^piOfOfi^rop;) dalftova ^ S^xortt itjtaofiiyoy 
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2; n.40, 10; 43, 3; Platarch. 1. 2. Stataae aotem basi inacripta faias« verba vel tacente 
Fonrmonto apertnm eat; de formnla dcdicationis aolcinni v. Franz. £lcm. Epigr. Graec. p. 330. 

At, inqnit, ab Hermionenaibna atataam Arato poaitam faiaae, qnomodo probabis? Id ipsam 
qaidem non est, qnod aciam, a qnoqnam acriptorc tiaditum ; non desnnt tarnen vetemra tcatiino- 
nia, qnibna qnam origo et canaa honotia illins tnm aetas titoli aatis certo cognosci et definiri 
poase videatnr. 

Nam qnnm mortnus esset Demetrins II. IMacedonnm rex Olymp. 137. 4. a. n. 525 ante 
Glirist. 229 foedas Acbaeoruin ab Arato renoratum subito mira cepit increinenta. Sccnti 
exemplnm Lydiadis Megalopolitae, qni etiam vivo rege tyrannidem deposucrat, (Polyb. 11.44, 5): 
Itiffioröfiaxos & xütvh4(>-/tiu>v*) tvQayrog xal xtyojv b xiSv’EQUioyiuiv xai AAcuirt’/ios b tüv 0Xi~ 
aal(ur toxe ano&ifttvoi rdg fioraQxiog IxoiviavriOav t^g xiöv liixaiüv Sr^ftoxQaxlag. Com bis 
concinit Strabo VHI. 6. p. 591. A: 'Liftaxog - xtiv HeXonöyyi^oox t^XtviX^Qtoat uöy xvQayyi- 
tSuy • eSore xal 'yiQyog xai 'EQfuioy xai OXiovg xal UleyaXÖTXnXtg ij fieytatrj xüy iv hiqxadUf Jipoa- 
sxi^t} Tols vigotolff, Sr« dri xal nXüaioy rjviijyto- r/y d’ 6 xatQog fjvixa 'Piofialoi') KaQxt}~ 
doyiovg ix xtjg EixtXiag ixßaXoyzeg iaxQaxtvaay irti xovg ticqI xby Ilcidoy raXixag- Nec di» 
versa Plntarcbus tradidit r. Arat. c. 34. 6t Li&rjyatot av/t<pgoy>jaayxeg avxoü xijy äQtxtjv, inel 
^rjftiyxQiov «Af unjoovrog lÜQftrjaay ini rijv lXtv9tQiay, ixtiyov ixiXovv 'O di, xaintg ixigov 
ftiy ttQxayxog xaxi xiHy ’uixaiüy, dvrdg di dt äg^tnaitay xtyd ftaxgdy xXtyijgijg v-xagyt^y, Sficjg 

yovat* Toia^a fni 'Olvumndf xol /frl 'Ani^ro&djuq! otJn «fp^xorcff • 

TOtToKtf^ Tjy* i\ffa<j^yrot j'« 5 > ot'X fU/rotov/uy li(>iaTou^yr}y '//Qttxitf xratJ» ^ .ftl uto.74(t l4X/Sny^(*oy -fu- 
fMyt oi jyfaxt^oyif xai Uaaroy Haxltjmifi ^.'txvvnoi. ScUicet postqaam H Aratum pro heroo reotrari coepo- 
root Ccoof. .ioalocU Epigr. et Onom. p. boo eat miraiu, paullaüm nimoreoi de divioa atirpe ortom eiaa. 
Aeaettlapium Tcro ex iia, qooa colebant deia patreoi fecerunt noa propterea, arbitror, qiiod ainsalaria alique ratio 
ioter Aratam dum is fivia erat et Aeaculapium iDterceaaiaael, quemadmodiim eiim deum SopJiocle poeta familia* 
fiter fere uaurn eaae fabulabaotar (Welciter. ad Philoatr. Imag. p. 650}; sed qnum deaa aliquia iu aerpentem 
nutalua fädle et cam dea (EckheJ. Doctr. Num. Vet. I. p. 240. b) et aim muliere euire posae videretur, Aeacu* 
laploa vero olon attb dracoaU apecie ciiltiia io enmque haud raro traasfiguralu» crederelur, de qua auperatitiooe 
C. A. UoelUgerua expoauit, unua omniuin ductUnimua aaeouli provirai altimons Porteusia (KL deatadie Schrift. 
V. 1. die beilbringenden Gutter p. 91t — 117, et der \eacutapiuadienat auf der Tiberinael ib, p. 112 — 1dl): SU 
cjrooiia hervem aaum ot fit iiiagia magiaque umanlibua commode dei illiua magna reiigione apud eos cuUi tarn-» 
quam patria oblala eat peraooa. fscc id sine evempto fectaae Sievonioa, iit ex dracune deo Ariatodanam coo» 
cepiaae ßngerent, vix eat quod commeraorem; vide locoa qooa de Alesandri Magni, ScipionU Afriranl. August!, 
Galerii alioruai procreaUone CdG.Jacobua collega liUeratiaaünua cootulit ad Loc. Alex. p. 20, adde Spalding. liebet 
die Zauberei durch SchlaBgen p. 19. (Abliandl. der hUtor. philol. Klaaae der kün. preoaa. .Acad. der ^^Ua. ao 
d. Jahr. 1804 — 1011. Berlin 1814} et Leaamgium Laoeoont. 11, v. VI. p. 383 ed. Lachmann. 

Cetenim qui eat ad auaplrandum promtior ia lode, qnod Plutarchoa, ubi copioae (Arat. 53) de iionoribna 
Arato poit fata habitia oarrarit, nimoria illiua de origine dhioa ^arsi mealionem aon fecit, cooürere fortasa« 
veiit, Pautaotae demuni aetate fabulam iatam prolatam esse. Tum eoim i. e. Antoninia Imperatoribuj Aeaca« 
labil eullua novo aplendore loela, quibua iam olim denm reneratJ eraiit, per totem orbem terrarum rcpelilus eat 
(*UoeUiger 1. I. p. 119). Matria Arat! nomen quod non iuxU aliaa clarorum virorum malrea ignoratur (Plu- 
tareb. Aicib. 1 }, Pauaaniae debeoua uni. IfotaroJttua eadem cit quae f Apollodor. 111. 12, 5). lo 

magno aotem virorum somiDnn quae daniolam — > babent nnmero, admodum paucae nnlierum^ appellatio* 

sea U dif^a exenntea videntiir eetatem tulUae. Equidem uunc non oovi alteram praeter lacunosam in Cor|i. In* 
•Cf. Gr, n. 1211. 11. 8w «/»/ln ^i. . [d]rt[a]«*' et commemoratam lu Stephani Thesaiiro Papelque Lexico Nom. 
Propr. jQ/odaua»'; aed ea ddem omnino oon habet, olpote quae ex apuria Fourroontl iuscripiione (Boeckh. C. 
1. Gr. n. 48) pellte alt: id quod Pnpeus üidicare neglexiL Abquanto «aepius nomlna legnntur in •— d«^/«, qju- 
lia sunt qnibusrum nihil commune est nominibua /;r/ioda_u#m rive /.rnoda^uq 

I. 1. n. 155, 50, n. 386. 5 a. jitioJtnuia n. 3H6. b. ^ ^ ^ ^ 

1) Poljb. II. 44, 2 T*i»* /J/os' . 74 «i rqx JtnUnaiy ft^ jrjy fllt'oftJa Potfietfuyf 

Bayer. Fast. Adtaie. VI. a. Opnac. ed, Klotx. Hai. 1770 p. 309, Fisdier. Rutn. Xeittaf. p. 83 not. 2. Falso Fia- 
theus (Geach. Maced. ?. 11. p. 142) poauit annum ante Chr. 2.30, OIvmp. 137. 3; Manao autem alium aecutue 
corapulum (Spark UL 2. 260 not.' e} Olymp. 136- 4, EckheL Doetr. Num. Vet. 11. p. 127. b. anniun urb. 523. 
De aingnlia erbiboa foederi conrillalis v. C. F. Hermann. Lehrbuch d. griech. Staataaltertb. §. 186. n. 18 p. 431 ed. 3. 

2 ) Fnaiaa de Argivorum rebna Piutarcliua relulit ▼. Arali c. 35. 

•) Ann. orb. 529 ante Chr. 225, Flach. Horn. ZeiUel p. 64. Sed mlnoa dUtincte Strabo locutns eit, aatia habeoi 
tempui io uoirersom aigoifleaviaae. 
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iy tfoqtitf HOfitlofisrng irr^yrijae :r6i.ei nQog r/Jy XQtlay »ai t6y Irtl tijg tfqovQSg 
xlni avytntiatv u^ioiotyai tor re IhiQcuä xai Tt)v jMovyvxlay xai xrjy Salafüxa xai td 
Soiviov toig ^ASr^vaiotg Int ftevrtjxoyra xai ixarox raXtlyroig, uw äucos 6 ''^ftarog etxoat 
%fj fiolei avytßäXtJO. JlQoatXfiQrioay it IvH-vg ^iyiy^tat xai 'EQfttoystg xoig 'Äxaiotg fj te 
nltiaTr] t>7s '^Qxadiag aatoig avystlltf 

En cnnsani vidcnios satis p^vem, qnae pcrmovcre Hcmiionenses potnerit et rero etiam de« 
hnerit, nt Aratuin, c uins ma^ae procul dubio partes in reciipcranda libertate ioenndaqne com 
foedere Aeliaico socictate fucrant, pro teiujioruin inurc atutua ') bonorarent, qnemadinodum pro« 
pter simile mentnm Diopbancs idem tulit praemium teste Pansania MU. 30, 2; iXtyüoy Inl 
fvog ytyfiafinivov xiüy ßädQiov (Me^alopoli) Jtotfäyovg (pijalx tlyai ri)y lixöya, Jtaiov fiiy 
i'loe, avvtaSavxog de drdpdg tiqii/iov ThXonAyrtjaoy xr^y nüaay lg xov oyofiaalXivxa '^ya'ixuy 
avXXoyay. Practerea qnum Plntarrlms significet, si non statim at certe non din post mortem 
Demetrii Athenas libertatem rccopcrasse et continuo , i. c. codem qno AÜienienses Diogenem 
mercede data reinovcnint vel proxiino certe anno llcrmionenses foederis Achaici socios factos 
esse , xix longe a vero rcccdimus si Arati imaginem anno ante Chr. n. 229 aut 228 dcdicatam 
esse snmimns. Simul Tcro ex Plntarclii verbis : xaintQ Itiqov S(yxoviog xort xüv 'AyatCiy 
npparet, aliennm a rc pnblica practnraqne co anno Amtnm fnissc, qno Hennionenses Achucis 
udinnxit; qua de causa eins noniini in Imsi praeter patrem et patriam nnlla mnncris apposita 
cst designatio. Erat antcin a. 220 Lydiades praetor tertium , t. Bayer p. 310 et Schoem. 
p. XXXYII. not., quem cum Aratns exccjicrit (Bay. p. 276), tenendus cst annos 229. 

Dcniqnc qnoniara nnlla qnantnin scio Arati efGgies ex antiqnitate soperest, lectore ad ho« 
miiiis imaginem mente concipiendam non prorsns dlsporem iis iubco u6 qnae Plntarchns adnm« 
bravit vit. c. 3 : tntff aivtxat uitiXti xai talg ilxöaiv aOXr^xixrj xig idia xai x6 avytxoy xoS 

rxQoatinov xai ßaaiXtxdv ov nayxänaaiy apveixat x^v addritf ayiay xai xb axatfloy. Comme« 
inoratos antem Arati statnas a scriptoribns novi has. Rcstituti erant in patriam et peennia ab 
Antto collata snbicvati Sicyonii baud pauci (Cic. de offic. II. 23, 81). Propter hoc tantnm 
beneficium (Pinturch. rit. 14): ov fiöyoy xoiy!j avfmayxtg oi noXTxai xtftäg aTXfdoaay avxt^ 
nQenovaag^üXXd xai xa/ idiay ot fvyadtg tixbya gailxr/y dyaaxtjaayxxg IntyQaißay xödf xo 
iXtyüoy *) 

BovXai fity xai at&Xa xai d nept ’EXXdbog aXxd 
^ Tovb' ^aydph^ tndXatg nXä&exai 'HqaxXiog' 
uiftfttg d’ elxoy j^^qoxs, xedy vSaxoto xvxöxttg 
~xdaafisy dvx* aotxäg r’bb ätxntoavrag 
Stat^Qog EwT^Qai Oeoig, Sri naxQidi rp 
^ai(Aoy Yaoy &s!ay x' amaaag ayXa'iav 

Ab hac statoa dirersara fuisse eam quam a se spcctatam Sicyone Pansanias II, 7 , 5 rctnlit, li« 
qnido eins verba demonstrant : xov de orpou vnb xfjv dxQÖnoXiv tpxobofirjfUvov xby iv x^ oxriyij 
ntnoir^ftivoy ardpa äo;r(da exorr« ^Aqaxöv ^aatv elvai xbv KXeiviov. Ultimo loco enndem 

t) AnL Wulemiinn. de pabl. Athes. honorib. ae praem. LIpi. 1S30 p. 14 iqq. Del* mage dca itataea ches lea 
mneient mmI bUloriqae (k Druvell. 1758 Ia 4) p. 256 — 46 des slaluei lionorifiqoes daiis (• Grkce. 

S) Ex Piutardio traostulerant epij^roma \n Autholofiiam Graecam, Binoek. Aaal. 111. 280 epigr. adei^ DCIX 
V. 4 ari ttQnä( iixtuoovyac dicUm est ad fonnulam ia decretb hoaorariis OBitaÜMimam nottiii irixa xai 
dtMioavpifC, a l.Gr. a. 96. 5. a. 99. 1, 2. 111, 9. 111, 9. a. tOl. 8. n. 102. ia a, 109. 6. D.lia 5. a. 1126. 3. n. 1373. 
T. V. 5 Jf«orqpo<: PloL Ar. 53 9tov<ftr avtü 9vaCtty n (rfu^Qtf) jr/y rroiUy d/tijJUftie ti}( utoayWJoj — x«l iqx 
^vo/ay 2^iorri(ifa npo<rayo(i(vov<Hy V. 6 verba Jai'^op r<roy rede Scliaererus inlerpretaado tuitos eat cootra cii- 
Ikortim harioiatioaea r. Vi. p. 478t ,,kitelligitiir q re?»' dno^iuy (hi enim soat ol quorun miuas fuU 

•tatna} rrpke roa( nXova/oof diä v<ox /(irjutirtuy xarttaxivaJiUtaa dwiviH( xai o/uoxoia, qua factam est ttl 
aeqoa eore (foo; daZ/dux) esael omoinn ^iejoaia dviaai.*^ 
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alTeru pcricgetcn VI. 12, 3 ftna toü ’U^uifog rag tlxoyng (OI,ympiae) n ' Axfimäino 

Aaxidatfwriiov ßaailtvg xai ^Aqatog ?ari;xf»> 6 AV.fii>(ou-äi’ä^;;iia J* 6 fifv KoQixOimy bAfta- 
tog, Agfvg di ’Uktiiov iaxi • xal fiot tov l6yov td ttQoieQa ovre x<üy ig '‘AQtrcoy ovte tüy 
ig '“Aftta dfiyrifiöytag ¥axty- '“A^atog di xai ÜQfuni dyijyoQevO-i] ytxtZy Iv ^OXvftnlq. Corin> 
tliios Aratns co sibi dennrtos liabebat qnod in focdus Arbnicnm rpccperat, v. Polyb. II. 8, 4, 
Pliitarcii. Arat. 23, Pausan. II. 8, 4; aclas vcro rictoriac illina runili« inrcrta cst, cf. I. H. 
Krausci Olympia od. DarstcU. d. gross, olyinp. Spiele, Wien 1838, p. 248. 

lain niissn Arato eo quiCliniac fuit filins, qiioniain lexica qoae adlinc habentnr non jirorsns 
satisfacinnt, paullo acenratius alias rocenseamus hoinines Tel idem Arati nomen gerentes vcl ap- 
pellatlnncm a verbo aQäa9ai oliqno modo dednetam. 

Forma noininis Aparog ionica caqno andquiur Apt^xog iain a|>iid llomernm reperitnr, 
cuins loci indicati snnt in Duncanii lexico Oanimiano p. 126H a. edit. Rost. F.odcm iioinino 
pocta Solensis plns seniel in Anthologia Graeca appollatnr, v. Ptoicm. Reg. I. 4, ßruiick. Anal. 
II. Gtl, Calliiiiach. XXXV. 4. I. 4G9, Antipat. Sidon. XLIX. 1. II. 19, Antipat. Tbcss. 
XV. 5. II. 112. Vemm vulgo qnoqnc in usu illnd apnd loiies fuisse et per se consentanonin 
est et titulo docetnr, quem primos L.Rossins edidit, Insrript. Gr. ined. Fase. II. AÜien. 1842, 
n. 147 p. 41. Ibi v. 1. Pariomin tdo^sv x!j ßovXfj xal x(p | drjfni>- 'Ap^iaxpatog 
InaiydaaiAftr^xoy AS^PE... | O.WO •) Xioy et v. 13. tlyat di Apt^xro xai stpoedptay xai di- 
xag Ttpodixovg xxX. 

Dubia cst glossae*) Hesychii et Favorini explicatio: Aptyxog-^HpaxXiJgnapdltlaxtdnaty, 
Albcrtio Hercules ita dietns «detnr quasi ßXaßxpdg vel rtoXsfnxog; Sturzio de dialecto Mace- 
don. p. 3fl, „paene magis placet, ut^Aptixog pntpric fuisse putetur gcnititus nominis 
omisso nomine viog, sed deinde in nominatirnm abiisse, qno Macedoncs xav i^oxi^y de Hercule 
nsi sint.‘* Mibi in mentem vrnit Herculis ita a Lindiis (Apollodor. TI. 5. II, 10) cnlti, nt 
sacerdos maledicds in celebrandis sacrificiis nteretnr, quem ritiiin Maiir. Guil. llefTlems il- 
Instravit: die Götterdienste auf Rhodus im Altertbumc. Erstes Heft. Der llcruklesdient za 
Lindos. Zerbst 1827. 

Contra de origine et accento nominis proprii ^'Apyjxog retcres intcr se fere consentinnt. 
Cf. Etyraol. Magn. p. 140.36 iaxi di xai^Aprfi*) oyo/ta fjpatog- ov /tifirrjxat 6 nottjxf.g, 
^Api-joy di xt al9i Xirtuiy dedaiyfi/yoy ijxop-yiyove di xu^ tv(f r^fdavrtapd xd äpiö xai dptS- 
fiaf napd oly xd aptu ''Aprjxog xal 'Aprjxrj, oi itrevxrixoi xoig yoytvat xai ctg Idtdxtyra. 
’Aprjxdy di xoxcvai ydoy xai niv&og ¥ihjxag: — ßXa^ixdv xijy dpdy ij deiptjxoy, dei dtd fttnj- 
fojg ia6fttyov(\). dfoxtrof xd ydp clg xog (itjfiaxtxd vJtip dvo avXXaßäg xip tj napaXtjyöfitya 
i^vcaO^at 9iXti. Eustatb. ad Iliad. P. 517 laxiov di oxe äaTiep 'Aptjxti ^cptarvfiojg napd 
t^y dpdy, S iaxi x^y tox’?*', ^ cvxxata ycyyrj9ctaa xoiig xoxcvaiv, oCxeo, xa9d xai npovJitdrf- 
2 m9t), ^'ApTjxag xd xvpiov ov xai napd 'Hpoddxiit ^rjfidptjxog xaxd dijfiov apav xai avxdg 
ycyyr;9cig — dnd xov 'Oftrjpixov ’Aptjxov ol fic9^ "O/iiypox '’Apaxoi, S xaXdg notrjx^g xai [o] 
vftyov/nyog axpaxtjydg xai ti xivig nov i'xepot. Theognost. canon. in Crameri Aneedot. e codd. 

1) P«tri> noniea ^XTB...OMO, modo iccunt« caoUt* tit I«com, nplcri potesti Utncpoyiftov. Confu Utni^ 
oia^ l4ajt{tonaioti l4(nfQta7tof. 

S) K« Jacobkim latall, qui io Haodworterbacli der griech. b. rom. MjlboL (Koborg o. Leipxig I8S5) ▼. L p. 4M. 
•edulo cogoomino HefrutU enamerattl. 

t) SylburgtOA naiuit: nuQu to ,,!?«< itmiptr dfrivatvm ZtQtffog.** Vid. Coger. Theb. 

Porad. T. I. p. 106. Idea locoa de Joiite Aretiode, qoem o Mort« dktiim Tohuu, docte ounoloTit. Oe iauil« 
cogoomioe egit O. Mueller. Orebem. p. S87. 
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limn. I)ibl. Oxonn. V. II. p. 75. 9 r« dtä tov ^tos vniQ ävo ovU.aßäg xvQta ftovoyer^ ^QO- 
na(}o^vroya diß tov Tj yQaipoyrai" oloi' ”^( 1 ^x 05 orofia xvQtoy- ytäfir^xog ä novaftög. Kata- 
pijros 6 notafiög ml. Arcad. p. 81. 22 xd elg rog xvQta tj inlileta naftaltjyAfttya z(p t] 
fioyoysyij ßaQvyoyrai’ et (ei'te) Ttqnnafjo^vtnya , aqijtog, dä/iijrog, ftAlryrog, ßvvrying (Lelirs. 
de Aristarchi stud. Iiumer. p. 291). De nomine xideas scboliaatam Iliad. I. 

150 tiöv fiiy TQSTioyrtüy dpijxi) 'yiQi’iTij, tiSy de netyävzuy xtyim^, et srhol. Odyss. H. 54 
’^^p^x;;] xa!^a ÖQtjziüg xal evm<üg iytxyiqilr}. Dicta antem post laadatissimain Alcinoi nxoreiii 
sic fuit Aristippi philosopLi filia , Streb. X\'1I. 837 a. fin. Dioden. Lacrt. II. §. 86 . Snid. 
'uiqlaifnnog, Aelian. Histor. Animal. III. 40 ulii turnen in codicibos 'Aqtarrfi est, v. Jacobs. 
V. II. p. 125. Adderem 'AqtjTr^y T^yravJiiuyng adtlq'^v ex Aeliani Var. Hist. XII. 47, 
niai innnircstna esset sophistae error, partim iam a Perizonio notatiia. Alii enim anctorcs 
^AQiri^y*) appellant ttxore/w Dionis, filiain Dionysii I. ex Aristomache Diouis sorore natain. 
Ita praeter Corncliura Nepntera Dion. 1. Plntarrbus in Dione 6 . 21. 31. 51. 58. 

'AQtytidag est in tit. Spart, n. 1280. 4; ‘Aqt/iädag fortasaeap. Snid. v. ' AQi<nn%nog. 

Aratos Papens in Lex. Nom. Propr. landavit 1) poetarn Solensem 2) practorem Achaeo- 
rnm 3) eoa qni snnt in numis apnd Mionnetnm III. 403. VI. 640, patria non addita. Fne- 
rnnt praeterea 1) “Aqaxog luinor, praetoris filius, Schweighaenser. Ind. Hist. Polyb. y. VIII. 
b. Platurcli. Arat. 54. 1)A. Cnidios Joxopioypdyoff, Voss, de Hist. Gr. p.397. ed.AVcster- 
inann. 3) A . Ar|iivus tibicen in titulo commemoratna Attico (Bocckb. C. I. Gr. n. 217. 3) 
qnem plcniorcm allcro ex recentiore Leakei apn^|(fao, Trevcb in nortb. Grece n. 58. 

„At Atliens in tlie wall of the Metropolitan Cburcb:“ 



ASEQHKEK . ElJmiOEMEUilNOZIL.4SlQEYE 
EEEX&mEAN.JPQSEMKA 
EÜETEAHEMEXHTOEANAI'YPAEIOEEXOPHrEI 
APATOEAPPHIOEH YAHE 
NIKO^IAXOEEnOIHEEN 

In Boeckbiano exemplo desideratnr Tersns primus : ävi&jjxs KH^eiStjfiog JUeiduvog Ulea- 
&evg; ib. v. 3. decat altimnm I; v. 4. babetnr tantnm modo: APATO[X]HY[AEI et v. 5. 
NIKOJUAXOE’^ 4) A, nescio qnis, a quo lucns mihi nt Jacobsio (Antbol. Gr. XI. 369) 
ignotns nomen traxit, Pansan. VI. 19, 3 (Brnnck. Anal. III. 171. epigr. adeap. CXLII): 
Z)^yi ft ayxtXft ayi&rfxay 'Olvfinlifi ix Xeqoyijaov 
Telyog iloyteg Aqäxov' in^QX* de ATiÄxtddiys aqilr. 

I) llgirti io Plottrchi Timoleoate e. SS editsr; frei tamett libri qoamvU Don oftiml haben! eodem teeentv 

•avem AUicam Boeckhlu Uaignivit io Urknoden 6b. d. S«ew. d. att Staat, p. 86. Qood vero Lehratoa qaaeai* 
vit de Ariat. stad. hom. p. 899 ^Ideame oomco est cam dpsnj? Polest ease, sed potest idem eue femuiiDiun 
oios nomioU, qnod est l4^fy$ft(as) et |[Arriaa.) et ad eam i^tur qaaeftionem Platarchos re- 

apoodeat de ?irt« a. fortit. Alei. II. 6 t ^tervt/iot 6 v<Jk fjir noXttmy uvq(ovs q rtitfovf 

«KsAttiK, irpodovf fOK nSfXtfoy vno toif rtoXtßUotf, ov» aytt^dya^ di rqv /«qr/pa y^vp^ovoar 

6k/ya$s Ä;rodor<f>' vou^opy aXX* anortpQa^y tp di rpet^^d/^ aurd; *11 vitQ ivquppU dd(x/a( 

Itfv* rtSp 9vy«t/Qt»p^ iq*' rtfp di S»Hf>(>o9vrtjp tip6ftaat, tijp ^nuuocvyifp. lilKtn 

WprrqK anten fait etiam Jixatoavpn trlerea Altica, ßoeckh. 1. L p. 86. 

%) Scriptara APFHIOS qaia riiiata sU aoo dobito; ferri posset APIUOS nt io C. J. Gr. n. TTtf. 8 eat 'A^^yrfov 
petria Domen. Sed permotata, oploor, snnt toter ac elemeata H et .E a Leekeo qni traoacripsit Ibidem qiaqosi» 
aatia certom vtdetar esse, quamqnam aüts lode Imperfectam reperitar CC. i. Gr n. 881. 8. a. 828. 8. a. 824. 8. a. 
885. 4. a. 286. 4), compoaenrfitfii illod cam (pinay /d/dnoxr, fnolu' Ab Nicomacho artMce diveral 

aeot qeos Silligius receosait to Caiaiofo Artif. p. SOO. Qoaeritur vero aam idem alt ia t)ai in titolo Rossiaao 
tKrkios, Ndsiot4s, RresUas et antres arüstes Grecs, Atb4ees 1639. a. 6, sive Knastbl. IStO n. 18) habetari «V. 
fnitfitp. Kqaidem ot ita atatBam facUe addoepr. ISoaiois Afi/dttr ttsam AUicum probari in AoaL Bpigr. et 
Oflon. p. 180. 
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Qaataor liis Aratia daos sabian^o non admodnm ceHoa. 1) Instinns HI. 4, 7 (8) „Pha- 
lanthum dixit filium ylrati qui anctor Spartania fuerat iuventutia ad generandam 
aubolern domum remittendae“ bcllo Mcsscniaco |iriino. Hinc O. Muellerna Dor. v. I. p. 
125 „Piialantb, acripait, Aratoa Sobn.“ Teste tarnen T. Fabro ad last. 1. 1. „qai ab aliis 
Araiua dicitar is ab aliia Aracua.^^ lU alii nnin libri sint lastini an scriptorea ignoro ; Bon- 
garsina omnes mannscriptos Arati habere annotarit, nec lectionia diacrcpantia in Daebneri 
cernitar editiune aat in codice Marburgensi '). “Apaxos (i. e. uQai Koen. ad Gregor. Coriath. 
p. 592 Scharf.) Laco est apud Xcnojih. Hellen. II, 1, 7, X. 9, 4, et ex M'easelingii cmen- 
datione np. üiod. Sic. XIII. 100, qnum libri ".«^pcrroi' habeant. Idcin nunien reatitutam vo« 
lant Xenophonti Hell. \I, 5, 33 abi eodem errore in codicibna legitnr; scilicet ia 
qnnqno Lacedaeinonina fait. 2) >L'lea occiana Attirns in C. I. Gr. n. 105. III. 60 
ARyllO fortaasc item ^'d^aiog dictns fait; sed etiam ' AQa{q]m[g conieceria. Dcnique ex- 
ploratain est, falsam esse lectionem Aratua pro Ariaethua Tegeatea ajiad Hygin. Poet. 
Astron. II. 1 p. 421 van Staver., v. Fr. Yater ad Enripid. Rhes. (Bcrol. 1837) p. 88 
not.***^ ’AQÖta, aPupco qnoqne ullata, Tvxaghov lilia Spartana est in C. I. Gr. n. 1434. 2. 

Non habet Piq)eus haec noinina. 1) ‘AQuitiog, v. epigramma in orbia Crctensis Vaxi 
parietinis repertam, C. I. Gr. n. 25f>9. 4. 

al^ov 'AQOcTtitf • yatay ilaqfäy • 

Apnd Grntemm XXXVT. 6 est : L. Aratius Phoebita. Sed cavc crcdas 'AqiSuo» 
aliqnem habcri in Phcttii lexico v. Oerraltö» (Gerraidy) aoqiapa. Ibi cniin pro 
qnod in G. Hennanni editione et in Porsoniana legitnr, scribi debebat 'Agärtfi, conf. Said, 
©err. aoq>. et Enstatb. ad Iliad. B. 732. Scldensncms Car. noviss. p. 53. ritinin non tol- 
lens schuliastain laudarit Enri|>idis ad Phoeniss. v. 1410. Is hominem Thcssalnm JtÖTi/ioy 
appellat, atqnc eins terrae hominem ferc reqairi me non latet; res tarnen ipsa qnae narra» 
tnr cum Arati qnoqne Sirvonii moribns bene videtnr congmere: (Enstath. I. 1. 

xarioyri h tx^fjoe qvXa‘aa!^at fiq ).ä9waiy ailoy ol Ivartlag tvxÜ fial^nyi xai Xau- 

nQmlqtf xai' aviov XQ’,>^öiievoi • h Si ixainjißr^v aydptHy sviaro iXvaciy Tip ATToXliijyi ■ xarnn- 
9tüaag di o IßovXtro äreßdlXeto dei r^y 9valeiy did rd fi^ leQortQtnij tlrai- o9sy fj Ttapnifna 
iai Tiäy SioTQißoyiuy rag hnnaxiaetg tj xai alXtag naQaxQnvoyttoy. JS) ‘AQÖTttoy, Plntarch. 
Amt. 53. Sicyonii rSuoy i^dnpsyot ntQlorrroy wutitq olxtarqy xai amrrjQa trjg rtoXaug ixijdev- 
aay' xai xaXÜTai pixQ^^^'^'A^drtiny. Z)Avq.' AQavigavyysyig m'yxXqxixüy, mater saceHotis 
Ephesii, coinnieraoratur in C. I. Gr. n. 2995. 2 v. II. p. 016. 4) AQäxtoy’ AQtaxo^hov 
Sin^maeas, C. I. Gr. n. 3141. 03. Repetitnm est nomrn ab “.^potToe ad analogiam A'p/ros 
KQixuiy, Hdxog Daxioy, A'ciprog A'dprfuv, livQxng KiiQxiay, aQxexog'AQxiiwy, qiayxdg Oayxtoy, 
qitXxög OiXxmy, de qnn gcncre alio loco disseram ropiosins. 

Composita cum verbo aqäatXat noinina non videntnr niminin mnita fnisse. Ex iis, qnae 
adhac enutata habco, fmstra apud Papenm qnacsiri tantnm haec : ' AQoxoyiyrjg, Ross. 1. I. n. 
179. p. 63. Nixödafing' AQoxoyivnv iSQxvg diogxovQioy in Calymna insnia; ITet9dQaxog, Ross. 
1. 1. n. 182. 2 p. 65 item Calymnins; Ay . . dpaiog C. I. Gr. n. 1709. 5; Demarata (Liv. 
XXIV . 22. 25), qnae Hicronis Syracnsamm regis ßlia Adranodoro nupserat. Contra ab illo 
in ordinem rccepta sunt : *) AtjpäQaxog (JrjfiixQtyiog, Aapagaxog"), Eiidpaxog, Kifdporog, Av- 
xaQTjxog, 'OXvpmuQaxog , noXvdpctxog, Ilv^apacog, Eowiipaxog, Tipdpaxog, qoornm postre- 
■ • 

**1B10** ** lutini Marburgoui, nunc primnia eoUato, eucfiptit Dr. G. F. Ejrud.,' progr. 

i) Xixnai/ror, live coiuilio t'it» forte fortnse, recte omUeu eit erebon Attkui, qaem Conlolu fluit FiiL Att IV. 

IM, ». Boeekh. C. 1 . Gr. p. 17«. i. 
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ninm (Jaiiibl. de tU. P^Ii. §. 172) dnbiae cst aoctoritatis, qnoniam idem nt >idetnr jihiloso- 
|ihu8 j’ifittQrjg Hppcllntur 130 et 267. 

Insnper Papena numiuila brevins atti^'t, nt relirta ait anrtnro materies. Ita nomini 
JrjUÖQaTog praeter ca supplementa, qnae Lud. Dindnriii copine (Stepban. Thea. Paria II. 4. 
1067) giippedilant, haec addi possunt: 1) regem Spartanonim rclelierrlmnm ab Atticis qno- 
qne scri|itoribn.<i interdum JauÖQaroy forma jiatria dici Krnegems nniiotarit ad Xcno]ib. Annb. 
II. 1, 3 p. HO. 2) laueus Jr^fiaQctioy boniinem Atticniu commemoravit,de Dicaeogen. beredit. 
§. 33. et oliuiii fragil). I. §. 6 p. 157. Seboemann. 3) De rernm scriptore Yossins cgit de 
Hist. Graec. p. 425 ubi Westermanni duelrina locos aliquot adieeit. 4) Hand raro nomina 
JaftaQOTog et JaftaQcrog intcr sc ronfusn esse, docncrunt etiam I. h. Kransens Olymp, p. 
263 et Sclmbartus cnm M'ulzio ad Pansan. X. 7, 7. 5) De Demarato Epbesio cf. Kraus. 

1. 1. ]). 267. 

Kkiäfiarov, qiii Pytbagorens fnit, ex Jamblicbo Papeus obiter addnxit; locns est de 
vit. Pytii. §. 266. ’OkvftTuÜQcccog apud illiiiu cst ex inscriptiono Boeckbii n. 169. II. 33. 
Servanda tarnen erat lapidis scriptura 'Olvvn:iäQaTog. Confer. C. I. Gr. n. 99. III. 6. rip 
fti>'OlvyTt!ii>, n. 11. 0 Tip Ji'Okvy.iitp ; n. 288. 3. n. 1513. 12 'OkvvniödvjQog, Primaria nam- 
qnc forma ’OAii/'ros fnit (Anal. Epigr. et Gnom. p. 173 not. 2, AVelcker. de Trilog. Acscbyl. 
p. 609 not. 15); ei liltera N tamquam annavara quam dieunt lingnae Sanscritae periti ') 
indita cst mox in M raollita. Praeterea Papenm pracrlara emeudatio Fraiizii fugit, qni Eiern. 
Epigr. Gr. p. 114 inscriptioni Bocckbianae n. 165 I, 51 pro 0....1ARAT02 feliciter 
’Oivy-riaQarog rcstituit. ’) 

Nominis IlaidÖQcnog i, IlatdaQT^rog fortnas coimpta.s Papen.s apjiosnit omnes: ITaidciQi- 
TOg* *) (Tbueyd. Isocr. llarpocr.), JhdtxQivng, IhdäfisTog; qnac genuina esset non niagis vidit 
qnam Car. et Tbcod. Mullcri in Fragm. lli.st. Graec. p. 279. a (Paris, ap. Didot. 1841.) 
Veilem ii recordati essent adnotationis Valckenacrii ad Theocriti Adoniaz. p. 261. B. (v. II. 
p. 85 Heindorf.), quam bonae frugis plcnam Wyttenbaebius ad Plot. Moral, p. 191. F. et 
Suidae iiiterpretes laudavcrunt. 

Ilok.vÖQcnoi Papco innotnerunt tantnm duo. Uterqne CbolargeiLsis fnit; cf. de fainilia 
Boeekb. Urk. ucb. d. Seewes. d. Att. Staat, ji. 248. 249. Sed jilurcs ofidyvftoi littcris man- 
dati rcperiuiitur. Ita Ilnlrd^arog 6 &iiatog, Sucrate is antiqiiiur, a Cleincnte Alex, affertur 
Stromut. I. p. 334. A cd. Paris. 1641; oinisit hominem l)r. Hasselbachins (de insula Thaso 
Murbnrgi 1838) in Tbasiorum recensu qiionim nomina ad nos penenemnt p. 28 — 31.*) 
IhihiaQijTii) Histiaei iilio eiusque nejmti cognoiuini cnm aliis cinsdem genüs liominibns Thasii 
civitatem dant in proxeniac decretu C. I. Gr. n. 2161; patria contra inorem fere constantem 
non est indicuta. Alios JToioop/Jroos in nnmis Tbracicis scriptos Papens congessit. Deside- 
rantur in einsdem libro Polyarati Rboilii duo, unus in tit. Rhod. inscriptns C.I. Gr. n. 2532. 
2 {IloXvxktiTog tlokvaQdiov), alter Persei regis assecla, (Liv. XL1V\ 23. 29. XLV. 22) 
et, si quid mecnin tribnis conieetnrae Boeckbii, Tenius; JIok[v»Q]dTr;g [rrokv^aQätov in Corp. 
Inscr. Gr. n. 2338. 95. Multo incertior cst Rossii emendutio in lapidc item Tenio Inscr. Gr. 
ined. F’asc. II. p, 12. noU’97. col. I. 13 pro PAT02 suspicati /lo/tröjparog; Boeckhins 

Confer qaae Riearrlo» Tseoitua, splendidam Portae receDÜorit decu, commentatiu e»t üi: Palaaograpbie tla 

Mittel für die •Spracliforeehunit, § id^q. 

*) Ad «{fiiidcatioBeiB qaod alUnct, noD mn^nopere recedant nomina ijnm* 

ram primum inurriptioni cuidam nuper edilae reddam aMo loco. Nihili eil qood illic propooitur 
») Inrascum contuleri« Arctdea, Stephan. Thei. III. fs. 1431. ParU. 

Jhid. deiidrralur oiedicuf o öitmov. Piularch. Quacat. lU. 4. (iratufli ouhj fecerit qui DomU 

oia furtaaie corrupU el^mon et aiguiOcatiofleni expuaueriU 
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Tti« mC.I.Gr.B580. 1 nOAYAF IIoXva(}öttov tA JloXvä^mwi foisse posse t. L p. 494# 
b. ipse concessit; oddaa tertinm: noXvä^ov. 

Deniqne Pytharatis Papeaals Theasalna acc«dat cagBOBÜüa, at qaidem recte titolfiuii 
Leakei (Tra?. ia aorth. Gr. a. 178. 4) iaterpretor: 

EAEYQEPSiQENTASESIKHYnOnY 

O PArOYEJnKANTHnOAlEKAXTO. 

lXev9t(Mi>9irra ieytxrj vno /Tu- 

[do]parov ^'dwxer» rrj nSXi f»aaxo[s dgax/ias KB ’) 

Rcstat hoc onam, nt de nominibna ».“Agrag, SleyäXagrog, 'AgroxX^g, IloXvagtog 

qncroadmodnm anpra promisi exponam brcviter. Et "Agrog qaidem nomen, caina origiaem 
Graecam in dnbinm rocari poase anpra aignificari, proprinm fnit regnii Measapiomm, de qno 
vetemm locos Prellems diligcnter composait in Polemon. Fragm. p. 144, add. Meinek. Fragm# 
Com. Graec. t. II. p. 876. Papena in : Ueberaiclit aber d. Bildang der Peraonennamen L 1. p. 
2. c) panem xidctnr interpretari, fecitqne idem iocoae Athenaeaa m. p. 108. F. '‘Agtov deZ 
xal oii t(3» Meaaaniotv ßaatXiotg. Sed Tcl propterea, qnod ^Agrag Ule aThacydide anncnpa- 
tgr yn. 33, ea interpretatio non est niai ingenii Inana, qnalia etiam in coaatn cernitar qno 
(Etymol. Magn. p. 63. 35) nrbia Boeotiae Haliarti nomen inde eat dnctam Sr» ix riüa aXutay 
xal Tov agrov, r, O. Mneller. Orchomen. p. 481. Contra 'Agttni9vfiog paraaitns (Alciphr. 
in. 6) etCerea MtyäXagrng ScoIi|Boeotiae cnlta a pane nomen accepemnt, Atlicn. m. p. 109 
A, X. 416. B, Preller. Polem. Fragm. p. 71. Rnrana 'AgtoxXijg citharoedna apnd Antigonnm 
Caryat« c. 185. p. 226 Beckmann, iam Nidaaii obclo tranafixaa iacet, r. AUien. XlU. 603. 
Ry XI^. 620. E. Dictna enim ia artifex 'AgiaxoxXgg fnit; Diogea. Laert. VII. 1, 13. Neo 
nomen noXvagrog in Isaei oratione de Dicaeog. bered. 75 incormptam ridetnr ease. Reiakena 
pro eo proposaerat noXvigcnog, qnod Papeo probatnm (Lex. Nom. Propr. p. 323. b.) Bai- 
tcrna et Sanppina in textnm anacepemnt affcrentea einadem orationia §. 34 (33) et DemoaUu 
ng. Boiotr- 6 nbi eat Jtjftägavog. Sed Schoemaanns p. 295, ai corrapta ait conatana libro- 
rnm lectio, malle ae dcclararit IJoXvagxog, qno de nomine aanotationem snam conferri inaait ad 
orat. de Cleonymi bered. §, 4 p. 179. Ae mihi qnoqne in certo nominia HoXvagxog aive IIo- 
XvägxTjS (Xenopb. HeUen. II, 3, 2) nan Attioo, qnnm totiea librarii elementis T et -|- i. e. Xi 
promiacae nai aint (Baat commcnt palaeogr. p. 738), prae altera probabilia ease Schoemanni 
Tidetnr emendatio nominia meo iadicio non inte^. 

Sed haec hactenna. Monent iam apatii angnstiae, nt ad id tranacam ofGciam, qno d bane 
scribendi opportanitatem volenti mihi obtniit. Qnnm enim inatet dies featna mcnsis Mail XXI. 
qno ante hoaCCC annosManritins dnx Saxoniae generoaiaaimna coenobiom Portenae in acbolam 
provincialem mntari se veile litteria pnblicia dcclnravit, ego, ipae qnoqne olim Almae Matris 
alnmnna nnnc vero rara sortn ])raercptor, cos putiaaimnm invitandoa mihi caae arbitratns anm, 
qnoa mecnm ab anno huius aaccnli XXIV ad XXIX aalnberrima bnins acholae diaciplina con- 
tinoit, Adeste igitnr, Coiumilitones Cariasiiiii, ex omnibna patriae oria freqnentes; agite 
mecnm Deo Optimo Maximo gratiaa, ijnod Portain per tot remm bamanamm viciaaitndinea anb 
principnm bonorum tnteia nnnqnam intenniaaa salvara et integram et mnltis modia anctam ad 
linnc nsqnc diem esse dementer volnit ; deacendite mecnm in piam optimomm pneritiae et inventntis 
noatrae magiatromm memoriam ; preceranr nno ore Nomen Divinnm , nt per proximnm qnoqne 
aaecnlnm hanc sedem ano honori aacratam omni qnac ipsi placet lande florere et crescere inbeat. 

. „ Dab. Portae Calcndis Maiia a. MDCCCiU#IIL 

, > ) Vid: lU. Le*k. 0 . T. n. 176. n. 177. n. 21S. n. aao. n. 2SL 
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.Commeiitationis de qnibiisdam consonae v in lingna 
Latina affectiönibiis particula. 

S c r i p 8 i t 

AhBERTVS niETniCH PhiU nr, 

u- - 

Latin qmnn'et pntpter pronuBtiindi fartUndllBein itqBB ideo dariutem «b Ipilt reteribai 
Itm obaerratun et fortaaae propter eandem rellfiaDeiti, qua Romani aatiqulatlma qnaeqne laoctisaime 
colebant et anxle retlnebant, plurimla in vocibna conaonantea a retaatiaalmla Inde temporibua rel mi- 
nime Tel eerte mnlto minua mnlataa deileiaaqDe teouerit, qoam Graeca et Germanica, eina ut ita 
dlcam aororea: qnaadam tarnen etiam Ipaa habet conaonantea, qnae cnm naent proniintlatlone rell- 
qnla exiliorea lerioreaqne, et facUioa potuemnt aut interire .ant a natura aua deflecti et plurea paaaae 
eont rieiaaltudinee et aliaa qooque, qnibuacum eoBTcnlrent, hand raro Infecernnt. In eo nnmero trea 
potlaalmuro pono, quaa com Jacobe Grimmlo tpirantet liceat dioere: a, b, t, quibna quarta aceedere 
poteat j cenaonana. Ac de hia neaclo an maxlme flexibilla et plorimia Ticibua obnoxta habenda alt 
vau: cnlua affectionea, quae muUae fuemnt et rariae, quiim et grammatld lam partim expoaueriat 
aeque ego omnea boe loco poaaim exponere, aliquaa in libria grammatieia pamra, ut ridetur, adhnc 
conaMerataa et ania rationibua illnatralaa nunc io animo eat pereenaere atque adhibita Tetuatioriun 
Romanarum et Graecarum et Germanicamm et interdum etiam Saucritarnin Tocom comparatione 
expllcare ad eertamqne, qnoad eiua fleri poterlt, normam referre. 

Tria antem praedpue aunt näihj conaouaotia o, de quibua illarum linguarum comparatione 
doetna quaerere vdim. Primum enim o io quibuadam rocabulia quamda paucia in labialem ali- 
quam ani qoippe maxime aimilem (b, p et fortaaae f) traoaiit; deinde interdum plane ioteriit, ut 
uullum eiua remaneret reatigium; dcolque saepenumero ita eranuit, ut cum Tocali aequente coa- 
ieaeeret iamque nova ex utriaque exiateret rocalia (o rd u). 

I. Pro o conaona, ut in Graeca lingna pro digammo (cf. Ahrena. de diai. aeoi. p. 3d), ita in 
Romana interdum b poaitam eaae*) iam antiqui Granunatid animadverterunt, Teint Priadanua (p. 547 
Putacb.), qui tarnen exemplum ponit aatia ineptum coeieb* quaai „coeleatium dtam ducena,^' tum 
non rectiua, quod caecit oculia tjuintilianum aectatnr, Smge* (in quo b eat pro ph), denique He- 
lena, cuiiia loco etiam apud (^uiiitilianum (I, 4, 15), ut ratio buiua Tocia eadem eaaet, qiue ante- 
cedentia {Brugee), maluiaaem bataenam legqre (quod cnm Graecorum tfäXaiva conrenire iam Featua 
monnit) niai Trypbiodoma (riait. §.11) et Priadanua (p. 548) teatarentur nomen ‘Eiiyij olim 
üi fronte habuiaae digamma. Sed idem aliia ia vocibua quibuadam eat iu promptu, ita (ut omiltam, 
quae Scbneiderua (Elementarlchre d. lat. Spr. p. 227) habet: arbilla, rabula, ferbui, aebum pro 
arrilla, raTula, ferrui, aernm) in hia tribna: Hubiu», nibare, iuba, quod recia originatione cerlla- 
aime intelligitur. — V enim aaepiaaime inter u Tocalem et allerara vocalem aeqnentem interponi 
(ut in exnnae, pliiria) eat notiaaiiuum. Itaque a voce duo non t/u/ua (nt apud Graccoa fuit do iiig), 
aed dutiua (olim dovioe, comparandum Graeco alicui doFiog) eat deductum, unde poatea factum 
dubia». Ab adiectiro iam non descendlt dubitare, aed frequeutatiTum eat verbi aimplicia dubare, 

•) Ilic aoa dici de prata acripUaDe, qua naxbae poiteriore tempore 4 et > confaadebaotor, aponte apparet. 

* 
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qtiod olim in uau fuiue Feitoi eit inctor. Id lutem ortum ex duvart et codem modo, qno ad- 
ieclirnm per vocalem i, ■ voce duo per vonlem a eit derlvitiim. Ilnc proxime iccedit ilterum, 
quod fupra poiul, rcrbum tubare, qiiod i «tu deicendcni profecto olim fuit tuvare et «ecuratii* 
sime reipondet Graeco aväy (fortaiie olim avfüy tcI aoFäv), Eodem modo In nomine tubulcu* 
mediim illam b ortam fuiue intelli|^ltiir ex ronaimili bubutcuM, cnini prima ayliaba produceretnr, 
si u orta eaaet ex ori, noil ex o, aicuti in bübti» pro botibut (quod aemei tanlum apud Aiiaonium 
(epigr. 02, 2) prima correpta inrenilur, ut sübua apud Lucret. VI, 075.) Ut aiitem bobideui fa- 
ctum eat ex borulcu»^ ita bttbiU ex borile (de quibua r. Varr. de I. I. Vltl, 54. cd. Mülier. et quae 
eo loco a Möllero adnotata aiint). Hude etiam patet bubile non habere, ut in quibuadam libria tra- 
ditur, primam prodnctam, aed brerem. — Porro in voce iuba, cni cognatum eat iubar, cum de- 
acenderit a radice div, a qua etiam Jupiter et dki al. exierunt, b pro v eaie Max. SchmidÜua in 
diiputatione de nomine Jupiter (Jahn. Jahrb. 1H30. p. 341) aatia iuculenter dcmoiiatraxit. — Deni- 
qne de rcrbo cubarg quaeri poteat, deaceiidcritne a radice qiiadam qai rel qog, quae inalt et in 
Tcrbo quiggco et in xciftai, aimili ratione, atque iUud dubarg a duol Sed nondum de ea re conataL 

Magia mirum, quam quod b orta eat ex e (quae aonia non ita aunt dlrerue, etai n proprior 
eat Tocali, quam Tel noatra ir), illud alicui rideatur, quod in nonnullia rocabiilia haud dubie tenula 
p iu locum apirantia o aucceaait. qnurn Schneiderua (p. 320) cum diibilatione qiiadam Joann. 

Ilenr. Voiaii (ad Virg. Kcl. 10, lÖ) aentejitiam aflurat, qui opilio (de quo idem iam Geanema in 
tliea. ling, lat. propoauerat) et dap$ (quod iam Featiw p. 51 aq. ed. Liud.) ab orig et datg (pro 
SaFi’s) deacendere putct: nunc ad conürmandam hanc vocia opilio origiuationem adliibere poaium 
opirgrda, quod loco quamxia corrupto apud Featum (p. 243) exlat, a Uacerio (p. 071 ed. Lind.) 
recte cxplicatum atercua orillum, quemadmodum gucorda et mugegrda lignificeat aterena auia et 
muria. Ac fortaaae etiam opilio (uomeo aria) et opunculo, de quibua Featua, ab ore auut denomi- 
nata, ut In iia quoqtie p ait pro t>. — Vocia dapg autem eognatio cum Graceo da/s ai non verau 
illo Livii Androiiici: Quag haoe dapg ggt^ quig fggtug digg, traualato ex Graecia Homeri (Od. 1,225): 
ris dai'e, Tig di o/tUos öd" fnMTO (cf. Dac. in Feat. p. 308 Lindem., Herrn, eiern, doctr. metr. 
p. 010): at certe compiratioue nominia lapig cum Graeco Xäae, quqd olim digamma habuiaae do- 
rica forma Arug argumento eat*), plua accipit fidel. Sed praeter haec vocabula opilio, opiegrda, 
dapg et lapig nullum potui inrenire, in quo t> tranaierit io p, niii alina aliqiiia coniunctua fuerit 
aooua, eniua ioteritu o maiorem acceperit rim et duritatem: qua de re iam eat diapiitandum. Cum 
tarnen aint etiam dictiqnea, in quibua b poaita alt pro v, poitqiiam alia conaouaua cum o coniuncta 
eTaouerat, de iia primum dicam, 

Atque eae quidem fere notae aunt ex Grammatiroruin libria, quare breviter peratringam. Com- 
mune quidem omnibiia hoc eat, quod b initio xocabuiorum orta eat abiecta ante cam d, Videntur 
autem ad diiaa tintum radicea referendae caae, niimeralia dtio dico radicem et adiectiri bonug. — 
A nnmerali illo primum adverbium big deciinatum eat, eiiiiia antiquam formam dua Featua etiam 
tum in libria retnatia inrertit, aeraatam praeterro in compoaito diiirengiu, quod ab codem eat nota- 
tum: deinde bini, bidgng, bigao, quorum antiqoae formae per du incipientea a Qrammaticia veteri- 
biia (Feat, p. 51. Varro I. i. VIII, 53) commemorantur , et reliqiia cum big Tel bi compoaita; de- 
iiique huc etiam pauca quaedam pertinent vocabula compoaita, in qitibua de radice niimeralia^ nihil 
reatitit niai b: bgg et aiictore Ricardo Lepaio (Heber d. Hrapnmg u. d. Venvandtachaft d. Zahl- 
wörter etc. §. 20.) ambo. Ad eandem originem bgllum et ßgllona, quae teatibna Varrone (VII, 
49) et Feato (p. 51 Lindem.) olim fucruot dugllum et Dagllona, cum Feato, Lepaio, Pottio (EL 
Korach. I. p. 127) referenda cenaeo, non ad radicem Sanacritam dwig (odi), ut placct llenaryo 
(Roem. Lautl. p. 211), qiianquam Pottio (I. p. 128) Id compoaltum videtur cum numerali dui. 



•) Video iam Pottlum (Etym. Foracli. I. p. SIS) haec comporaiiae, nt dapa et do/t p. IM. — Propiea, quam 
lapig, ad eaodcm radicem lap aceedera aliqaia polaverit vefbqm lapit, quod in hoc Pacnril »erao iegitnri 
hapit cor evro, oemuia eorpua enfieU, et a Nonio Marcello (p. SS Merc) explicatur per ohdurrfttcit ct la- 
pidem facit. Qni audaciorea aunt in iaTcnicodia vocabuiomm orifinibna, fortaaae diceat fo/ut eaae pro dapit 
(nt tttcrima pro daerhga, Uagtia pro diaguo, al.) et reapondere Graeco dato) (nro) quod non mlnnj, quam 
iltenuB Ulnd «fa/iW) udt ScUs dipt, post u olüa bsbalt digammto 



s 



Deniqne etlam Dtielln ilrs Bellii nom«n (Cie. orat. c. 45. Quintil. T, 4, 15) rectlnime forlMse a 
duellum Tel bellum, itaqiie a dao repetetiir. 

Deinde bonum autlqiiitna fulaae duonum et Fealni refert et Sciptoiita epilaphio, In qiio geni- 
tlToa pluralia duonoro legitur, aiquc aliii quoqne Tctuatonim acriptoratn reliquiia conflrinaliir, qiiaa 
in Geanerl theaauro adhibitaa ridebia. Formam duemu olim extithae idem Geanenia iom ataliiit, 
argnmeiitia naua aatia graribua, qtiiim eadem vocalia e in adverblo bene eaaet et in deminutiro bellut, 
cnlut priatina forma ducllu» apud Livinm et Naevinm inxeniri dicitnr. Cauaam xero mutatae voca- 
lia e in antecedenti conaona v ineaae atatno, qnae cum longe propiua, ut aiipra iam dixi, a vocati 
M Tel o abait, qnam Germanica ir, aarpiaaime Tocalem Tel aeqnentem Tel aqtecedentcm aliqiianlu- 
lum, ut ita dicam, depreaait et poatremo plane in o vel n convertit,*} veluti factum vidcinna ln 
Tocibua oOrto (pro rnlgari verto) et plurimia, qiiae ab ea dcriratao fiicrniit, romo (quod eat apud 
Graccoa iftitü), vOro (aive ea ad radicem iJanacritam rae aive ad Graecam ^n-io pertinct), for- 
taaae etiam In colro («"Aw, Gothic, ralrja), volo (cf. veile), vttlti (a velld), aliia (cf. Schneid. 
Elementar!, p. 12), deinde in hia: oria (Sanacr. avü), nOcus (reos), nOvem (Arr^o), depuvio 
(a pavio). Quare non probo Wackernagelii aententiam (Jahn. Archiv. I, 1. §. 7.), qui in vocibiia 
bene et bonu», veile et volo candcm atatuit eaae vocalinm rationem, qnae in fuyto et fiorog, ortAAcj 
et arSlog (.Abiautaverhiltniaa). Sed omnino la in ea re aaepiua erravit. — Porro at verbum beo 
cnm Clpiano Icto et Ger. Joa. Voaaio (*. Etymologie, t. t. bonui) cognatura cenaebimua adiecliro 
bonut: illud quoque aliqiiando fnerit dueo. Sed allquam certe ea rea habet dubitationrm propter 
Tocalein in bene correptam ; nam pleraqiie, ne dicam omnia, nomina, quae per conaouaiitcm n a atir- 
plbna Tocali terminatia dcducia aunt, producta ntuntur vocali, velut donum, fini» et fentts, pronut, 
plenut (cf. nliog), tanut (<räos), penit (riiog), pinut (nirvs), pani» (cf. ndo), paaco). 

Ad duaa radicea, qiiarnm in denonimatia b in lociim duanim conaonaotium dv aubatituta fiiit, 
a Ger. Joa. Voaaio et Geanero tcrtia adiicitur, de qua mihi nihil conatat. E Forncrii gloaaia enim 
illi antiqnam bilit flguram prafcriint duilit, nullius praetcrca auctorllate commcudatam. Sed vereor 
ne bilit (xuAiy) et ooBsuIia Ditellü aive Duilii nomen aut ■ Fornerio aut a retere gloaaarum Ula- 
rum auctore aint inter ae confuaa. 

Ne tarnen quia piitet o aemper, nbicunque ante cam litera d interterit, ad eins iiiteritiim com- 
penaandiim fortiori omatam eaae aono, ut fleret b: prohibet nomen numcrale riginli, quod non 
minus, qnam bit, bini, cet., origiuem duxit a duo et eat pro dviginli (nam tviginli luagia ad Sana- 
critae linguae, qnam ad Latinae rationem accommodate Boppiua scripatt Vergleich. Gramm, p. 128). 
Cui Pottiiia (E. F. I. p. 128) ayllabam ne addidit in vocibui vecori, vesanui, saue iilam similitu- 
dine proxime accedcntcm ad primam vocia viginli ayllabam. Addo etiam adiecttvnm tuavit, quod 
ollm dentalem inedlam (ante n) habuissc, ut fucrit tiiadvit, et Graecum ädi'g Fadi'g) et, quae 
cum CO cohaerent, fjdnr^, urddrw, at. et Gothicum tiili, vetua Germanicum tuoji et Sanscritum 
tvadut et Latinum quoque tiiadere aatia argiiunt. In mediis vocibus ante n interdum etiam guttu- 
ralla aapirata ridetur Interlsae, Telut in brevit palet propter Graecum fl(>rtxvi (quae iam Fealua 
ludicavit eaae cognata), in levit Bcnaryua (qut de tolo hoc loco I. I. p. 208 aq. acciiratiua expo- 
auit) propter Sanscritum laghu (t. iam Bopp. Vgl. Gr. pr. 13) et Graecum aliquod uude 

eit flctiim IXäxiavng, in pravut idem (p. 23.’>) propter Sanscritum prahwat cenaet, cui Gothicum 
vrdigt a Grimmio (D. Gramm. I. p. 03. ed. 3.) coiiiparatnm adiieere poluit, denique in nomine 
malva anapicari licet propter Graecum fiaXüx^, uude illud Latinum factum eaae Varro (V, 103) 
tradil. Sed isla quidem niinua ad huiiia scriptioiiis propositiim. 

Altera eat aggredicnda apirantia n mutalio, qua illa in voeabnlia latinis altero quodam aono ante 
eam omisao duriorem aouum Icnnia p accepil. — Id faclnm mihi vldctiir, nbicunque p eaae dicitur 
pro k (c) Tel k pro p, aive eae vicea in variia lineuae Graecae dialectia aive in lingnla cognatia, 
homana, Oraeca, Germanica, Sanacrita, apparent. Piito enim tum priino fuisae yu (kr), inde aiiot 
omiaaa splrante iabiall teniiisae gutturalem, ut fleret k (c), qnani ex gu in lingua Latina aarpiaaime 
ortam eaae vcl pucrulia notrtni eat, alioa guttiiraicm primiim emolliiiaae, postea abieciaac, apiraiiteni 
vero aut alc, uli erat, aervaaae aut ita flrmaaae et induraase, ut tenuia soniis p propiua ilie acee- 
dens ad onilsaae k duritatera audiretur. Quae quidem ralio prorsua eat consimilia illi, qua ex dv 

*) Compararl poteal obacurior Ille et preaaior aoooa Aaglicae vocalia o poat v in v-oter, trom, umh, mal, al. 
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lut simpliccm d (nt In Gnecornm die pro dFie) aut v (ut in Ftixoat, Tlglnti) aut b (relnt in 
bi», bigae, bonii») fictam Tidemna, ut iam d in locum labiaiia v vel b lubiaae aut contra Tideretur 
(cf. etiam .\breni. de dial. aeoL p. 42); nec minna comparanda eat ei rationi, qua ex duabua con- 
aonia d et i compoaitia aut prior omiaaa fuit (relut in Jupiter, quod intearum eaiet ffjupUer) aut 
priorc coiiiervata alteram reterea neglcxerunt (ut in dijy, quod eat pro dtqr = diu), qua de re 
' Maxim. Schmidtiua in Jahni Annalibua (U<30. p. 333 — 4tt) copioaiua diaputarit. — At vero poterit 

mihi aliquia opponere, quod illa quidem de et di binariun conaonanlium aiut compoaitionca, qu 
contra, ut acute demouatrarerit Orailiua (über den Buebataben Q, Abhandl. d. Berl. Acad. d. W. 

1830), non duae, aed una et aimplex habcuda ait conaonana. Nec tarnen de aententia nobia erit 
decedendum. Nam licet GraflTlua recte expoaoerit qu aimplicem primo fuiaae conaonam („tennem 
^tturalem, coi labiaiia aapiratio accederet“), quamqiiam longe abaum, ut omnia probem, quae ia in 
acriptione illa diaaeruit: tarnen non magia dubium eat, quin duae iiliua aoni partea et poaaint dla- 
cerni et debeant et rero etiam ab ipaia reteribua aiut diatioctae, cum ad eum deaignandiim non una 
utcrentur litera, aed duabua (non q, aed qu). Deiude rero illam v, quam acriptam videmna poat 
q, plane fuiaae conaonantem (r) etiam inde perapicitur, quod et rocalem aequeotem eodem modo, 
ut conaonante v fleri xidimua, qnaai depreaait atque ad aimilitudinem Tocalia o vel u adegit (velut 
In Tetualioribua genitivo et dativo proiiominia rdatiti quoiua, quoi, quum proprie eaaent queiua 
quei, quum non quo, aed que vel qua pro radice ait babendum), et ciun vocali inacquenti proraua 
eodem modo, ut aimplex e, in unum aonum coiit, qua de re infra, — Praeterea quod leterem illam 
qu paaaam eaae contendi, ut eiua aut prior aut poaterior para altera abiecta aola maueret, plaue 
idem ea conaonante Germanica factum videmua, quae Romanae qu accuratiaaime reapondet, hu> dico, 
quae apud Gotlioa aimplici acripta eat siguo (0). Nam Gotliorum hea» (= quis) in Germania au- 
periori aeculo p. C. n. XII. aonuit tter (omiaaa A), contra Gothico ahea (= aqua) nono aeculo * 

apud Germanoa reapondit aba (eiecta v). — Quare teuenda erit illa, quam propoaui, ratio, ut ex- 
plicetur, quoroodo p baud raro in diveraia dialectia vel linguia lociun gutturalia k (c) obtinere po- 
tiierit, quod ii quidem non explicant, qui aatia babent dtxiaae jt.vel ti ct k (c) inter ae confundi, 
quum tarnen id mirari debeant, quoniam eae conaonae aonia aunt proraua inter ae oppoaitia, altera 
a labiia pronnnciata, altera gutture, quae oria parq a labiia eat remotiaaima. Multo autem faciliua 

p tt t confundi poterant (cf, ^{toqeq et Ttirapfs) , cum utraque anteriore oria parte exprimere- 
tur et tarn facile ambae coirent, nt baud raro x a Graecia poat n initio vocabiilorum ait interie- 
ctum {Txxökte, TTToAf^uog); non ita t et k, qiue longiua diataiit, Quare, ut excmplum ponam, ratio 
trliim illanim prouoroioia poaaesaivi apud Graecoa formariim, quae per n, x, r incipiunt (velut Ttoi, 
xo7, Ita explicanda eat, ut principium radicia olim xF {ku) fuiaae atatiiamua, quod eitat io Ko* 
roanorum pronomine qui» (cf. Goüi. Ai ax); inde abiecta apiranti labiali (/>’ vel u), quam Jonea, ut 
conatat, non potuerunt pronunciare, reatitiaac x (xoi, xq), alioa, velut Aeolenaea et Dorienaea, qui 
etiam allaa digamma diutiiia aervaverunt, labialem retinuiaae et gutturali neglecta in tenuera rt mu- 
taaae, nt formae nov, not, nij al. exiaterent; deiiique in quibuadam formia pro n aubatitutum eaae 
t . — Atque aicuti barom formarum ratio et origo ex Latina eiuadem pronomioia forma inteOigitur: 
r eodem modo Attici Vrr.Tog et Aeolici ixxos ratio Latina forma eqaui illuatratur, quam illia antiqui- 

orem eaae etiam Sanscritum a»va» et vetua Germauicum ehu (ubi pro v conaonante vocalia eat u) 
aatia aunt documento. Nec minua oc-ulu» et o/t/ro, quod eat pro on-fia (cf. oipopat, oruona), 
redeunt ad radicem oqu, quae incat in veteri oquulu»; ninu) et coquo ad priatinum aliqiiod quequo 
(de quo lu tertio capite); dnity et aecero (ai quidem ea aunt componenda) ad vetua aequo (pa- 
• rum enim recte Gelliua XVIII, 9), quod Icgitur io poetarnm atitiquixaimorum reliquiia; Vnofiai et 
seeutu» ad radicem aequ, quae Integra in pleriaque Latiui verbi flgiiria eat eervata. Atque ita pluta 
ciiii modi poMcm eniimerare*), iiiai potiua ad eaa vocea Latiuaa animua eaaet adverteudua, in qui- 
bua non c, aed p (orta ex v) locum baberet veteria qu, aive, ut vulgo aiunt, p reapondet Graccae k,. 

I Kx iia minime diibito de voce luput: quae cum excepto ultimo radicia elemeoto congriiat cum 

Graeco eiuadem beatiae nomine Xvxoei aiue dubio aunt eiuadem originia. Secundum cam igitur 



*} Aliqoot praettr ea, quae adacripai, apud Lepiium videbiai Ceber d. Lrapraag u. d. Verwanduebaft d. Zahl* 
wtrter $. ]9. Cuini aententia panlnm diffeit ab ea, qoaia expoauL Ceaaet aaim, ubicunque p et k coaTuaae 
videaotnr, olim ambaa foiaae cooiuactaa (kp). 
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ItoübMio illo et Xenophonuo iudidum debebit au.pendi, ‘‘““f® 
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dlctlone cum allqua coibaL ipaa mulabalur in vocaiems u 
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an e .l..m fuLae non r deturX abllclebatar. Ifaqae «e rocea, qnae apad Aeolen.ea Tel Dorien.et 
au digamma aut pr« «» ««».mo bet, (Ähren., p. 34 aq.) habebant Initiale ante «, apud Romano, n“ 
r Inceperunt. Periit IgUur r In.tio ban.m rocum: radix (cf. /»p/Ca), roao (/Jpidor), rusa (Sp*,r,c) 
atqne etlam r»o, .. qu.dem rere ut qi.ldam oplnati aunt, ab eadera radice (/Sou) Id de.wudit . 
qua etlam et ß>,n,g. Demde Item o Inltlo perdldl.ae vldcntur rocbula rfeo et „,,aö 

Craeca et ^puzno,i<a e... dlo homlne. docU tideront (cf. Schneider. ElLicntarl p ’lTOIr 

aut enim r ab imtio hi. locibu, erat propria, apud Graeeo. tantiim In fl conreraa, .„t ex 4 orta 
alc demum lnter.it, qnnm 4, .1 Integra man.i.aet, non deberet oralul. Forta.ae etlLn eae roc« In 
hunc numerum erunt rcferendae,, quarura apud Romano, r eat primnm elementum, apud G^Hco“ 
a ante p, a.qu.dem i.tud a V"^»' «»«lem modo, ut in ipiJm (pro flp^oj) locum hibet pri.tinl d°! 
gamml. Sed argumentia Id nondiim poaauni demonatrare. r / p laiini oi 

III '** > «luarum in principiia nunc vocalea aunt, nonne diiae ante primat 

ä".'S" E*ti'nr.r 4,""rr';:r ':ä “ »r’ 

Boeotoa, r. Ahrcna. de dial. Aeol. p. 171) y interdum acriptum inreniri pro dig.mmo”*et ^ Ro- 
manoa r. ubi med.« in Tocabuli, cum . rcl f conrenirct, tran.iaae in guUoralcm aonurti, ut x Vel 
et Boret (nur, mr«, nro, njn, nrtumml), et in reliqnia etlam lingnia haiid raro g in locum 
conaonae r Tel m migra.ae (v. Pott Kt. Korach. 1. p. m .q), h reteri. illloa n Tcafigium for™ 
alt... in illo k iocaae exiat.m.ijir.t, quo Graecum xanpog ampliu. eat Romano aper. Attamen haue 
ratloncm rerborum orig.ne. ind.g.ndi et explicandl eqiiidem luato levlorem duco uec, ri g IntL^m 
orta fuit ex r, co..t...uo * quoque apud omnea Graecoa pro digammo in illo Tocabulo obtim.lMe 
credo. Koque m.nu. rocl aper pnaUiium digmum. xel r tribuo, quod etlam apud Germ.noa eadera 
caret In prlnciplo con,o.|M «t enIm noatrom eher (aeculo nono ebar; apud Anglo-S.xon« 7.^^ 
T Grimm. ). Gr. I. p. ^5). - Altcrum ,ero illud iterum Grimmiu, quldcm (1 p. 586) Gothko 
ri/Arn aequ iparat, ut apl.acrea.n lUerae p apud Romano, atatuere videitur. Sed rectiaaime Max 
Scl.midt.ua (de pronom. p. 67) Ueram alc ab U declin.tum oatendit, ut alterum ab ali,- « terö dl- 
gamm. nuiiquam h.bu.a.e conj^py.t.one linguaru.« co„n.tarum confleitur. Qu.re iterum nihil ad vithL 
lu pr.nc.p. 1 . .gitor vocabulorum ante vocalera aliqumn p conaona non xidetnr periaae. pluikm 
al.ler in roed. 1 . xocabulla re. ,e habet. Kam ubi p locum h.beb.t intcr duaa Tocalea, raro exc dlG 
mal e. aimu , qu.e aubaequebator, voc.ll. omitteretur, ut i.m priorem voc.lem contlnuo exclpere^ 
conaona P.t hoc qu.dem In notiaa.mia hi. vocabulia factum eat: aeta». ditior, Hta. nanu, pran 
praeco (v. Benary. roem. Laull. p. fi), ama.ti, commorunt (ortl, ex aeeita. dwitior, ricila 
^„a, praeva,, praeroco amameti, eommoeenmt). alüa multia, de quib.» in omnibu, libri. grainma- 
t.c. aali. eat expoaitum (cf. et.am Pott. I. p. 124) Pkdem eti.m, ut hoc unum addmn, verbüm 
nare pcrt.net, quod proprle ea.e nacere Aeolico raw (Ahrcna. p. 36.38) et K.tino quoque Mvk 
cognoactur. ^on ...tem l.uc pertinet, qood interdum, ubi p cum voc.li aequente c?anuit, prio, 
Tocali. .n priorem aliquem aonum tranaiit, nti in prugru», quod ollm diceb.tur pro nr.nVnw 
aliiaj n.m ibi p non plane inleriit, aed ineat in nov. ill. et gravi vocali, qua de re in can 111 ’ 

Sed 8018 V contona Inter bltiai Tocalc« in hi* vocibiia deicta eat: i’ • 

dict, deut, diu» (frequentlua tarnen eat diru,). Diana, Janu» et qo.e ab hi. nominibua aunt 
derivatac; haa enim omnea niullaaque aliaa a rad.ee die, quae et in Sanacrita llneiia et in Graeca 
et Gennan.ca plurie, comparct, profecta. ea»i «lax. Scl.midtiua docli.aim. di.putatlone (Jupiter p. 
341 aqq.) demonatravit * v r- “ f 

aer, culua plenam form.m aver fui.ae Aeolico äv^Q (Ahrcna. p. 36) docemur. At omi.ino vo- 
«bulum nor non eat antiquitua Latinum, aed Romani Id, ut aether, . Graccis aumpaeruut. iiude 
factum est, ut accuaitivi Oraeco modo aern ct aethern uinrparentur. 

"f** n>on»m. Scipion. Gnairod patre legitur, qnod impro- 
bat Benary (Roem. Lautl. p. 52), Gnattod corrigena. Qua de re meum iudicium nondum lulcrpono; 
aed nuro Benaryi argumenta aatia aiiit flrma, licet diibitare. 

bonm pro bovtim a nomine 4oa; non enim eorum aentenliam probo, qui huina Tocia ndicem 
non boe, aed bo, v autem eadera r.tione poat o, ut in voce esuriae poat u ortam ea.e put.uL 
fltto, fruor, struo (akut /mrfr«, fruUtu, fnmitcor, ttruei, al., quae ab illia orlgiiiem trahuni), 
quarum vocum r.dicea non ßu, fru, atru, aed ßut, fruv, tiruv aunt habendae, quod patet ex hi. 
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qute futtiinlem pro spinnte v »eetferual: ßuxi, fluctumi frucitu, frux, frugeti tintxi, tlructum 
(cf. tiro, vixi, ticlum etrigeo; nix, iii«is, ningu; tl.). Non esdeai ratio est coiisimilium rerboruin 
buo, cluo (clueo), duo (induo, exduo cxuo, de quo Kestus), fuo (fui), luo, nuo, pluo, ruo, tpuo, 
suo, tuor (tucor). Kam eliamsi vctercs formae ploeere pro pluere (v. Fest.: patcrara pcrplorcre) 
et fonrint pro fueriiit (Macrob. äat. I, 4 extr.) apud Graiumaticoa ex acriptia retcrrimia couaerxatae 
ioreniuutur: eae tarnen radicibua aimplicioribua plu et fu (non ploe et foc) iU dcniiini aunt ortae, 
nt vocalia u aotepoaita letiori xocali augeretur (quod vocalia aufmeutum nunc Saoicrita voce guaa 
Tocatur), tum in conaonanlem (v) commularetur. (jueffladmodiim ctiam illud tw io eiuciae, pluciiu, 
al., ortum vidctnr et «c in ytvin, ati'u), Ttktvaofiai, al^ quac a atirpibiia vv (nii-o) ov, rrili> de- 
■cenderunt, atque eliam dipbtlioof^ua tu in Uolliica voce nupi (li. e. ano), cuina radix aumenda eat 
tu (unde Latinum quoque auo). linde evcnit, ut, cum a Gnecia di^mma inter diiaa vocalea omitU 
aoleret, iara, ai Graeca nXita, xkioe, Otäopat, Ttog (oö$) cum Latinia plu, eluo, tuor (vei tutor) 
compararentur, Gneco e Latina vocalia u revpondere videretiir, id quod iam non mirabimur. — 
Fortaase aiitem io perfectia verbonim iliorum plui, tui, annui cet., qiianun ayliabas penultimaa 
olim productas fuiaae Varro (IX, 104) et Prisciaoua (X, 2, 12 p. HM2 Putsch.) tndunt, inter u et 
i consona v excidit ; ut riiim a fleo, pteo, ueo deciioantur plevi, neri, ita a pluo, luo, aimuo 

declioata exspeclamus pluei, luvt, amuci. Atque reven pluvi (Prise. X. p. 881), ut fuvi, extitiase 
constat. Qiiare coniieere licet oinnia illa verba, quorum atirpea per u terminaotur, tempore per- 
fecto idem passa esse, quod ea, quarum atirpea per u exeunt (nam illa quoque buc pertinent), velut 
tubii, petieram, audiutem, ut ea consonante (v), quae ipaa temporis perfecti oota est, prirarentnr. 

Denique, qul Wackeruagelium sequitur meo et moveo cognata censentem (Jahn. Archiv. I. p. 
44): ia in meo post e cxcidUae c putabiL 8ed num recte, dubito; nee tarnen iam de origine vocls 
meo constat 

Ilaec fuerunt. In qoibos r consona, cum media inter biuaa vocalea esse deberct, a veteribna 
Romanis omitteretur. Sequitur, ut de eadem post consonantem aiterum abolila dicatur. — Hic 
Herum inter consonam c et reliquas discrimen est faciendnm; nam freqiientlssima quidem consonae 
V exatinctio fuit post tenuem illam gutturalem, qnacum coniuncta qu eiTecerat, rarior post alias con- 
aonaa, nec puto usquam niai post linguales (a, d, t). Ac post gntturalcm c spirans v primum sem- 
per est omissa, ai qu aut abiecta aliqua post eam vocali ultimum vocabuli elementum fiebat, quem- 
. admodum eat in ac et nec, aut in ipsa media voce cum a vel t niilla iiilercedente vocali concurre- 
bat, velut in cosi, coctum, relictua, aeclor, quinctua (unde quinttu), forlasse eliam in atinxi, atin- 
elum, unxi, und um et similibus, in quibua c iam est pro media g; deinde saepenumero' ai post 
qu altera i> vel o aubsequebatur, veluti factum est in aerumiua (pro aequondua, quod sane ortum 
videtur ex aequeudua) et aecuntur (pro aequuntur , quod e Miilleri aenlent’a — v. eiua annot. ad 
V, p. 14. V, 2. et p. XXXVIII — Varro nec scripsit nec dixit), oculua (pro oquulua, Priac. 
p. 5(i0), tOTCulum (pro torquulum, non torquilum, cf. iaculura, Stimulus), eoena, hirrua, rotidie, 
(quae nomiua suhiude eliam, ubi alia quaepiam vocalia, quam u, in terminatione erat, c pro qu 
tciiueruni) eruletu, licui (pro coquus, quotidie, hirquua, equulcns, liquui). Nam de vocibua cum, 
cur, oTcua, alicubi, aliis, de quibus Schiieiderus eodem cum illis loco (Kleinentarl. p. 33<> — 38) 
scripsit, uoii idem valere tertio capite patebit; in iis euim consona o in vocalem u est tranamutala, 
quae tarnen Ipaa quoque posterius craiiuit, velut in arcileneua , quod olim fuit arquUenena (v, Ae* 
cius apud Non. p, 4H7 cd. Merc.) Longe rarius qu io c abiit, ubi alia siibaequebatur vocalia (a, 
e, i), quae naturam auam intcgrain teneret. Quod grammatici bis in vocibua factum esse viderunt: 
tcurra, teaca, querreruai queredum, inaece, aeipenter, arilla, aeeiua, de quibus et Vossius in Etjr* 
mologico et Scliueiderus et alii alfatim egerunt. Iam vero Uli numero ex noviasimis doetorom 
quaestionibus aliqua vocabiila posaunt adiiei. Primum dico noroen cania, quod est pro cuania sive 
quania, nt Sanacrita forma ’traa, /endica 'apan intelligitur (v. Uopp. Vgl. Gramm, p. 20.47), Graeca 
railice xvv vocia xvox conflnnatur ; nam xvv eodem modo ex xFuv ortum esse patet, atque yi’xq, 
ai'pxs; (Aeol. ^ro oäpxcf) sunt ex yFayij, oFäpxeg (Ahrens. de dial. Aeol. p. 70 et 172), ^i/pcr, 
ox'if, tlnros, iJotq ex itFÖQa (cf. Sanscr. dvkr), Ftx°S (cf- ceho, Sanscr. rah), FddtuQ (cf. Gotb. 
Vati), oFuTivog (de quo In capite tertio). Deinde primam nomlnis numeralia centum, secundaa 
vero vocum decem et ciginti (triginta, cet.) aj-llabaa a radice quam exilsae (unde etiam quinque), 
ergo pro qu iam o vel g habere Uicardus Lepaiua in sagaciaaima illa de numeralibus dlsputatione 
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($. SS— S8) eamptntlone MgMtfrma ihi^innn iu de unBrtr w It , nt ytt pMtit nila de m ra ra- 
perene dubiUtio, quere oibil fotuper addendum. 

ipeem iUud äecem ex Lepeii eententie etiam !n priori ajiUba post lingualem ä amislt r. 
J7e enlm ibi pro Hm (a duo) ene ceoaet, qnemadmodam GoUiicnm taihun (decero) pro tvaUitm, 
nt decem prortaa alt Ms pumpcte. Hoc igltor primom habebimos exemplnra omissae poat Uogualetn 
d eonsoiMBtla r. At tarn alieut etiam Pottll de particula Latina dis sententia, arrldebit, qoam illei 
nt Qraeca d($ et did, ab eodem nnmerall dao declinatam iodieat (Bt. Forsch. I p. 188), qaa de re 
ego etiamnano diibito. Qoartam adiungendnm eat nmnerale, qnod spirante ▼ oltm Hngi^effi aubae- 
cuta dt priratam : qaaisr (com ila, qoae ab eo annt derirata : quadraginteu, piadratus, eet). Quae 
enlm t> In guatuor Toeells eat fecta, in SaosCTito datur et Aeolico niaavQsg, Dorico rhoQtg cum 
srocali aeqaente ooalnit, in Soncrito aofDliiatiTo datvdras et Gotbico fidvdr Integra manslt : ca nt in 
Oraeco ThrttpeSi l>atino gumter — incertom, qua de cania — interddit Idem faetnm eat 

in quibusdam formia pronmninia secundae poraonae. Kam ts, tM olim in priacipio (o habuisae 
com propter formas ist, tmu licet snspicaii, tnm Saoaerlto tvdm (Bopp. Vgl. Gr. p. 18} perrbicitBr. 

Dcolqoe poat t initio rocia positam t> exeidlt in nomine aortwn, qnae forma posteriore tem- 
pore pro sutmum fait naitata, et in pronomlne reciproco so, atM vetnatiaque pronominia poaaessiTt 
formia aus, aom, aoa, al., qoaa antiquo tempore pro raica, atnzm, auoa, oet. positaa esse Featus tradit. 
Non enim breriasimae illae formae, nt Max. Scfunidtina Indtcarit (de pronom. p. IT), ex disjrllabis 
demum (aue, a«ew, suam, suas) et ex triayllaba (stüti) sunt ortae, cnm Toeaiia u aento sono pro- 
nuntlata non poaait negilgi, aed ex monos 7 llsbia soe, nus, aemn, cet. (cf. Sanacr. ’svas), qoarum v 
rulgari nan post a, nlai in rocalem u traasibat, facUe neglig^atur. Sed ne longus aim, Max. 
ScbmIdtii comroeotationea aaepius lam laudataa, altmam de nomine Jovis, alteram de pronomlne 
Graeeo et Latino (Halle 18S2) adiri iobeo, ln qnibus et de hoc tertlae personae (sive id recipro- 
cnm dices) et de iUo secundae pronombie accuratiaabne dispntatum videbia. 

(TertloD apnt, qaod adücere fiiit in tolnia, propter apatü bis acrlptiaacalia coaccsai aogoaliaa hic csl 
ondueadna.) 
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lieber das Werk des P. Abaelard: 
9,Ethlca üeu sclto te ipsuin*^^ 

Vom Prediger Dr. Bitte her. 



j4nmerlfvng. Die Citale beziehen sich auf Peaü Anced. T. III. P. II 
K s ist bekannt, dass za den Zeiten der Scholastiker and selbst noch einige Jahrliiindei'tc spä- 
ter eine eigentliche christliche Moral oder richtiger eine theolog. Disciplin der Moral innerhalb 
der theolog. W issenschaften keine Stelle hatte. Die Wissenschaft, welche wir heute so nennen, 
wurde in der Regel in den systematischen Bearbeitungen der chiistl. Lehre, welche durchweg 
ein dogmatisches Gc|iräge trugen, wenn überhaupt, so doch nur beiläufig in dem Artikel ?on 
der Sünde abgehandelt, bis Calixt dann derselben zngleich mit einem cigenthümlichen Princip 
einen berechtigten Platz innerhalb der Theologie anwies. Diese bedentende Umwälznng in der 
Anordnung der theol. Wissenschaften datiren einige Theolngen in den llandhUchcm der 3Ioral 
(so Schwarz) w enigstens ihrem Anfänge nach schon von Abaelard und dem unsrer Beurtheilnng 
vorliegenden Werke an. Sic finden dann den abgerissenen Faden ihrer Fortentwickelung etwa 
in Lambert Danaeus und andern wieder, nnd meinen wol Wunder was gethan zu haben, wenn 
sic ans dein Reforniatinnswerk und seinen cigenthümlich dogmatischen Tendenzen heraus den 
Grund jener Unterbiechiing herzuleiteii versuchen. Diesen könnte man schon von vorn herein 
das Bedenken entgegen halten, dass wol ein solcher Gedanke, einmal gefasst, nninüglich so lange 
nnhenntzt und unausgebildet hätte daliegen können. Dann aber beruht überhaupt jene Ansicht 
von Abaelards Werk zum Theil auf einer falschen Beurtheilung dieses selbst, zum Thcil auch 
wol auf einer Verkennung des W'esens der 31oral als theolog. Disciplin in ihrem Unterschied 
einmal von einer christlich philosoph. Bearheitung der Moral überhaupt*) nnd sodann von einer 
‘dogmat. Entwicklung einzelner Begriffe aus derselben. Die Ethik des Abaelard ist nnn so weit 
entfernt, eines von jenem beiden zu sein, dass sic vielmehr nur als eine 31onographie des gan- 
zen Locus von der Sünde ans der Dogmatik betrachtet werden kann. 

Hierauf Tühren ausser dem gänzlichen Jlangcl einer systematischen Entwicklung der ein- 
zelnen Tugenden nnd Pflichten ans dem Princip des Guten hernus, also einer eigentlichen an- 
gewandten Moral, die rein dogmat. Bestandtheile des Buches, die loci von der poenitentia etc., 
welche beinahe die Hälfte des ganzen W'erkes ansmachen. Am deutlichsten wird dies ans einet 
kurzen Beschreibung der Lehre des Abaelard hervorgehn, die ich unten zu geben gedenke, nnd 
auf die ich zur Begründung des obigen Urthcils verweise. Zudem liegt die Bedeutsamkeit seines 
Werkes nicht sownl in seinem Verhältniss zur Wissenschaft als solcher, vielmehr in der Anre- 
gung einer tiefen Erkenntniss vom Wesen der Sünde nnd damit auch eines Nissbranchs dersel- 
ben d. i. einiger praktischen irrthümer, die als Lehre der Jesniten später so verderblich geworden 
sind. — Bei der Entwicklung des Gedankcninhaltes unsres W'erkes darf man nnn weder s y n- 
the tisch verfahren, so dass man an ein bereits fertiges System als an einen Maassstab Abac- 
lards Ideen legte, wobei diese natürlich weder in ihrer Berechtigung anerkannt, noch auch gauz 
verstanden werden könnten, weil fremdartige Elemente sich von seihst hier eininischcn würden, 
ja auch leicht der Vorwurf erhoben werden könnte, dass man aus einer bestimmten Schule und 

*) Auf den UoterAchted oder vlelniehf die Nothweodigkeit elaer UDtenchfidung beider DUcipIlaea hat trelToiid 
Lürke enfmeriMin gemecht in einem Pfingitproganm der Guttlager Cair. 1839« daa ia •eioem Gruudgedaiikea 
wahr and aeitgemöM, in der hUtorieebeo Kritik groaecoIhtHa vageroebt, in dem poaitiren Ab*clilu«s der Streit^ 
frage dürftig nad ungeaügead ijt. 
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Anslctit nerans, ano oenutgen nrtheOe; noch nach wird man blos analytisch nnd refcrirend 
den Inhalt des Baches compendiarisch angeben können, weil sonst die ganze Dorstellnng den 
noüiwendigen Halt verlieren nnd Einzelnes nnr zurällig verbunden , anderes Znsammengehüriges 
dagegen ohne Grund getrennt erscheinen würde; — noch weniger scheint die rein spekn- 
Intive Methode bei einer einzelnen liistor. Erscheinnng anwendbar, vielmehr hat diese ihre 
Stelle erst da, wo eine Reihe histor. Erscheinongen unter einen gemeinschaftlichen Gesichts- 
punkt gebracht und die einzelnen als eben so viele Momente der Idee anfgefasst werden. — Da- 
her werden wir im Ganzen dem Gange, welchen Abaclard selbst vorgezeichnet hat, folgend nnd 
unser Urthcil mit seinen eigenen Aussprüchen begründend, das Zusammengehörige verbinden 
nnd zum Theil ihn nach seinem eigenen System, zum TheU nach seinem Verhültniss zu seiner 
Kirche beurthcilen. 

AJmclard beginnt sein Werk mit einer DcGnition des BegrilTs Mores, Blan würde irren, 
wollte man darum in unsenii Buche eine Entwicklnng der sittlichen Idee finden: denn jene 
mores sind ihm weder besondre T ugenden, noch auch Sitten in dem Sinne von fieien, sclbst- 
bewussten Handlungsweisen in bestimmten Yerliültnissen, mitliin weder etwas, das in die Lehre 
von der Moralität, noch der freien Sittlichkeit gehört, überhanpt kein Begriff, der es irgend 
wie mit der Freiheit zn tlmn hat; vielmehr ein psychologisch-dogmatischer Begriff. Er versteht 
darunter gewisse natürliche Dispositionen des Geistes, die uns zn bösen oder guten Werken 
treiben (animi vitia vel virtutes, quae nos ail mala vel bona Opera (tronos efficiunt). Er will sie 
mit diesem Zusätze durchaus nntcrsclicidcn von etwonigen Gebrechen nnd Yurzügen des Leibes 
oder von solchen geistigen Zuständen, die gegen das sittliche Ycrholten des 3Icuschen indifferent 
sind (Geistesstumpfheit — Gediiehtniss u. s. w.). Sie liegen durchaus auf der Seite des pract. Gei- 
stes; und weil ihm die besondre Richtung des Geistes auf das Gute hin für den Begriff, der den 
Mittelpunkt seines Buches aasmacht, den des peecatuin, fern liegt, so geht er sogleich von den 
moribus einseitig auf die vitia*) Uber, welche ihm biemacb sind: Gewisse Disjiositioncn des 
menschlichen Geistes zu irgend einer Sünde. (Iracnndum esse li. e. facilem esse ad irae per- 
turbationem est vitium). Dos Beispiel jedoch von der luvuria führt darauf, dass nicht bloss an- 
geborene Eigenschaften des Geistes, sondern auch des Körpers damit gemeint sein müssen ; nnd 
hier wäre also ein AViderspmeh mit der vorangehenden Erklärung (natura ipsa vel complexio 
corporis nos pronos facit c. q. s(|q.). Hiernach wäre vitium also eine gewisse natürliche Dispo- 
sition dcs31enschcn u. s.w. zur Sünde. — Der Grund dieser Yerwcchsclung beruht wol auf einer 
Ycrniischnng der Begriffe pcccatura nnd vitinm, die er später sorgfältig scheidet, nnd von denen 
er jenes allein dem Geiste imputirt. Oder man müsste etwa diesen Widerspruch dahin zn lösen 
suchen , dass Abaelard bei vitium an die angebome Schwäche des menschlichen Geistes über- 
hanpt dächte, die nicht leicht dem Reize der einzelnen vitia — d. i. jener natürlichen Disposi- 
tionen, welche denn doch immer leiblich nnd geistig sein könnten, — zu widerstehen vermöchte« 
Jedenfalls ist der Ansdnick ungenau. 

Jener Begriff des vitinm war nun nach zwei Seiten hin genauer zu begrenzen, weil er nach 
Ahaelard's Ansidit sowol vorwärts, als rückwärts zu irrtbümem führte. Yitinra als natürliche 
Disposition u. s. w. muss zunächst unterschieden werden von der geistigen That des 31enschcn, durch 
die er jenes vitinm, das bis dahin ladtirte, ins Leben treten lässt, d. i. von der Sünde, welche 
wieder eine Reihe Entwicklnngsphasen hat; sodann mnsste von ihm alles Accidentellc ausge- 
schlossen werden, was etwa auf eine freie Thätigkeit des 31cnschen zurfickscbliesscn lassen könnte, 

*) la einer elseoUlrhea Morel irtren etira die Begriffe dre Geeelzee, der PSiehl, dee Guten n eutnirkeln |>e- 
vr<ee. Kiue dofmet Eipoeilion erforderle den umgeketuien Gang, weil eie die I.ebre vom elaloi integri- 
UUs n. 1. w. Torauiietsea konnte. 
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alxo der Besri^der Sclmld and der Strafe im eigentlichen Sinn: denn vitiam bt weder Sünde, 
noch Erbsünde ini eigentl. Sinn. Die Scblussfolge ist diese: 

Vitium est, quo ad pc^^candum proni efficimur i. e. ad consentiendnm ei, quod non convenit 
(üandlung und Zulassung). Iin Gegensatz zu dieser blossen Anlage, Hinneigung zur Sünde 
bt diese jener consensus ipse (tcI praecedens vcl consequens actionem 038 A) h. e. cnlpa ani- 
mac, qua damnationem meretur vel apud dcum rea statuitnr. Der Begriff der Sünde wird dar- 
nof formell bestimmt als Verachtung und Beleidigung Gottes; die materielle Bestimmung 

— quod non convenit (t& ftfj nQoaijxoy) — bt nicht zureichend. Auf ihren Begriff nnd ihre 
Entstehung wird weiter nicht rcllectirt ; sic wird wol als daseiende vorausgesetzt, aber nur nach 
ihrer snbjectiven Grenze, nicht nach ihrem objcctiven Gehalt bestimmt. — Weiter wird die 
Sunde detinirt als „Gottes wegen nicht tlmn, oder nicht unterlassen, was wir glauben 
seinetwegen tbnn etc. zu müssen,“ *) Die Sünde sei sonach etw as, das keine Substanz habe, 
sic bestehe in non esse, — Wenn Abaclard hier durch die g r a m m a t. Form seiner Definition 
verführt auch eine logische Negation im Begriff der Sünde findet, nnd diese dämm für eine blosse 
Negation hält, so folgt er hier nur der Autorität einiger Zeitgenossen, die jenen Satz bei Wei- 
tem scharfsinniger ansgefülirt haben, (cf. Bossnet Th. 5 edit. Gramer). Glücklicher Weise 
verübst Abaclard diese Gedankenreihe, um den obigen Begriff des pcccatum als consensus zu- 
nächst gegen die zu vertbeidigen, welche schon die voluntas rnali operis ein peccatum nennen. 

— Die mehrseitige Vcrtbcidignng scheint jedoch, wenn man voluntas in dem gcwölmlicbcn 
Sinne nimmt, durchaus unpassend. Sic ist es nicht in der Denkweise des Abaclard, — Er 
braucht nämlich, wie das deutlich aus dem Folgenden henorgeht, voluntas zunächst nicht in 
dem moralischen Sinne, vom freien Willen, nicht einmal in dem blos psychologischen, wo cs die 
Tbat des praktischen Gebtes, das Entänssem seiner Innerlichkeit bezeichnet ; vielmehr erkennt 
auch er den Willen der bösen That insofern schon als Sünde an, als er im Begriff bt, zu je- 
ner überzngchen ; aber ihm ist voluntas zunächst weiter nichts, als jenes vitinin, nnd unter- 
scheidet sich somit nicht von der Begierde; ja er braucht später in einem Bcbpielc vom Scldcm- 
mer geradezu dafür das Wort concupiscentia nnd desideriiim (cf. 034 A. 633 D. uhi autem 
desiderinm ibi prncnl dubio voluntas consistit). Diese concujiiscentia ist ihm jedoch nur das phy- 
sische oder psychische Begehren, kein peccatnin, darum verschieden von jenem conenpbeere, 
von dem Cliristns redet: „Wenn Jemand ein Weih ansieht etc.“ Dieses erklärt Abaclard durch 
concnjiisccntiac assentire (cf. 633 C. non concnpiscerc, sed ronrn|)i$centinc nssentirc est peo- 
catum). Weil nun diese voluntas nichts mit der Sünde zu tlinn hat, so kann man auch 
sündigen (d. h. im moralischen Sinn mit Znreclinnngsnihigkeit), ohne cs zu wollen. 
Sein Beispiel vom Knecht, der den ihn verfolgenden Herren tödtet, um sein Leben zu retten, 
bt hier schlagend gegen ihn selbst. Der Knecht tödtet seinen Herren mit Unrecht (Sünde), denn 

— er hat den consensus gegeben, nicht mit voluntas, denn — er will nicht eigentlich den Herren 
tödten, sondern nur sein Lehen retten. Die Argnmentation hält nnrSdeh, sofern wir, wie Abae- 
lard, zwischen Zweck (Lebenserhaltung) nnd Mittel (3Iord) scheiden, während doch ein jedes 
Mittel selbst wieder als Zweck betrachtet werden muss, d. h. die Renexionshestimmnngen im 
logisch spekulativen Denken Wegfällen. — Ebenso nun, wie Abaclard hier durch das Ausein- 
anderrcissen der Begriffe za weit gelulirt wird, irrt er im Folgenden — gegen den Begriff des 

lodern hier Abaelard den Degrifl des ,, Glanben^ fpotare) ehiscbiebty nacht er die Stkode sn etwaa i^ns 
Sobjectlvem. Plea der erste Grund zur jesoitisclien Moral. Sie ist ihn okht — id quod a nonna iustiUae in 
deo dUsIdet, aoodem nach dem catholischen Grundsatz heisst est nlliU habet rationem peccatJ, nisl dat a t(h> 
lenle et sciente. (Aodrad.) Ks lehGrt nur noch ein logischer Fehler^ die AuseiaaDderreissong von Zweck und 
Mittel, daio, tun deo Jesollism TolUt&odig sn macheo. 
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pcrcainni als Tolantariam polemisircnd — ilarrli Zosararaenwcrfan» cän* «!ispara<er BesrifTc. — | 

Die Sünde — sa^ er — kann nirlit lilos iion Toluntaria sein, sondern sicistesanrhim- 

ni c r : denn die Sünde ist contemtus dei sive Consensus in co, quod erediiuus |)ropter dcuni esse 

facicnduin etc., conletnnere deum aber and pitniri will ISicinaud, also elc. — Aber die Sünde i 

ist nicht nothwondij'er Weise contemtus dei, *) sondern ein blosses Vergessen der Achtung ge- j 

gen (iott. Die Sünde ist wesentlich SelbsLsucht, Ichsnclit; sonach immer auch ein Niclit- 

suchen Gottes, aber noch lange nicht ein Verachten. Es ist hier eine logische V'crwech- 1 

selling des Unterschieds nnd Widers|iruchs, des contrarium und cnntradictnriiim. Auf die Frage, | 

oh nicht aus der Sünde jedesmal ein solches coiitemiicrc deuni henorgehe, darf man sich hier I 

gar nicht cinlossen, cs handelt sich hier nicht um die Consequenzen, sondern nm den Inhalt 

des BegrifTs. — Somit kann man dem Ahaelard den Auss|irnch peccatum non est volnntariuin ' 

nur zngchen, sofern man ihn so verändert, „dass Niemand die Sünde als solche, sondern nur 

nm ihrer Früchte Willen ausUlit^‘, was denn freilich anders hätte aiisgedrückt weriUm müssen. 

Diess scheint ihm indess vorgcschweht zu haben, nur hat er sich nicht einmal durch seine F.r- 
klärnng von Sünde ganz gedeckt, weil er derselben noch andre Dclinitionen anPügt, auf welche 
sich jener Satz dnrehans nicht anwenden lässt. — Das nichtige Piihlt Ahaelard und berührt cs 
auch, wicwol nur conccdircnd: „Wenn wir nicht etwa voluntarium nennen ad csclusionem ne- 
cessarii, cnm videlicet nulium peccatum incvitabilc sit.“ — 

Ganz richtig dagegen Ist in der Abaelardischen Erklärung, — die, wie er die Begriffe 
ordnet, hier durchaus ihre Berechtigung hat — , das Ansschliessen der eigentlichen Thatsüudc 
von derSünde „operationem pcccati nihil adderc ad reatnm vel ad damnationem ajmd deum 
sofern er nämlich unter jener operatio oder peractio nichts weiter versteht, als die rein änsser- 
liche That. Er argnmentirt gegen jene Begrilfe von Sünde, wonach sic mit dem Natürlichen 
nnd Erscheinenden als solchem zasammenrällt, und vermeidet so zwei Klipjien, die katholische 
Ansicht einerseits, der die böse That als solche d.i. die Erscheinung, richtiger der Schein, als 
Sünde nnd verdammenswerth gilt — peccatum in consensn consistit — , andrerseits die an- 
gnstinischc Lehre von der Erbsünde, wonach die natürliche Befriedigung der leiblichen Triebe 
und Begienlen nicht nur, sondern diese letzteren selbst schon etwas Siindliches haben; indem 
er vielmehr diese nur insofern dafür hält, als sie durch bestimmte Verhältnisse dazu gestempelt 
vrerden, wonach also nicht sic (d. h. die Begierden) selbst, sondern die Ycrlctzang der letzte- 
ren (der Verhältnisse) das eigentlich .Sündhafte sind; z. B. im Akte der Zengnng, in welchem 
er Begierde nnd Lust natürlich, von Gott geordnet, sündlos findet, dagegen die Verletzung der 
Ehe als Sünde anerkennt. Die betrcfTemlen Schriftstellen von der Erbsünde etc. — l’s. 50, 6 
nnd 1 Cor. 7, 7 — sucht er, wicwol nicht mit besonderm Glücke, (denn Schriftanslegnng ist 
nnu einmal Abaclards Sache nicht), zn seinem Vortheil zu erklären. 

Das Resultat seiner Argumentation ist ausgesprochen (G38 A) in den Worten ; Nihil ad 
augmentum pcccati pertinet qualiscunqne operum cxccutio et nihil animam, nisi quod ipsiuB est, 
coinqninat, hoc est consensus c. q. sqq. — Darauf geht er über zu dem Beweise, dass die That 
die Sünde selbst nicht vermehre, nur an ein zufällig Letztes — an den Gedanken, dass oft das 
„quac non ficri debent“ geschehe ohne Sünde**) — ankniipfend, nnd ruft hierher Alles „qnao 
per vim aut ignorantiain coinmittantnr;** auch hier auf jenen Grundsatz zurückkommend, das.*; cs 
der consensns sei, der die Sünde bervorrufe, and die Sache durch Beispiele beweisend. Der 

•) Am ^’eoigftcn Im Siooe AbacUrd'f, der vod innem Sundeo — des Stolzes etc. *— elgeatlkh |fsr nklit re- 
det, soodero nur ton «ouero, bei denen man nnf Gott gar nicht reflcctiit, was doch das contemnere voraos- 
aetzco würde. 

**) Ohne jedoch so neigen, wie dieae Abnormltit doch immer ein Prodnht der Sftnde in gencra lat 
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cip^ntllrhc Gcdankcnnesns wird liier dnrrh den vorher lierülirten Reä^ff der peradio peccati be- 
dingt. Alle« würde hier freilieh un)>leieh mehr he^tiiiiiiit uu-s^enihrt »ein, wenn Malt des vagen 
coiiscnsus etwa der Bcgrifl' des selhstbewiissleu Eingehens auf die Sünde gesetzt wäre. — 

Hier kehrt nun Ahaelard, indem er den Begritf der conenpisceiitiu genauer hcstiinmt, znm 
Anfänge znriiek, zum Uiitersehied von peeratuni und vitium, indem er folgenden Weg genom- 
men hat. Das blosse vitium ist nicht das peecatum, mit diesem ist auch nicht einmal die üns- 
Bcre That zu vermisehen, vielmehr ist diese ein rein natürlieher Akt, der nur dnrrh sein Motiv, 
nicht durch seine äussere Erscheinung, auch nicht durch seine ursprüngliche ^ eranlassung 
fpeructio und concupiscentia) hervorgerufen wird; er gesteht jedoch zu, dass sein BegriCT von 
conc.upisceiitia , wonach sie hios die natürliche Begierde nach Befriedigung eines natürlichen 
Bedürfnisses ist, nicht der hihlisrhc sei, w elche vielmehr darunter den consensus concupisccntiae 
verstehe. Deuter. 5, 21. Matth. 5, 28. 

Eiujcdes wirkliche peecatum aber zieht nach Ahaelard's Theorie den rea/«« nach 
sich. Es ist dies lualuin (Uchel) die Kehrseite von dem maliim (Bösen). Einen reatus ohne 
wirkliche Sünde kennt er nicht, sprirht cs wenigstens nie aus, im Gegcntheil ist seine Lehre 
von der Erbsünde folgende: (S.(>37.AB.) Der Mensch hat, — qnamdin anima infantil! 
actate constitnta est d. h. so lange er ohncScIhstbewustsrin ist, — keine Sünde (peccatocaret). 
So lehrt es Vcninft und Tradition. Ehen so wenig hat er Schuld, weil keine Verachtung Got- 
tes (d.i. Sünde), da er noch nicht ratione pcrcipit n. s. w. Nichts desto weniger ist er nicht irn- 
munia a sorde peccati sc. priorum parciilnm, worür er .Strafe erleidet oline eigne Schuld für 
die Schuld der ersten Eltern. Hiernach erklärt er die Stelle l’salm .50, 0, wo er jene iniqni- 
tates, oder jenes non mnndnm esse a sorde etc. nicht sowol (non tarn — sehr ungenau) anf die 
parentes proximos, als vielmehr anf die priores bezieht. So steht Ahaelard olTcnhar im Gegen- 
satz mit den Ilcformutoren , welche einen reatus in dem pccc. orginale statuiren, währender 
bicr wol ein Uebcl, aber keine Sünde hat, ja der Begritf der Sünde io der Erbsünde ganz 
wegnillt. Die Ursache liegt wol darin, dass der Begrifl'der Sünde ihm ein bei M eilern enge- 
rer ist, als den Reformatoren, ihm der consensus etc., diesen — omnin, quae contra voluntatem 
dei sunt, bei ihm ganz subjectiv, bei diesen ganz objcctiv. Anf der andern Seite liegt der Grond 
der DilTercnz in der Verschiedenheit der Ansicht von der concupiscentia. Ahaelard, wie oben 
gesagt, versteht darnnter nur die sinnliche Begierde, also jenepura naturalia derkuthol. Kirche, 
während die Reformatoren darunter die sündliche Begierde sich denken, also die naturalia ma- 
culata, inquinata. Sonach ist ersichtlich, dass ihm eben jene obengenannten vitia, ferner 
das was er unter voluntas und concupiscentia versteht, nichts weiter sind, als der cathol. Be- 
griff der Erbsünde, die natürlich aber diesen letzten Namen nur missbräaclilich statt Erb- 
ibel trägt. 

M'ir gehen znr Sache selbst znrnck d.i. znm Beweise, dass die eigentliche Sünde nicht 
in der That, sondern im Consensns bestehe. Nachdem er hier volontas mit consensus , ganz 
gegen die eigne Unterscheidung, zosammengestellt hat (B38 D. ad volonüitem vel consensnm 
opemro e. q. sqq.), rührt er Schriftstellen an (die Gebote), nm zu zeigen, dass hier gegen den 
■rsprüngbehen M'ortsinn von der blossen Tkatsünde — du sollst nicht tödten etc. — durchaas 
der tiefere fcstgehalten werden müsse, weil sonst jene Gesetze selbst sinn - nnd zwecklos wären; 
wobei er auf den Hanptpnnkt des Gesetzes hinweist (diliges ete. Roem. 13, 8. 10 plenitndo legia 
est dilcebo) nnd darum jenes ne facias desGesetzes in : ne consentias in hoc etc. faciendo über- 
setzt. Hierin vermischt er aber wohl zu sehr den alt- nnd nentestamcntlichen Standpunkt, 
weil es der naiven M eise des a. T. znwider scheint, die M orte so durch Reflexion zu jiresscn. 
Wäre das nothwendig, so beständen wol das 7. und 10. Gebot nicht neben einander, auch wol 



